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 وسـيطبع   .بية والترجمة الشفوية للخطب الملقاة باللغات الأخـرى       يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعر      
 . وينبغـي ألا تقـدم التـصويبات إلا للـنص باللغـات الأصـلية             .الوثـائق الرسميـة لمجلـس الأمـن       النص النـهائي في     

 Chief of the Verbatim: وينبغي إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعـضاء الوفـد المعـني إلى   

Reporting Service, Room U-506. 
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  )غابون(. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   ميسونالسيد  :الرئيس
      

    تشوركينالسيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الاتحاد الروسي  :الأعضاء
  آيك السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ألمانيا  
  ة دنلوبالسيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . البرازيل  
  مورايس كابرال السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . البرتغال  
  بارباليتش السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . البوسنة والهرسك  
  ليهر السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . جنوب أفريقيا  
  لي باودونغ السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الصين  
  لو فرابي دو إيلين السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . فرنسا  
  ألثاتي السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . كولومبيا  
  عساف السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . لبنان  
  بارهام السيد. . . . . . . . . المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية  
  ة أوغووالسيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . نيجيريا  
  شري أناند شارما السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الهند  
    دَن السيد. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الولايات المتحدة الأمريكية  

   الأعمالجدول
  يتعرض لها السلام والأمن الدوليانالتهديدات التي 

  إحاطة إعلامية يقدمها المدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة  
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  .٠٠/١١افتُتحت الجلسة الساعة   
  إقرار جدول الأعمال

  .أُقر جدول الأعمال  
  التهديدات التي يتعرض لها السلم والأمن الدوليان

 المدير التنفيذي لمكتب الأمم     يقدمهاإعلامية  إحاطة    
  المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة

 مــن ٣٩وفقــا للمــادة  ): تكلــم بالفرنــسية  (الــرئيس  
ــسيد     ــو الــــ ــس، أدعــــ ــداخلي المؤقــــــت للمجلــــ ــام الــــ النظــــ

فيدوتوف، المدير التنفيذي لمكتب الأمـم المتحـدة المعـني           يوري
  . بالمخدرات والجريمة، إلى الاشتراك في هذه الجلسة

ــدرج في   ي   ــد المـ ــره في البنـ ــن الآن نظـ ــدأ مجلـــس الأمـ بـ
  .جدول أعماله

  .أعطي الكلمة الآن للسيد فيدوتوف  
ــدوتوف    ــسيد في ــة  (ال ــم بالإنكليزي أشــكركم، ): تكل

إعلاميـة  إحاطـة  قـدم   سيدي الرئيس، على إتاحـة الفرصـة لي لأ        
ــر الــذي يمكــن أن تتركــه الجريمــة    بــشأن مجلــس الأمــنإلى  الأث

لحــدود الوطنيــة والاتجــار غــير المــشروع علــى المنظمــة العــابرة ل
  .السلام والأمن والتنمية على الصعيد الدولي

كمــا يــدرك الأعــضاء، فقــد بــدأ المجلــس يركــز علــى  و  
هذه المسائل منذ بعض الوقت، اعترافـاً منـه بتزايـد التهديـدات         

وتمثـل ذلـك    . للسلم والأمن الـتي تـشكلها المخـدرات والجريمـة         
بيانــات الرئاســية الــتي تــدعو إلى توحيــد   في أشــياء مــن بينــها ال 

الاســتجابات لهــذه التحــديات العالميــة في برنــامج عمــل الأمــم   
المتحدة الأوسع نطاقا للأمن والتنمية، وكـذلك زيـادة التعـاون           

هــة هــذه  المــسؤولية المــشتركة لمواجإطــارالإقليمــي والــدولي في 
 نحن في مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات           و. التحديات
تلـــك الرســـائل الـــواردة مـــن مجلـــس الأمـــن ستنير بوالجريمـــة نـــ

  .في سياساتنا وأنشطتنا التشغيليةها نترجمتوجيهات بوصفها 

ويسعدني أن أبلغ المجلس اليوم بأن فرقة عمل منظومـة       
الأمم المتحدة المعنيـة بالجريمـة المنظمـة العـابرة للحـدود الوطنيـة             

 العــام ويــشارك في والاتجــار بالمخــدرات، الــتي أنــشأها الأمــين  
رئاســتها المكتــب المعــني بالمخــدرات والجريمــة وإدارة الــشؤون   

، رؤسـاء بـالأمس، في اجتمـاع لل     . السياسية، قـد بـدأت عملـها      
 تعزيز التنسيق المجدي داخـل منظومـة        إلىاتخذنا قرارات تهدف    

الأمم المتحدة، كمـا تهـدف إلى تعزيـز قـدرتنا علـى الاسـتجابة               
ونتطلـــع إلى إبقـــاء . والجريمـــة المنظمـــةللاتجـــار غـــير المـــشروع 

  .المجلس على اطلاع على أنشطة فرقة العمل في المستقبل
وكما يعلـم المجلـس، تم بـالأمس أيـضاً إطـلاق التقريـر                

 في مقـر الأمـم المتحـدة في    ٢٠١١العالمي عـن المخـدرات لعـام       
كانـت تلـك خطـوة أخـرى نحـو دمـج            . نيويورك للمـرة الأولى   

ــسائل  ــدرات والجمــ ــام    المخــ ــال العــ ــدول الأعمــ ــة في جــ ريمــ
  .المتحدة للأمم

 الاســتقرار المــشروعة تقــوضلا تــزال المخــدرات غــير   
ــوم     ــالم الي ــصحة في أجــزاء كــثيرة مــن الع ــاني و. والأمــن وال يع

الملايين في جميع أنحاء العالم ويموتون من جراء الاسـتخدام غـير      
ــدرات  ـــ. المـــشروع للمخـ ــار ؤجج وفي الوقـــت نفـــسه، ي الاتجـ

ات أعمالاً إجرامية عالمية تبلغ قيمتـها مئـات المليـارات           بالمخدر
ــدولارات  ــة    . مــن ال ــال، يمكــن للمــواد الأفيوني ــى ســبيل المث عل

 مليــار دولار ســـنويا مـــن  ٦٨وحــدها أن تـــدر مــا يـــصل إلى   
يــؤثر .  مليــار دولار٨٥الأربــاح غــير المــشروعة، والكوكــايين 
د والمزيـد  نـشهد المزي ـ  و. ذلك تأثيرا خطيرا على التنمية والأمـن      

من أعمال العنف والصراعات والأنشطة الإرهابية التي يغـذيها       
  .المخدراتأباطرة 

إن مواجهـــة مـــشكلة المخـــدرات العالميـــة مـــسؤولية       
 علـى المـستويات الوطنيـة       اسـتجابتنا كـون   تيجـب أن    . مشتركة

يجــب أن تــسير . وهادفــة ة ومتوازنــةوالإقليميــة والدوليــة شــامل
با إلى جنـب مـع الجهـود الراميـة إلى           تدابير الحد من العرض جن    
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تـوفر  . فلـن يكـون أحـدها فعـالاً بـدون الآخـر           . خفض الطلب 
ذا النـهج   له ـاتفاقيات المخدرات الإطار القانوني العـالمي القـوي         

المتـــوازن الـــذي تمثـــل الـــصحة محـــوره ويرتكـــز علـــى احتـــرام   
  .الإنسان حقوق

فالكثير من حالات الأزمات قيد النظر من قبل مجلس           
 مثل الأحداث الأخيرة في الـشرق الأوسـط، وظـاهرة           -من  الأ

 - القرصنة في الصومال، وأفغانستان، ويمكنني أن أذكر المزيـد        
ــة       ــابرة للحــدود الوطني ــة المنظمــة الع ــدرة الجريم ــر بجــلاء ق تظه
وعائــداتها علــى زعزعــة اســتقرار الفتــرات الانتقاليــة، وتعطيــل   

ــة  ــة التنمي ــسياسية، وعرقل  هــذه الحــالات وتظهــر. العمليــات ال
أيــضا كيــف يمكــن لدولــة هــشة واحــدة تعــاني مــن المخــدرات  
ــرها      ــة بأسـ ــتقرار منطقـ ــديها اسـ ــة لـ ــذ رهينـ ــة أن تأخـ والجريمـ

  .وتقدمها
نحن بحاجة إلى اعتماد استجابات عملية وواقعيـة لهـذه            
من وجهة نظر المكتب، نـرى مـا لا يقـل عـن أربعـة               . المشاكل

أولا، فيمـا يتعلـق   . رحلـة مجالات محتملـة للاسـتجابة في هـذه الم      
بالتعــاون الــدولي المعــزز، تــستطيع للأمــم المتحــدة تيــسير هــذه   
ــن       ــسقة م ــية من ــاج إلى إرادة سياس ــر يحت ــد أن الأم ــة، بي العملي
جانــب الــدول الأعــضاء لإحــداث تــأثير حقيقــي بقمــع ســوق  

يجـب  . نحن بحاجة إلى أن نكون أفضل تنسيقا      . إجرامية منظمة 
نظومة الأمم المتحدة، لكنـه لا يمكـن أن         حقاً أن يبدأ التنسيق بم    

لا شـك أن مجلـس الأمـن يـستطيع القيـام بـدور              و. ينتهي هناك 
  .رئيسي في ذلك الصدد

ــة أن        ــدرات الإقليمي ــز الق ــن شــأن تعزي ــا، م ــيمثاني  يق
 الاضـطلاع متراساً حول الدولة الهشة، وأن يمكّن جيرانهـا مـن           

 المكتـب   أكملعلى سبيل المثال،    . بدور استباقي في الاستجابة   
الآن صـــياغة برنـــامج إقليمـــي جديـــد لأفغانـــستان والـــدول      

ــاورة ــامج . المجـ ــيكون البرنـ ــذه  الأولسـ ــة هـ ــه لمعالجـ ــن نوعـ  مـ
 مـن   لٍالمسألة، في حين كان لدينا في السابق برامج منفصلة لك         

ــستان  ــيا الوســطى   وأفغان ــستان وآس ــران وباك ــوم الآن . إي ونق
ــع شــر    ــامج الإقليمــي م ــشة مــشروع البرن ــدول بمناق كائنا في ال

تــــتلخص الفكــــرة في معالجــــة المــــسألة بطريقــــة  و. الأعــــضاء
وآمـل  . استهدافية، ومجدية، وأكثر شمولا، وقائمة علـى النتـائج        

أن نكون قادرين على التوقيع على البرنـامج والبـدء في تنفيـذه             
  .قبل نهاية العام

 وهـي   -ينطبق الشيء نفسه فيما يتعلق بغرب أفريقيا          
 حيـث اعتمـد     -ثيرة للقلق بالنـسبة لمجلـس الأمـن         من المناطق الم  

ــا     ــدول غــرب أفريقي ــصادية ل ــام في المكتــب والجماعــة الاقت الع
ونعتـزم مـساعدة بلـدان المنطقـة        . الماضي برنامجاً إقليمياً جديـداً    

على التغلـب علـى المـشاكل الناتجـة عـن الاتجـار غـير المـشروع                 
 البرنــامج وآمــل أن يــساعد هــذا. بالمخـدرات والجريمــة المنظمــة 

الإقليمي أيضا على الحـد مـن تـدفق المخـدرات غـير المـشروعة               
  .إلى أوروبا من أمريكا اللاتينية عبر غرب أفريقيا

فيما يتعلـق بمنطقـة الـشرق الأوسـط وشمـال أفريقيـا،             و  
 ةاســتراتيجي اقتــراحيعتــزم الأمــين العــام، كمــا يــدرك المجلــس،  

عالجـــة شـــاملة للطـــوارئ للأمـــم المتحـــدة مـــن أجـــل تحـــسين م
والمكتب مستعد أيضا للمـساهمة في ذلـك        . المشاكل في المنطقة  

مثـل  مسائل  يمكننا معالجة   . على أساس نهجنا البرنامجي الشامل    
الفساد، الذي كان واحـداً مـن عوامـل إثـارة الاضـطرابات في              

ــضلا عــن       ــة، ف ــن الــدول في المنطق ــد م ــيادة العدي القــانون، س
اجــة أيــضا إلى نحــن بح. وإصــلاح الــشرطة وإصــلاح الــسجون 

في الجريمـة والاتجـار بالمخـدرات في هـذه          تزايد كبير   التفكير في   
. ويجب أن نكون مـستعدين لمواجهـة خطـر الإرهـاب          . المنطقة

يستطيع المكتب أن يـوفر شـبكة مـن المكاتـب الميدانيـة وتقـديم               
ــا بــصفتنا وصــياً   ــاء علــى خبرتن  علــى اتفاقيــة الأمــم  المــشورة بن

ة المنظمــــة عــــبر الوطنيــــة واتفاقيــــة المتحــــدة لمكافحــــة الجريمــــ
  .الفساد مكافحة
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القـانون ونظـم العدالـة    سـيادة  ثالثا، فيما يتعلق بتعزيـز     
الجنائيـــــة، ستـــــساعد الاســـــتثمارات الثابتـــــة والاســـــتباقية في 
ــضعيفة علــى المحافظــة     ــدول ال ــة في ال ــة الجنائي مؤســسات العدال

لـل  مـن شـأن هـذا أن يق       و. القانون في تلك البلدان   سيادة  على  
لجريمــة المنظمــة، ويخفــف مــن حــدة تــأثير  أثر بامــن إمكانيــة التــ

الظـــواهر الـــسلبية المرتبطـــة بالفـــساد، وزيـــادة العنـــف وتمويـــل 
الإرهاب، ويعـزز إمكانيـات المؤسـسات الوطنيـة للقيـام بـدور             

  .فعال في الاستجابة
 شـاملة ومتعـددة    ةاستراتيجيرابعا، فيما يتعلق باعتماد       

ــد    ــد تكــون ل ــصدينا   التخصــصات، ق ــاز إن ت ينا الفرصــة للإنج
بطريقة منسقة وشـاملة للتحـديات الناتجـة عـن الجريمـة المنظمـة              

المكتب هذا النـهج المتكامـل      وضع  لقد  . والاتجار غير المشروع  
  .في بعثاته الميدانية والأنشطة البرنامجية الأخرى

نحـن فخـورون بحقيقـة      : وأسوق مثالا واحدا فحـسب      
مة قيرغيزستان على إعـادة تـشغيل       أننا تمكنا من مساعدة حكو    
 لقد تم ذلك، وتم إبـرام الاتفـاق،         .وكالتها لمكافحة المخدرات  

ــا   ــؤدي وظائفه ــة ت ــدأت الوكال ــذلك،  .وب ــا لم نكتــف ب  ولكنن
ــساعد        ــامج ي ــاح برن ــوة أخــرى بافتت ــور خط ــى الف ــذنا عل فاتخ
حكومة قيرغيزستان على مواجهة التحديات المتصلة بالفـساد؛        

دة القانون؛ والحاجة إلى تحـسين التـشريعات؛        والافتقار إلى سيا  
ــسجون    ــشرطة؛ وإصــلاح نظــام ال ــا  .وإصــلاح ال  وهكــذا فإنن

نعالج مسألة المخـدرات فحـسب، وإنمـا أيـضا كـل المجـالات             لا
 غـــير المـــشروع بالمخـــدرات الاتجـــارذات الـــصلة الـــتي تغـــذي 

  .تستفيد منه أو
 .والأمر نفسه ينطبق على الـصومال ومـسألة القرصـنة           

تــب الأمــم المتحــدة لمكافحــة المخــدرات والجريمــة يواصــل  فمك
مــساعدة بلــدان المنطقــة علــى مقاضــاة القراصــنة وســجنهم،       

 قرصـان قـد تم سـجنهم    ٨٠٠ونفخر بحقيقة أن ما يقـرب مـن       

ــا وسيــــشيل     ــساعدة كينيــ ــذلناها لمــ ــود الــــتي بــ ــة للجهــ نتيجــ
  .وموريشيوس والبلدان الأخرى في المنطقة

 تتوقــف عنــد تلــك النقطــة  إلا أن الجهــود يجــب أن لا  
ــدعم      ــدون ال ــام الأول، ب ــم، في المق لأن القراصــنة لا وجــود له

 وقــد نظمنــا مــؤخرا في نــيروبي  .المــالي وبــدون غــسل الأمــوال 
ــد       ــوال والعوائـ ــدفق الأمـ ــصدي لتـ ــة التـ ــتهل عمليـ ــؤتمرا اسـ مـ

 ويبــدو .الإجراميــة مــن القرصــنة الــتي تعــضد أعمــال القرصــنة  
لون علــــى أي جــــزء مــــن الآن أن بعــــض القراصــــنة لا يحــــص

المكافآت المالية المستحصلة من أعمال القرصنة وإنما يحـصلون،   
 كمـا أن أولئـك      .وإنه لأمر غريب، علـى رواتـب جاريـة ثابتـة          

ــهم   ــتغناء عنـ ــن الاسـ ــنة يمكـ ــنة   .القراصـ ــجن قراصـ ــو تم سـ  ولـ
كثيرين، فإن غيرهم سـيظهرون فجـأة لأن الحالـة في الـصومال             

  .تسمح بذلك
 .نعـالج هـذه المـسألة بطريقـة متوازيـة         لذلك يلزمنـا أن       

 وتعتــبر .وحينئــذ فقــط يمكننــا أن نتوقــع الحــصول علــى النتــائج
ــع      ــستهدف من ــادرة هامــة ت ــا مب ــادرة ســواحل غــرب أفريقي مب
تحول غرب أفريقيا إلى محطة حقيقية للإمـداد بالكوكـايين مـن            
أمريكــا الوســطى إلى أوروبــا، ونحــن جــاهزون لمــساعدة بلــدان 

ــه،  .عالجــة هــذه المــسألة المنطقــة علــى م  ولكننــا، في الوقــت ذات
نـــستطيع أن نعـــالج مـــسألة مكافحـــة المخـــدرات مـــن دون    لا

معالجة مسائل الفساد وسيادة القانون والعدالة الجنائيـة، فـضلا      
 بـل إن الكـثير مـن        .عن معالجة إدمان المخـدرات والوقايـة منـه        

في كارتيلات المخدرات في أمريكا الوسـطى لا تـدفع لزبائنـها            
غــرب أفريقيــا نقــدا وإنمــا عينــا، وهكــذا بــدأت غــرب أفريقيــا   
تتحول الآن إلى سوق أخرى لاستهلاك الكوكايين، وهو أمـر          

  .لم يحدث قط من قبل
إن مكتــــب الأمــــم المتحــــدة لمكافحــــة المخــــدرات       

والجريمة، مـسترشدا بخبرتـه وبتوجيـه الـدول الأعـضاء، مـستعد         
ــادرات ال ــ   ــذ المب ــدوره في تنفي ــاق  للاضــطلاع ب ــل ميث شاملة مث
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ــسية      ــادرة الفرن ــستان والمب ــشأن المخــدرات مــن أفغان ــاريس ب ب
الخاصة بطـرق الكوكـايين إلى أوروبـا، الـتي اعتمـدتها مجموعـة              

  .الدول الثماني
ختاما، أود أن أشيد بمبادرتكم، السيد الـرئيس، بعقـد      

 وأرحـب بقيـادة غـابون في     .هذه المناقشة الوثيقة الصلة بالواقع    
الـــدفع إلى مكـــان الـــصدارة بالتهديـــد المتعـــاظم  العمـــل علـــى 

 ويحدوني الأمل أن يستمر المجلـس       .للجريمة المنظمة عبر الوطنية   
  .في إبقاء هذه المسألة الهامة قيد نظره المتواصل

والآن أعطـــي الكلمـــة ): تكلـــم بالفرنـــسية (الـــرئيس  
  .لأعضاء المجلس

ــارما    ــد شـــ ــري أنانـــ ــسيد شـــ ــد (الـــ ــم ) (الهنـــ تكلـــ
ــةبالإ ــة    ):نكليزي ــشكر الرئاســة الغابوني ــاني ب  أود أن أســتهل بي

للمجلس على تنظيم هـذا الاجتمـاع المكـرس للجريمـة المنظمـة             
 وأود أن أشـكر أيـضا المـدير         . بالمخـدرات  الاتجارعبر الوطنية و  

التنفيــذي لمكتــب الأمــم المتحــدة لمكافحــة المخــدرات والجريمــة  
  .على إحاطته الإعلامية

ــاريـــة والجريمـــة المنظمـــة عـــبر الوطن     بالمخـــدرات الاتجـ
ــة لا ــة تــشمل   .يتواجــدان في عزل  فهمــا جــزء مــن توليفــة خبيث

 غــير المــشروع بالأســلحة  الاتجــار وغــسل الأمــوال والإرهــاب
ــة    ــالمواد النوويـــة والكيميائيـــة والبيولوجيـ والتـــداول المحظـــور بـ

 وهذا الخبـث الواسـع النطـاق يعمـل          .وغيرها من المواد الفتاكة   
  .رار المجتمعات والأممعلى هدم وزعزعة استق

الدول الضعيفة بمختلف أشكالها، مثل الدول المدرجة          
ــشكل خــاص      ــس، معرضــة للخطــر ب ــال المجل  .في جــدول أعم

ورغم أن أجزاء كثيرة من العـالم تتمتـع بـسلام ورخـاء وتقـدم               
تكنولــوجي لم يــسبق لــه مثيــل، فإنهــا تظــل تتخــبط في أوحــال   

 وقد استمر بعـض مـن       .حلقة لا نهاية لها من الصراع والتعاسة      
هــذه الــصراعات عقــودا طويلــة، وتــسببت في تكــاليف بــشرية  

ــم   ــى الفهـ ــصي علـ ــة تستعـ ــصادات   .باهظـ ــدمير اقتـ ــد تم تـ  فقـ

ــة الــتي كــان مــن شــأنها      ــشرية والمادي ــوارد الب ــها، وإن الم بكامل
  .تغذية التقدم حرفت عن هدفها

وتندرج الجهـات الفاعلـة مـن غـير الـدول والمنظمـات               
 الخارجين الرئيسيين على القانون المسؤولين عـن        الإجرامية بين 

 فهـي تزدهـر في منـاطق الـصراع     .بلوغ الأمور إلى حالتها هذه  
 وإن أنــشطتها تــستغل ضــعف  .وفي حــالات مــا بعــد الــصراع 

ــة      ــشطة مرســومة لإدام ــها، وتلــك الأن ــتي تعمــل داخل الأمــم ال
  .أوجه الضعف تلك

 ـــ   ة ونجاحهــــا يتجلــــى في حقيقــــة أن قــــدرتها التنظيميـ
ــان في بعـــض      ــل يفوقـ ــضاهيان، بـ ــلحها يـ ــوة أسـ ــستوى قـ ومـ

ــدول   ــان، قــدرة ومــستوى الكــثير مــن ال ــا  .الأحي ــع بمزاي  وتتمت
يين، الــذين تتحــالف معهــم، لأن  الإرهــابمــشتركة كــثيرة مــع  

ــتي      ــستخدم نفــس الأســاليب ال ــدافهم واحــدة وت ــدافها وأه أه
 كمــا أن دوافعهــا ودوافعهــم واحــدة، رغــم أنهــا .يــستخدمونها

  .إخفاء تلك الدوافع بطريقة بارعة جداتحاول 
إحــدى المآســي العظيمــة في عــصرنا تكمــن في عجــز      

ــذا المحـــور الإجرامـــي    ــة مكايـــد هـ  -بعـــض الـــدول عـــن رؤيـ
ــدفعها     .الإرهــابي ــة ي ــة عالي ــصر نظرهــا في كلف ــسبب ق ــد ت  وق

  .المجتمع الدولي بأسره
ــذي يفرضــه      ــد ال ــارالتهدي ــستحق  الاتج  بالمخــدرات ي

 في المائـة مـن إنتـاج الأفيـون في           ٩٠كثر من    وأ .اهتماما خاصا 
 فالهنـد تقـع بـين       .العالم ينـتج في المنطقـة الـتي تعـيش فيهـا الهنـد             

ــبيرتين في   ــتين ك ــارمنطق ــذهبي،  - بالمخــدرات الاتج ــلال ال  اله
الكــائن حــول منطقــة أفغانــستان، والمثلــث الــذهبي، في منطقــة  

بالمخـدرات   المحظـور  الاتجار وقد أفرخ الإنتاج و   . لاو -ميانمار  
 -شبكة هائلة من الجماعات الإجراميـة في المنطقـة المحيطـة بنـا              

يــة الإرهابجماعــات تقــيم شــبكات وثيقــة مــع شــتى الــشبكات   
 وإن الأموال والمـوارد المستحـصلة مـن تلـك الأنـشطة             .الدولية

  . وتمول الجماعات المتطرفةالإرهابتغذي تنامي 
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نظمـة عـبر    بديهي أن التهديـد الـذي تفرضـه الجريمـة الم            
ــة و ــارالوطنيـ ــدرات والاتجـ ــاب بالمخـ ــوال  الإرهـ ــسل الأمـ  وغـ

ــارو ــالمواد     الاتج ــداول المحظــور ب ــشروع بالأســلحة والت ــير الم  غ
ــرى    ــة الأخـ ــواد الفتاكـ ــة والمـ ــة والبيولوجيـ ــة والكيميائيـ النوويـ

 وإننـا نـؤمن بـأن       .يتطلب ردا عالميا منسقا مـن المجتمـع الـدولي         
ضـع ذلـك الـرد المتماسـك        الأمم المتحدة تشكل أفـضل آليـة لو       

ــة  ــة بتعزيـــز  .الـــذي يتخطـــى الحـــدود الوطنيـ  وإن الهنـــد ملتزمـ
الآليات المعيارية والتشريعية الدولية المطلوبة لاسـتحداث إطـار         

  .العمل اللازم للتصدي لهذا التهديد
ــد         ــأن الهن ــس ب ــغ المجل ــسرني أن أبل ــصدد ي ــذا ال وفي ه

يمــة المنظمــة صــادقت علــى اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجر
ــشهر الماضــي    ــة في ال ــة وعلــى بروتوكولاتهــا الثلاث  .عــبر الوطني

كما نقوم بتعزيـز إطـار العمـل الـدولي هـذا بالـدخول في شـتى                 
الاتفاقات ومذكرات التفاهم على الـصعيدين الثنـائي والمتعـدد          

  .الأطراف في هذا المجال
ويتعامــل مكتــب الأمــم المتحــدة لمكافحــة المخــدرات      

الفـــساد أيـــضا، ويـــسرني أن أبلـــغ المجلـــس بـــأن  والجريمـــة مـــع 
حكومــة الهنــد صــادقت علــى اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة   

ــشهر الماضــي   ــساد في ال ــشغيلي،   .الف ــصعيد الت ــى ال  ونحــن، عل
 .ملتزمون بتعزيز الهياكل الدولية التي تتصدى لهـذه التهديـدات   

وإننــا نلتــزم بتــشاطر وتبــادل المعلومــات ونــود أيــضا أن نتبــادل 
ــدول الأعــضاء في   .أفــضل الممارســات   ونعتقــد أن مــساعدة ال

تدريب مـسؤولي إنفـاذ القـانون علـى أسـاس منـتظم ينبغـي أن                
  .يحظى بالأولوية في جدول أعمال التعاون الدولي

إننـا نــساند الجهـود الــتي يبـذلها مكتــب الأمـم المتحــدة       
ــوير القـــدرات والتـــدريب    ــة لتطـ ــة المخـــدرات والجريمـ لمكافحـ

لعمل الإدارية والقانونية والمؤسسية لمحاربة الجريمـة       ورسم أطر ا  
 ومــا فتئــت الوكــالات الهنديــة تعمــل في .المنظمــة عــبر الوطنيــة

هــذه الميــادين مــع مكتــب الأمــم المتحــدة لمكافحــة المخــدرات   

 وقـــد ســـاهمنا .والجريمـــة في بعـــض مـــن بلـــدان جنـــوب آســـيا 
  دولار لمبــادرة ميثــاق بــاريس لمكتــب الأمــم ٢٠٠ ٠٠٠ بمبلــغ

المتحــدة لمكافحــة المخــدرات والجريمــة وسنستــضيف اجتمــاع   
رؤساء وكالات إنفـاذ قـوانين مكافحـة المخـدرات الوطنيـة في             

  .هذا العام
 ةالراحلــــ ــ،  وزراء الهنــــــد ة رئيــــــستقالــــ ــلقــــــد و  
 ، في نهايـــة المطـــافتكمـــن،قـــوة الأمـــة إن ”: غانـــدي أنـــديرا

ــ ــوميمكــن  ابم ــسها  أن تق ــاء نف ــه مــن تلق ــد  .“ ب أن  ونحــن نعتق
ــة مخلــصة لمطلــوبا ــزال و . بــذل جهــود وطني  هــذه ركــائزلا ت

 الـتي توفرهـا   ،ات الحد مـن العـرض  استراتيجيتتمثل في  المعركة  
 محاصــيل المخــدرات، فــضلا عــن لــزرّاعبــرامج التنميــة البديلــة 

  .التنمية الاقتصادية الشاملة للمناطق المعنية
رأس لجنـة مكافحـة الإرهـاب التابعـة لمجلـس          ت ـالهند  إن    
 مغــذي بعــضهيلقــد وجــدنا أن الإرهــابيين والمجــرمين و .الأمــن
 المجــرمين وتجــار المخــدرات، علــى غــرارن، والإرهــابيف .الــبعض

ــدهم نيجــري تج ــدان في ي ــيج، وأحــد البل ــد  ونمع ــوال في بل  الأم
ة ســتراتيجيلااعلــى يجــب  و. أخــرىبلــدان في ونعملــي و،آخــر
ــة ال أن تكمّـــل وتـــستكمل  فعالـــة لمكافحـــة الإرهـــاب   الدوليـ

  الحــدودة دوليــة فعالــة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبرراتيجياســت
 والاتجـــار ، وغـــسل الأمـــوال،الوطنيـــة، والاتجـــار بالمخـــدرات

نقــل القيــام علــى نحــو غــير قــانوني ب  و، بالأســلحةلقــانونيا غــير
 وغيرهــا مــن المــواد ، والبيولوجيــة،والكيميائيــة، لمــواد النوويــةا

ة إلى ميثــاق عــالمي هنــاك حاجــ و. تكــون قاتلــةيحتمــل أنالــتي 
 ونحتـاج  . الوطنية لحدودا عبر والجريمة   الإرهابجديد لمواجهة   

ــة  ــوي والقــانوني الــتي تــسمح     جوانــب إلى إزال الغمــوض المعن
  .شرعيةاللحصول على العون وحتى بارمين المجرهابيين ولإل

 . المـساءلة والعدالـة    كفالـة نحن بحاجة إلى آلية دوليـة ل      و  
هود الدولية لفـضح وتحطـيم الـروابط     إلى تضافر الج   نحتاج وإننا

مـــن يـــدعمهم مـــن دول  والمجـــرمين والإرهـــابيينالقائمـــة بـــين 
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ــة   ونحتـــاج إلى .دول وغـــير ــيع نطـــاق الـــصكوك القانونيـ توسـ
ــة    ــود المبذولـ ــاق الجهـ ــيع نطـ ــدمير ملاذاته ـــلوتوسـ ــة، الآ متـ منـ

  أيـضاً  ونقول .التي توفر لهم الدعم   شبكات  ال المالية و  موتدفقاته
تواطـؤ الـدول شـرط حاسـم        لباشـرة   المواجهـة   الملى  ن الحاجة إ  إ

  . قدماًنمضي أن أردناإذا 
ــدما يمكن ــ   إنّ   ــة عن ــوع الجريم ــع وق ــذي لا يمن ــك  ال ه ذل

 الهنـد ضـحية مـستهدفة مـن          ومـا فتئـت    .يشجع علـى ارتكابهـا    
 . علـى مـر الـسنين       باهظـاً   ثمنـاً  تدفع ـهـي   الجريمة والإرهاب، و  

 نـستعد   فيما و .رواحهمألقد فقد الآلاف من الضحايا الأبرياء       
ــسنوية العاشــرة    ــذكرى ال ـــ للاحتفــال بال ــول١١ل ســبتمبر / أيل

 علــى التــصدي بــشكل جمــاعي عقــد العــزم، ينبغـي أن ن ٢٠٠١
 .ريمـة والج الإرهـاب لعلاقـة بـين     لووإلحاق الهزيمة به،    رهاب  للإ
 اً عالمــــ لهــــملنــــوفر جيالنــــا المقبلــــةبــــذلك لأنحــــن مــــدينون و
  .مأموناًو اًآمن

ــ   ــة ()البرازيــل (وبالــسيدة دنل : )تكلمــت بالإنكليزي
 أن أشـكر الـسيد يـوري فيـدوتوف علـى إحاطتـه               أيضاً  أنا أود

  .التفصيليةالإعلامية 
ملايـين  يحرمان  الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة     إن    

الكامـل بحقـوق الإنـسان، بمـا في         من تمـتعهم    الناس حول العالم    
 الاقتـــصادية ا الـــسلبية علـــى التنميـــةذلـــك مـــن خـــلال آثارهمـــ

ويجب على المجتمع الدولي أن يواصل العمل مـن          .والاجتماعية
أجل التصدي على نحو قوي ومتماسك لهـاتين المـشكلتين عـبر         

ــة  ــم      .الحــدود الوطني ــب الأم ــى إســهامات مكت ــثني عل ونحــن ن
ــني بالمخــدرات    ــات المتحــدة المع ــة والهيئ  الأخــرى ذات والجريم

 .صدي لهماالت  التابعة للأمم المتحدة فيالصلة

والجريمــــة المنظمــــة والاتجــــار بالمخــــدرات مــــشكلتان   
 ليـست  .معقدتان تظهـران بطريقـة مختلفـة في شـتى أنحـاء العـالم        

ــسألتين    ــة ســحرية لحــل هــاتين الم ــاك طريق ــهما .هن  إن مواجهت
تتطلــب نهجــاً يتنــاول كــل حالــة علــى حــدة، ويراعــي الطــابع   

لا يمكننـا، علـى    و.المتعدد الأبعاد للجريمة عـبر الحـدود الوطنيـة        
ــتخدامنا حــصراً      ــا باس ــصدي لهم ــة الت  وجــه الخــصوص، محاول

  .أدوات أمنية ذات صلة
 .وإن القمع وحده لا يكفي لإيجاد حل طويل الأجـل           

تتطلــب اهتمامــاً متواصــلاً  فمكافحــة المــشكلة علــى نحــو فعَّــال
ــةبأســبابها ــدام     الكامن ــشمل في كــثير مــن الحــالات انع ــتي ت ، ال

  .نسبة البطالة، والصعوبات الاقتصاديةالتنمية، وارتفاع 
البرازيــل أن الجهــود الراميــة إلى دعــم البلــدان   وتعتقــد  

التي تكافح الجريمة المنظمة يجب أن تكـون ذات طـابع تعـاوني،        
يعــززه مبــدأ المــسؤولية المــشتركة، بهــدف حــل جميــع جوانــب   

 وفي ذلـــك الـــصدد، يجـــب أن نعمـــل علـــى أســـاس  .المـــشكلة
 علاوة علـى ذلـك، لا بـد         .تحدة ذات الصلة  اتفاقيات الأمم الم  

أن نعتــرف بــأن التــصدي لمــشكلة المخــدرات في العــالم ســوف 
يتطلــب المــشاركة النــشطة مــن أكــبر المــستهلكين للمخــدرات   

  .العالم في غير المشروعة
 ـــ   ــل المن ــم  وبـــات العمـ ــة الأمـ ــن جانـــب منظومـ سق مـ
 ، بما في ذلـك مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات        المتحدة

ــائي والوكــــالات    ــة، وبرنــــامج الأمــــم المتحــــدة الإنمــ والجريمــ
والصناديق والبرامج الأخـرى، أكثـر أهميـة الآن مـن أي وقـت              

 ويمكــن لعملــها أن يــساعد علــى منــع الجريمــة المنظمــة    .مــضى
  .والاتجار بالمخدرات من تهديد السلم والأمن الدوليين

ويمكـــن للمنظمـــات الإقليميـــة أيـــضاً أن تـــؤدي دوراً    
 وفي .اً، بـــالنظر إلى فهمهـــا لخـــصوصيات كـــل حالـــة    حاسمـــ

ــة لمكافحــة الاتجــار      ــشاء مجلــس أمريكــا الجنوبي ــا، إن إن منطقتن
بالمخدرات مثال على السبل الواعـدة للتعـاون الـذي يمكـن أن             

ــذه المنظمــات   ــززه ه ــل   .تع ــصدد، ترحــب البرازي ــك ال  وفي ذل
ــا    بالإســـهام الهـــام مـــن جانـــب مبـــادرة ســـاحل غـــرب أفريقيـ

  . الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة في منطقة حرجةلمكافحة
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وعنـــدما تـــشكل الجريمـــة المنظمـــة أو يـــشكل الاتجـــار   
بالمخــدرات تهديــداً للــسلم والأمــن الــدوليين، علــى المجلــس أن  

 وفي هــــذه .يــــؤدي دوراً وفقــــاً لمــــسؤولياته بموجــــب الميثــــاق
الحالات، يجب أن يراعي الخـصوصيات وضـرورة التعـاون مـع            

ات الفاعلة المعنية الأخرى من أجل التصدي لجميـع أبعـاد         الجه
  .هذه المسألة ذات الصلة

ــة      ونحــن نــرى أن دور المجلــس يجــب أن يكفــل في نهاي
ــاء       ــن الوف ــتمكن م ــة حــتى ت ــسلطات الوطني ــدعم لل المطــاف ال

  .بمسؤولياتها على نحو أفضل
ــشوركين    ــسيد تـــ ــي  (الـــ ــاد الروســـ ــم ) (الاتحـــ تكلـــ
ــا ممتنــون ): بالروســية ــرئيس مكتــب الأمــم الم إنن تحــدة المعــني ل

، الــسيد يــوري فيــدوتوف، علــى إحاطتــه بالمخــدرات والجريمــة
  .الإعلامية الشاملة

نحـــن نـــرى أن جلـــسة اليـــوم خطـــوة هامـــة في تعزيـــز   
 .الاتــصالات بــين مجلــس الأمــن ومكتــب المخــدرات والجريمــة  

وإننــا نــدعم تــصميم مجلــس الأمــن علــى مواصــلة الــسير علــى    
فقـــاً لقـــرارات المجلـــس المتخـــذة آنفـــاً، بمـــا في الطريـــق، و هـــذا
 ٢٠١٠فبرايــــر / شــــباط٢٤البيــــان الرئاســــي المــــؤرخ  ذلــــك

)S/PRST/2010/4(.  
وهناك حاجة إلى استخدامٍ أفعل للخـبرة والإمكانـات           

ــب    ــا مكت ــع به ــتي يتمت ــدة ال ــم المتحــدة وللمجــالات    الفري الأم
المتخصــصة الأخــرى العائــدة للأمانــة العامــة في أعمــال المجلــس  
لمواجهة الأخطار التي تهدد السلم والأمن الدوليين الناجمـة عـن           
الاتجــار بالمخــدرات وغيرهــا مــن أشــكال الجريمــة عــبر الحــدود  

 وفي ذلك الصدد، نؤكد من جديد الطابع الموضوعي         .الوطنية
ــراح مجلـــس  ــذه    لاقتـ ــدرج هـ ــأن يـ ــام بـ ــن إلى الأمـــين العـ  الأمـ

التهديــــدات باعتبارهــــا عــــاملاً في مجــــال تحليــــل الــــصراعات  
المشترك للبعثات، وكـذلك في تحليـل تـأثير          والتخطيط والتقييم 

تلـــك التهديـــدات علـــى حـــالات مدرجـــة في جـــدول أعمـــال 
  .الأمن مجلس

وتُعــنى هــذه المهــام ذات الأولويــة بعــدد مــن المجــالات،   
ــستان، وهــي    بمــا في  ــة مــن أفغان ذلــك أخطــار المخــدرات الآتي

 والتـــأثير المـــدمر للاتجـــار بالمخـــدرات .مـــسألة لا تـــزال ملحّـــة
ــد إلى مــا هــو أبعــد مــن حــدودها وحــدود تلــك      ــة امت الأفغاني

ــدوليين   .المنطقــة ــداً للــسلم والأمــن ال ــا تهدي ــنحن نواجــه هن  . ف
ــسقاً،    وينبغــي أن يكــون التــصدي  ــد شــاملاً ومن ــذلك التهدي ل

في ذلك تكييف الأمـم المتحـدة داخليـاً لمواجهـة التحـديات              ابم
  .الجديدة

ونرحــب بــالخطوات الــتي اتخــذها الأمــين العــام لتعزيــز   
ــشأن      ــم المتحــدة ب ــين الإدارات داخــل الأم ــشترك ب ــاون الم التع
مسألتي الاتجار بالمخـدرات والجريمـة، بمـا في ذلـك إنـشاء فرقـة               

مانـة العامـة تحقيقـاً لهـذه        العمل المشتركة بـين القطاعـات في الأ       
الغاية، مع دور رائـد يـضطلع بـه مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني                 

 وتتماشـى هـذه     .بالمخدرات والجريمة وإدارة الشؤون السياسية    
التدابير مع قرارات مجلس الأمن، كمـا تبيّنـه البيانـات الرئاسـية        
ذات الصلة المتعلقة بالتهديدات التي يتعرض لها الـسلم والأمـن           

  .وليان الناجمة عن الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمةالد
الاتحــــاد الروســــي إلى إنــــشاء نظــــام شــــامل  ويــــدعو  

لمكافحة المخدرات ووضع أحزمة أمنية ماليـة، مـع قيـام الأمـم              
المتحـــدة بـــدور قيـــادي في ذلـــك وبمـــشاركة البلـــدان المجـــاورة 

  ويكمن أساس تنفيذ هذا العمل في القرارات الـتي         .لأفغانستان
 موسـكو الـتي يجـري تنفيـذها         -اتخذت في إطار عملية بـاريس       
 وتلــك العمليــة هــي إحــدى أهــم  .تحــت رعايــة الأمــم المتحــدة

  .الأدوات الفعالة والواعدة المتاحة للمجتمع الدولي
 ونحن نعلّق آمـالاً كـبيرة علـى المـؤتمر الـوزاري الـدولي               

ت ديـسمبر تح ـ  /الثالث الـذي سـيعقد في فيينـا في كـانون الأول           
 .رعايـــة مكتـــب الأمـــم المتحـــدة المعـــني بالمخـــدرات والجريمـــة 
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وســـوف يجـــري المـــؤتمر تحلـــيلاً مفـــصلاً لـــسبل تعزيـــز فعاليـــة   
المــساعدة التقنيــة وغيرهــا مــن المــساعدات المقدمــة إلى حكومــة 
أفغانــستان وحكومــات دول آســيا الوســطى، ويعتمــد برنــامج  

  .عمل ملموساً
مـم المتحـدة    ونعلق أهميـة خاصـة علـى قيـام مكتـب الأ             

ــامج إقليمــي       ــة بوضــع وإطــلاق برن ــني بالمخــدرات والجريم المع
لأفغانستان والبلدان المجاورة، الأمر الذي سيعزز العمـل الحـالي    

 الجهـود  تنـسيق  تحسين ونؤيد .لمكتب الأمم المتحدة في المنطقة     
المنظمـــات  إطــار  وفي الوطنيــة  ضــمن قــدرتنا   المجــال،  هــذا  في

ــة والهياكــل ــ ذات الدولي ــساهمة وســوف نواصــل  .صلةال  في الم
 الأمـن  معاهـدة  التي تقوم بها منظمـة     المخدرات جهود مكافحة 

والمجموعـــة الأوروبيـــة  للتعـــاون، شـــنغهاي ومنظمـــة الجمـــاعي
ــة بمكافحــة  ــوال غــسل الآســيوية المعني ــل الأم الإرهــاب،  وتموي

 بــشأن والتنــسيق للمعلومــات الإقليمــي الوســطى آســيا ومركـز 
 والـسلائف  العقليـة  والمؤثرات بالمخدرات المشروع غير الاتجار
  .بها الخاصة

 الأمــم مكتــب بــين وثيقــة اتــصالات بإقامــة نرحــب  
 سـيما  ولا،  المنظمـات  وهذه والجريمة بالمخدرات المعني المتحدة

ــذكرات ــاهم مـ ــيرة التفـ ــين  الأخـ ــة بـ ــة المكتـــب الموقعـ  ومنظمـ
 للتعــــاون شــــانغهاى منظمــــة  اعتمــــدت.للتعــــاون شــــنغهاي

ــها في ــيرةالأ قمتـ ــتراتيجي خـ ــة ةاسـ ــدرات لمكافحـ ــرة المخـ  للفتـ
لتنفيـــذ  عمـــل برنـــامج ، بمـــا في ذلـــك وضـــع٢٠١٦-٢٠١١

الأفيـــون  مكافحـــة في للتعـــاون الأولويـــة ة يعطـــيســـتراتيجيالا
  .الصادر من أفغانستان

 مـــن المخـــدرات تـــدفق مكافحـــة في ثمـــة مـــسار هـــام  
 إلى المتجهــةيتمثــل في اعتــراض الــشحنات  يــزال لا أفغانــستان

ــسلائف  أفغ ــى الـ ــوي علـ ــستان والـــتي تحتـ ــاج انـ ــن لإنتـ  الهيرويـ
 جميـع  مـع  وثيـق  بـشكل  للتعاون استعداد على  ونحن .والأفيون
  .)٢٠٠٨ (١٨١٧ القرار أحكام تنفيذ في شركائنا

 أهميــة لــه المجــال هــذا في المكتــب أن دور رأينــا، وفي  
 المــشتركة التنــسيقية والهيئــة المخــدرات لجنــة جانــب إلى كــبرى
ينخـرط المكتـب بهمـة       أن المهـم  مـن  أن  ونـرى  .لاتالوكا بين
 علـى  الدوليـة  الرقابـة  نظام تعزيز إلى الرامية طرح المبادرات  في

عين صنمــــف لتحديــــد  ولا ســــيما وســــم الــــسلائ.الــــسلائف
 الرصــد تعزيــز عــن فــضلا ومــوردين معيــنين إلى أفغانــستان،  

 الإبـلاغ الـسابق للتـصدير      أساس على السلائف لحركة الدولي
 بيــع الــسلائف إلى وإعــادة التــصدير لإعــادة غ الــسابقوالإبــلا

 نطــاق علــى بالجملــة النقــل ورصــد منظومــات في دولــة ثالثــة،
 المتـــصلة التـــرخيص وأنـــشطة أفغانـــستان، حـــدود عـــبر واســـع

  .البديلة والمنتجات بشحنات السلائف
ــار  المترابطــــة لــــدرء التهديــــدات   ــة عــــن الاتجــ  الناجمــ

 المنظمــة الجريمــة أشــكال والإرهــاب وغيرهمــا مــن  بالمخــدرات
على أكمـل وجـه      الاستفادة المهم من،  العابرة للحدود الوطنية  

، الأعـضاء  المتاحـة للـدول    المتحدة الصكوك القانونية للأمم   من
  يجـب  .الأمـن  مجلـس  وقـرارات  القائمـة  الدولية الاتفاقيات مثل
ــا ــوخي الحــذر مــن أي  علين ــشأ للنظــام إضــعاف ت  بموجــب المن

 تنفيـذها  وضـمان  المخـدرات  لمكافحـة  تحـدة الم الأمـم  اتفاقيات
ــة واتفاقيــة بفعاليــة، ــة الجريمــة مكافح العــابرة للحــدود   المنظم
 قـدمها  الـتي  الكـبيرة  ننوه بالمـساهمة   الصدد، ذلك  وفي .الوطنية
ووظـــائف  التقنيـــة، المـــساعدة إلى  المكتـــب، وحاجـــةالمكتـــب

 لمـشتركة ا التنسيقية الهيئة توفرها الدعم ذات الجودة العالية التي    
 والعدالـة  الجريمـة  منـع  ولجنـة  المخـدرات  ولجنـة ،  الوكـالات  بين

المتعلقـة بمناهـضة     الاتفاقيـة  في الأطـراف  الدول ومؤتمر،  الجنائية
  .العابرة للحدود الوطنية المنظمة الجريمة

 لمكافحـة  الـدولي  القـانوني  روسيا، تعزيـزا للأسـاس     إن  
 المعلومـات  سـتخدام ا لتنظـيم  مناسـبة  تـدابير  تؤيد اتخاذ ،  الجريمة

 الأمــن مجلــس أعــرب وقــد .الجديــدة الاتــصالات وتكنولوجيــا
ــل ــن بالفع ــه ع ــة  إزاء قلق ــادة الجريم ــوبية زي  أن  ونعتقــد.الحاس
ــت ــد الوق ــرام حــان ق ــة لإب ــة اتفاقي ــاون دولي  في مكافحــة للتع
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 هـذا  في سـلوك  مدونة ربما أو ،ووضع قواعد  الحاسوبية الجريمة
 المعــني المتحــدة الأمــم مكتــب أن مــن ثقــة علــى  ونحــن.المجــال

 للمبــــادرات المــــساعدة يقــــدم ســــوف والجريمــــة بالمخــــدرات
  .المجال هذا في الصلة ذات والاتفاقات

 النطــاق الواســعة المهــام بــالنظر إلى وجــود طائفــة مــن   
 الاعتمــاد، ذلــك في بمــا، المكتــب تواجــه الــتي الأجــل والطويلــة

الحالـة الماليـة    إن  ، ف الطوعية المساهمات على الواقع، الأمر بحكم
 لهــذه متأنيــة  ونحــض علــى القيــام بدراســة .بــالخطر لديــه تنــذر

 مـن  للتمويـل  التـوازن  بغيـة اسـتعادة    العامـة  الجمعيـة  في المسائل
  .خارجة عن الميزانية ومن موارد المتحدة للأمم العادية الميزانية

 تقـديرا  نقـدر  أننـا  أخرى مرة أؤكد أن أود،  الختام في  
 مــساعدة في للمكتــب كــبيرا دورا ونــرى بالمكتــ عمــل عاليــا
مـا تقـوم بـه       تنفيذ في المتحدة الأمم هيئات وسائر الأمن مجلس

 المـــدير بممارســـة  ونرحـــب.المخـــدرات لمكافحـــة مـــن أنـــشطة
 مجلــــس في منتظمــــة إعلاميــــة التنفيــــذي لتقــــديم إحاطــــات  

 الــصلة ذات الرسميــة الوثــائق اعتمــاد ينبغــي أنــه نعتقــد .الأمــن
ــدى اختتــام هــذه   الــسابق  في الحــال كــان كمــا، الجلــسات ل

مجــددا  التزامنــا، وتأكيــد الجلــسات هــذه فعاليــة وذلــك لتعزيــز
 صـــقل وتوضــيح ، الــضرورة  وعنــد ، عليهــا  متفــق  بــسياسات 
  نُـهجنا وتوسيع
): نكليزيـة بالإ تكلـم ) (المتحـدة  المملكة (برهام السيد  

ــسيد أود أن أشـــكركم ــرئيس، الـ ــد  ،الـ ــدعوة إلى عقـ  علـــى الـ
 علـى مـا تمثلـه الجريمـة        الأمن يوم وتسليط انتباه مجلس   مناقشة ال 
 والأمـن  بالمخـدرات مـن تهديـد للـسلم        والاتجار المنظمة الدولية
علـى   فيـدوتوف  يـوري  للسيد جدا ممتن  كذلك فإني  .الدوليين

  .إحاطته الإعلامية الزاخرة
يرتبـان   بالمخـدرات  والاتجار المنظمة الدولية إن الجريمة   

إن تأثيرهما الناخر يلحـق     .العالمي مجتمعنا على عميقا سلبيا أثرا
 .والأعمال التجارية والمجتمعـات    والأسر بالأفراد والمعاناة الألم

ــة وتعمــل الجماعــات  ــة الإجرامي ــة الحــدود عــبر المنظم ، الدولي
  .الضعيف والحكم والفقر التراعات مستغلة

 المملكــة في المنظمــة الجريمــة تكــاليف تقــديرات تــشير  
ــدة ــ المتحـ ــا دهاوحـ ــون ٦٥ و ٣٠ بـــين مـ ــنويا دولار بليـ  .سـ

وتقـدر قيمـة الـسوق     ،مذهلة فالأرقام ،العالم أنحاء جميع في أما
 بليـون  ٣٢٠ بنحـو  وحدها الدولية السوق لمخدراتالدولية ل 
 الجريمــة عــصابات أقــوى بــأن المتحــدة الأمــم وتقــدر .دولار
ــون ١,٥ تكــسب أن يمكــن المنظمــة ــى .ســنويا دولار بلي  وعل

ــصعيد  ــي، يعــني هــذا ال ــة الجماعــات أن العمل تحــصل  الإجرامي
ــه تلــك    مــوارد علــى ــر ممــا تحــصل علي  بأضــعاف مــضاعفة أكث
  .فيها تعمل التي البلدان

تـوفر تربـة خـصبة     ،الإدارة سـوء و والفقـر  إن الـصراع   
تمكـن   الفـساد   والمستويات العالية مـن    .المنظمة الجريمة لازدهار
 الفـــساد انتـــشار أن حـــين في ،المحتـــرفين مـــن العمـــل المجـــرمين
 المؤسـسات  يزيـد مـن درجـة الفـساد ويقـوض          المنظمة والجريمة
 المـشاركة  أهميـة  يـبرز   هـذا  .الهـشة  الـدول  في الاسـتقرار  ويهدد
علـى   القـوي  وفي كـثيرا مـن الأحيـان التركيـز         ،المنـسقة  الدولية
 والمنـــاطق البلـــدان في القـــدرات بنـــاء أجـــل مـــن الـــسلام بنـــاء

  .يرةالمعرضة للخطر بدرجة كب
 تزدهــر الــتي المنــاطق إلى، وتكــرارا مــرارا ننظــر عنــدما  

 وعـدم  القضائية فيها  النظم ضعف أن نجد،  المنظمة فيها الجريمة 
 مــن كــبيرا الــشرطة لــديها يــشكلان جــزءا  فعاليــة تــوفر قــدرة

 أنـه في الأنظمـة     أيـضا  الـسابقة  التجربـة  أظهـرت   وقد .المشكلة
راغ النـاجم عـن ذلـك    ، يـؤدي الف ـ فجـأة تنهار  الاستبدادية التي   

 نظـل  أن علينـا   يجـب  .المنظمة للجريمة خطيرة مشاكلإلى نشؤ   
 الأوسـط  الـشرق  منطقـة  في التهديد لهذا شديد تأهب حالة في

سريع لهياكـل الحكـم الجديـدة        دعم إلى ونتطلع،  أفريقيا وشمال
  .والشرعية الناشئة
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ــب التحــدي إن حجــم   ــع  يتطل ــن المجتم ــدولي رد م  اال
 المعـني  المتحدة الأمم لمكتب مكنفي ،اليوم عناسم وكما .امنسق

ــؤدي دورا  بالمخــدرات ــا والجريمــة أن ي ــصدد هــذا في حيوي  .ال
ــة  ــإن اتفاقي ــة لمكافحــة المتحــدة الأمــم كــذلك ف  المنظمــة الجريم

 حجـر  مـا برحتـا تمـثلان      الفـساد  مكافحـة  واتفاقيـة  الوطنية عبر
ــة ــدولي القــانوني الإطــار في الزاوي  لجريمــةا مكافحــة مجــال في ال
 علـــى الـــدول جميـــع  ونحـــض.والفـــساد الوطنيـــة عـــبر المنظمـــة
  .المعاهدات وتنفيذها على أحكام هذه التصديق
القيام باستعراض قوي وشـفاف لهـاتين        أيضا المهم من  

 الـسبب  هو وهذا .واسع نطاق على التنفيذ الاتفاقيتين لضمان 
ــة ٤١ مــع المتحــدة الــذي حمــل المملكــة   أخــرى فيعــضو  دول

 الأقـران  على الموافقة علـى اسـتعراض       فيينا في الماضي الأسبوع
 المتحـدة،  إن المملكـة   .الفـساد  مكافحـة  في إطار عمليـة اتفاقيـة     

ــزء ــتعراض مـــن كجـ ــة اسـ ــران عمليـ ــة، الأقـ ــارات  ملتزمـ بالزيـ
ُـــطرية  النــــهائي التقريــــر ونــــشر المــــدني المجتمــــع وإشــــراك القــ

  .العام هذا لاستعراضنا
ــا كمــا   ــه  خــلال مــن، تــبالمك، فــإن اليــوم سمعن خبرات

 المجتمـع  جهـود  تنـسيق ، يعكـف علـى      الفنية ومشاريعه الميدانيـة   
ــدولي ــة لمكافحــة ال ــة الجريم ــة .بالمخــدرات والاتجــار المنظم  وثم
ــامج مكافحــة علــى ذلــك، ألا وهــو  مثــال الــذي  القرصــنة برن

 المتحـدة  مـؤخرا المملكـة   ، وقد سـاهمت فيـه       يضطلع به المكتب  
 مثـال  المجـال  هذا في المكتب  فعمل .دولار ملايين ٧ من بأكثر
 الجريمــة  مواجهــة في معــا الــدولي عمــل المجتمــع  علــى ســاطع
 والحكــم  والفقــر الاســتقرار  عــدمتعتــاش علــى الــتي  المنظمــة
  .الضعيف
 المحترفون منجذبين إلى النـشاط     يظل المجرمون  وسوف  
ــير ــشروع غــ ــا     المــ ــا عاليــ ــدر ربحــ ــن دون شــــك يــ ــذي مــ الــ
وإلحـاق   المجموعـات  هـذه  تقييد كنيم أنه نعرف ولكننا .عليهم

 إنفـــاذ تــضطلع بهـــا ســلطات   الهزيمــة بهــا بقيـــام أنــشطة فعالـــة   

 .وراء ذلــك الكامنــة الأســباب القــانون، وعــن طريــق مكافحــة
المخـــاطر الـــتي تتهـــدد  مـــن في الحـــد يتمثـــل هـــدفنا أن ويجـــب
ــة مــصالحنا ــة والناشــئة مــن  الجماعي وذلــك  مــن المنظمــة الجريم

 المحترفـون تفـوق    لـتي يتكبـدها المجرمـون     ا بكفالة جعـل المخـاطر    
لجماعيـة   الـضعف  نقـاط ، وذلك للتقليص من     أرباحهم المحتملة 

تقلــيص الفــرص المتاحــة   وضــمان، أمــام الجريمــة المنظمــة  لــدينا
 جهـود  بـذل  تتطلب الحجم بهذا للمجرمين المحترفين وإن مهمة   

 علـى  والحفـاظ  مواطنينـا  حمايـة  في للمساعدة ومستدامة منسقة
 ومع الأعضاء بقية الدول  مع  ونتوق إلى العمل   .والأمن السلم

ــم مكتـــب ــدة الأمـ ــدرات المعـــني المتحـ ــة بالمخـ ــوغ  والجريمـ لبلـ
  .الهدف هذا

أود ): تكلمت بالإنكليزيـة  ) (نيجيريا (السيدة أوغوو   
ــشة       ــذه المناق ــادرة به ــى المب ــرئيس، عل ــيدي ال أن أشــكركم، س

. ار بالمخــدراتالهامــة عــن الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة والاتجــ
ــالغ       ــا ب ــشة، يعــرب المجلــس عــن إعــلان نواي وبعقــد هــذه المناق
الأهمية، بعد مرور يومين فحسب على صـدور التقريـر العـالمي            

ــام    ــسيد   . ٢٠١١عــن المخــدرات لع ــشكر ال ــضاً أن ن ــود أي ون
يوري فيدوتوف على إحاطته الإعلامية القيمة، الـتي لا تـسلط          

ــز بقــوة علــى مــدى الاتجــار غــير     المــشروع بالمخــدرات  التركي
فحسب، بل على التداعيات الـتي لا منـاص منـها لهـذا الاتجـار               

  . غير المشروع على السلام والأمن الدوليين
ويظل الاتجار بالمخدرات، جريمة عبر وطنية مـستوطنة     

ــن      ــسلام والأمـ ــسياً للـ ــداً رئيـ ــشكل تهديـ ــة، تـ ــة ومجزيـ ومنظمـ
شروع وفي أفريقيــــا، يواصــــل الاتجــــار غــــير المــ ــ   . الــــدوليين

بالمخـــدرات، وزراعـــة المخـــدرات، ومعالجتـــها واســـتخدامها، 
صعوداً لا رادع له، ليمثل بذلك عائقاً لا منـاص منـه للجهـود       

وتواصـــل عـــصابات المخـــدرات الدوليـــة في  . الإنمائيـــة للقـــارة
منــاطق أخــرى مــن العــالم، اســتغلال ضــعف مــوارد ســلطات    

عـل منـها بـذلك      إنفاذ القانون في غالبية البلـدان الأفريقيـة، لتج        
  . نقاط عبور للمخدرات والأسلحة المحظورة
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وغــرب أفريقيــا هــي المنطقــة دون الإقليميــة الــتي تتــأثر   
أكثر من غيرها بهـذه الأنـشطة الـشنعاء، إذ سـرعان مـا بـرزت                
باعتبارهــا مــستودعاً رئيــسياً ومركــز عبــور للكوكــايين وغــيره  

وتـــشكل أنـــشطة عـــصابات . مـــن المخـــدرات غـــير المـــشروعة
خـــدرات في هـــذه المنطقـــة دون الإقليميـــة عوائـــق هدامـــة      الم

للجهـــود دون الإقليميـــة المبذولـــة لحفـــز الازدهـــار الإنـــساني،  
  . وخلق الثروة الحقيقية، وتنمية العمل المنتج، وبناء السلام

ــصدور         ــنحن نرحــب ب ــة، ف ــذه الخلفي ــى ضــوء ه وعل
ونتفق مـع  .  بالأمس ٢٠١١التقرير العالمي عن المخدرات لعام      

التقرير يرسم صـورة مروعـة      ”مين العام لدى ملاحظته بأن      الأ
ــشروعة     ــير الم ــشكله المخــدرات غ ــذي ت ــد ال ــشير . “للتهدي وت

ــتي      ــب الـ ــن أن المكاسـ ــسه عـ ــدوتوف نفـ ــسيد فيـ ــة الـ ملاحظـ
حققناها في مكافحـة سـوق المخـدرات التقليديـة يقابلـها الميـل              
لاســـتخدام المخـــدرات الـــصناعية، إلى تعقـــد التحـــديات الـــتي 

ونحن لا نكتفي بمشاطرته الشعور بإلحـاح       . رنا في المستقبل  تنتظ
الحالــة فحــسب، وإنمــا نتــشاطره كــذلك اعتقــاده بــأن مواجهــة 

ونـرى أن  . مشكلة المخدرات العالمية مسؤولية عالميـة مـشتركة    
المجـــالات الأربعـــة للتعـــاون الـــدولي المحتمـــل، وبنـــاء القـــدرات 

تكييـــــف  الإقليميـــــة، وتعزيـــــز نظـــــم العدالـــــة الجنائيـــــة، و     
الاستراتيجيات متعددة التخصصات، التي يوجه مكتـب الأمـم     
المتحدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة اسـتجابته نحوهـا، لا شـك              

ويلزمنـا هـذا    . أنها سوف تزيد نطاق الاستجابة الدولية وقوتهـا       
النهج جميعاً بأن نأخذ في الاعتبار دائماً السؤال الأكبر المتعلـق           

ــسيطرة علــى عــرض   ــوات ال  وطلــب المخــدرات، لكونهمــا  بقن
  . يمثلان وجهين لعملة واحدة

ــار       ــة في إطـ ــة الجريمـ ــيم مكافحـ ــا تعمـ ــدعم نيجيريـ وتـ
ــصراعات،     ــل ال ــصراعات، وتحلي ــع نــشوب ال اســتراتيجيات من

ومــن أجــل  . والتقيــيم والتخطــيط المتكــاملين لعمــل البعثــات    
تحقيق هذا الهدف، فإن من الضروري بنـاء قـدرات الـسلطات            

الوطنيــة، وذلــك لتمكينــها مــن الوفــاء بالتزاماتهــا      الإقليميــة و

الدولية فيمـا يتعلـق بمكافحـة المخـدرات، والإرهـاب، وتحديـد             
  . الأسلحة، ومكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية

ــة         ــة الرفيع ــدت اللجن ــام فحــسب، عق ــة أي ــل أربع وقب
المستوى المعنية بالسياسات العامة التابعة لمبـادرة سـاحل غـرب     

اجتماعها الافتتاحي بمشاركة كل من الأمـم المتحـدة،         أفريقيا،  
وبــدأ . والإنتربــول والجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا 

المشاركون في ذلـك الاجتمـاع، رسـم الاتجـاه الـذي يمكـن أن               
. يــسير فيــه دعــم خطــة العمــل الإقليمــي للجماعــة الاقتــصادية  
عــة وتكمــل أيــضاً وحــدات مكافحــة الجريمــة عــبر الوطنيــة التاب 

 -للجماعــة الاقتــصادية في كــل مــن ســيراليون وليبريــا وغينيــا  
بيـــساو الجهـــود الراميـــة إلى مكافحـــة الاتجـــار بالمخـــدرات في  

ــا  ــرب أفريقيـ ــا دون   . غـ ــة لمنطقتنـ ــادرات هامـ ــذه المبـ ــد هـ وتعـ
الإقليمية، ونحن نسعى لإغلاق طرق عبـور الكوكـايين وغـيره           

ذه المبـادرات   ونتطلع كثيراً إلى توسيع نطاق ه ـ     . من المخدرات 
  . على نحو مخطط في دول أخرى تحتاج إلى الدعم في المنطقة

ولـــيس بوســـعنا ســـوى تأكيـــد الحاجـــة إلى التعـــاون،    
. والتنــسيق، وتــضافر الجهــود المبذولــة مــن قبــل المجتمــع الــدولي 

ــا مــن     ــة الــتي تمكنن ولــدينا بالفعــل الــصكوك والأدوات القانوني
ــرب     ــراً غــير جــاذب وغــير م ــة أم ــشتد  . حجعــل الجريم ــذي ت وال

حاجتنا إليه أكثر من غـيره في الوقـت الحـالي هـو تعبئـة الإرادة                
الـــسياسية اللازمـــة، وكـــذلك تعبئـــة المـــوارد الـــتي تمكننـــا مـــن 

  . الانتصار في الحرب على الجريمة المنظمة والمجرمين المنظمين
ــة  (الـــسيد دن   ــدة الأمريكيـ ــم ) (الولايـــات المتحـ تكلـ

، ســيدي الــرئيس، علــى عقــد  أود أن أشــكركم): بالإنكليزيــة
جلسة اليوم بشأن عمـل مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالجريمـة          

وأود أيـضاً أن أشـكر المـدير التنفيـذي للمكتـب،            . والمخدرات
  . فيدوتوف على بيانه الوافي، وأن أرحب بعودته إلى المجلس

 ٢٠١١ويــشدد التقريــر العــالمي عــن المخــدرات لعــام     
ــالأمس علــى الته   ــد الــذي يــشكله اســتخدام   الــذي صــدر ب دي
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ويبـيّن التقريـر    . المخدرات والاتجار بها علـى نحـو غـير مـشروع          
 شخص يموتون سنوياً بـسبب الاسـتخدام غـير          ٢٠٠ ٠٠٠أن  

المـــشروع للمخـــدرات، وأن تجـــار المخـــدرات يعملـــون علـــى  
التحايل على الطرق التقليدية وتوسـيع أسـواق المخـدرات غـير      

  . يتطلب جهوداً عبر وطنيةالمشروعة، وأن هزم هذه الآفة 
ــل         ــصحيح بالفع ــسير في الاتجــاه ال ــا ن ــد أنن ونحــن نعتق

فقــد تمكنــا علــى مــدى الــسنوات الماضــية مــن  . بــصفتنا جهــازاً
تحديد أولوية دور الأمم المتحدة في مساعدة الدول على تنفيـذ      
اتفاقيات الأمم المتحدة الثلاث المعنية بمراقبة المخـدرات، والـتي          

  . نهجنا المشتركتشكل أساساً ل
وتسهم المنظمات الدولية، مثل مكتب الأمـم المتحـدة           

المعـــني بالجريمـــة والمخـــدرات، مـــساهمات كـــبيرة في مكافحـــة  
ــة والاتجــار بالمخــدرات    ــة المنظمــة عــبر الوطني وفي عــام . الجريم

ــات المتحــدة   ٢٠١٠ ــرت الولاي ــدعم  ٣٤، وف ــون دولار ل  ملي
ونحـن  . يمة والمخدرات أنشطة مكتب الأمم المتحدة المعني بالجر     

وتمثـل هـذه الجهـود      . ٢٠١١ملتزمون بمواصلة التزامنا في عـام       
  . حافزاً مضاعفاً للقوة، وتكمل عمل البرامج الثنائية

وعلى المـستوى الثنـائي والإقليمـي، عـززت الولايـات             
. المتحــدة تعاونهــا مــع جيرانهــا في المكــسيك وأمريكــا الوســطى 

 مليـون دولار، في     ٥٠٠تـه   وفي هذا العـام سـوف نـوفر مـا قيم          
شكل معدات وتدريب وغيره مـن الخـبرات، دعمـاً لاسـتجابة            
ــشكله     ــذي تـ ــر الـ ــانون للخطـ ــاذ القـ ــة في إنفـ ــسيك القويـ المكـ

وتلتـزم  . عصابات المخدرات وغيرها من الجماعات الإجراميـة      
الولايــات المتحــدة أيــضاً بمــساعدة دول أمريكــا الوســطى في      

ــدرات، وال   ــار بالمخـ ــة الاتجـ ــبر الوطنيـــة،   مكافحـ ــصابات عـ عـ
والجريمـــة المنظمـــة، ومـــا يتـــصل بهـــا مـــن عنـــف، وذلـــك عـــبر 

  . مبادرات مثل شراكة أمريكا الوسطى المعنية بأمن المواطنين
وتـــدعم الولايـــات المتحـــدة الجهـــود الإقليميـــة، مثـــل    

ميثــاق بــاريس التــابع لمكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالجريمــة        

ــار بالخـ ــ   ــة الاتجـ ــدرات، لمكافحـ ــستان، والمخـ شخاش في أفغانـ
يتصل من ذلك بالتمرد وعدم الاستقرار والجريمة المنظمـة،         وما

وتلتـزم الولايـات المتحـدة أيـضاً بالـشراكة          . على نحو ما سمعناه   
مع دول غرب أفريقيا بهدف تعزيـز أمـن المـواطنين، والتـصدي      
للتهديـــد الكـــبير الـــذي تـــشكله زيـــادة الاتجـــار بالمخـــدرات،   

يـدوتوف، تزايـد اسـتخدام المخـدرات في         أشـار الـسيد ف     وكما
دول غــرب أفريقيــا، الــذي لم يكــن يــشكل تهديــداً كــبيراً مــن  

  . قبل
ونحن نحاول تعزيز نظم العدالة الجنائيـة ومراقبـة ومنـع             

ــذي       ــه ال ــت ذات ــل المخــدرات إلى غــير أغراضــها، في الوق تحوي
نضمن توفرها للأغراض الطبيـة والعلميـة، وهـي عمليـة طويلـة        

. طلب التزاماً مستمراً للحـد مـن الجريمـة عـبر الوطنيـة            الأجل تت 
وتحقيقاً لهذه الغاية، تشيد الولايات المتحدة بـالجهود الـتي ظـل            
يبذلها مكتب الأمم المتحدة عـبر عقـود طويلـة مـن الزمـان، في               
بناء القدرات من أجل توفير المـساعدة الفنيـة المعينـة للـدول في              

مـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة        التنفيذ العملي لأحكام اتفاقيـة الأ     
وتلتزم الولايات المتحـدة بمواصـلة دعمهـا        . المنظمة عبر الوطنية  

للجهود الهادفة إلى إنشاء آليـة لاسـتعراض الأقـران، مـن شـأنها              
مساعدة الـدول الأطـراف علـى تحديـد الأهـداف والنجاحـات        

وتعتقد الولايات المتحـدة  . التي يمكن تحقيقها في تنفيذ الاتفاقية   
يــضاً أنــه يــتعين علــى هــذه الجهــود الطويلــة الأجــل المعنيــة         أ

بمكافحة الجريمة، التـصدي للفـساد الـذي يجعـل هـذه الأنـشطة              
  . الإجرامية أمراً ممكناً

وتسعد الولايـات المتحـدة بكونهـا إحـدى الـدول الـتي               
ســيتم استعراضــها خــلال هــذا العــام الأول لآليــة اســتعراض       

ة لمكافحـة الفـساد، الـتي أطلقـت         الأقران لاتفاقية الأمـم المتحـد     
  . ٢٠١٠يونيه /في شهر حزيران

وفي الختـــام، فـــإن العمـــل الجمـــاعي للـــدول الأعـــضاء   
المعنيــة ضــروريً للتــصدي للتهديــد الــذي تــشكله الجريمــة عــبر  
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وتتطلــع الولايــات المتحــدة إلى  . الوطنيــة والاتجــار بالمخــدرات 
الجهـد الهـام،    التعاون المستمر مع الدول الأخـرى الملتزمـة بهـذا           

وكــذلك بالتعــاون المــستمر مــع مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني    
  .بالجريمة والمخدرات

): تكلـم بالإنكليزيـة  ) (جنـوب أفريقيـا   (الـسيد لاهـير    
نحن أيضاً نـود أن نعـرب عـن تقـدير وفـد بلـدنا للـسيد يـوري                   
ــدة المعـــني     ــم المتحـ ــدير التنفيـــذي لمكتـــب الأمـ ــدوتوف، المـ فيـ

أود في البدايــة .  علــى إحاطتــه الإعلاميــةبالمخــدرات والجريمــة،
ــر        ــازي إلى أس ــق التع ــدي بعمي ــد بل ــن وف ــة ع ــدم بالنياب أن أتق
الأعـــضاء الأربعـــة في المكتـــب الـــذي قـــدموا أرواحهـــم وهـــم 

  .يؤدون واجبهم الشهر الماضي في بوليفيا
لا تزال المخدرات والجريمة العالمية تمثل تهديـداً مباشـراً          

ــاس في أنحــا  ــداعيات   ومــستمراً للن ــدة مــن العــالم، ولهــا ت ء عدي
سـلبية علـى التنميـة الاجتماعيـة والاقتـصادية، لأنهـا تـؤثر علــى        

ــاء     ــسانية جمع ــة الإن ــن ورفاهي ــة والأم ــصحة العام ــب . ال وتتطل
. معالجــة المــشكلة الــدعم والتعــاون مــن جانــب المجتمــع الــدولي

تهدد المخدرات والجريمة التنمية، وتتسبب في عـدم الاسـتقرار،          
  .قل بلوغ الأهداف الإنمائية للألفيةوتعر

ــة لاســتجابة         ــاً المجــالات الأربع ــاً قوي ــدعم دعم نحــن ن
المكتب، حسبما عرّفها المدير التنفيذي في بيانه، وهي التعـاون          
الدولي المعزز، وبناء القـدرات الإقليميـة، وتقويـة نظـام العدالـة             
الجنائيـــــة، وأخـــــيراً، اعتمـــــاد إســـــتراتيجية شـــــاملة متعـــــددة 

تمثــل تلــك المجــالات الأربعــة اســتجابة واقعيــة      . خصــصاتالت
وجهــة عمليــة للتحــدي المتزايــد للجريمــة المنظمــة العــابرة    ذات

ــار بالمخــــدرات  ــة والاتجــ ــار . للحــــدود الوطنيــ يــــشكل الاتجــ
بالمخدرات والجريمة العـابرة للحـدود الوطنيـة شـواغل متزايـدة            

ــدان   ــن البلـ ــدد أمـ ــن أن تهـ ــل   . يمكـ ــالات مثـ ــا في حـ ــد رأينـ لقـ
أفغانستان ومنطقة غرب أفريقيا أن تجارة المخـدرات تـستخدم          

وبالمثــل، رأينــا كيــف أصــبحت القرصــنة  . لتــأجيج الــصراعات

علــى طــول الــساحل الــصومالي عــاملاً مــستمراً لتــأجيج عــدم    
  .الاستقرار في البر

وفي مواجهــة آفــة القرصــنة، رأينــا فوائــد الاســتجابة        
افحتنا الجماعيـة للقرصـنة     هذا التعاون في مك   . التعاونية الدولية 

يجب تكراره في التـصدي لأشـكال أخـرى مـن الجريمـة العـابرة         
ويظهِــر . للحــدود الوطنيــة، وفي مكافحتنــا الاتجــارَ بالمخــدرات

ــدماء     ــة كيمــبرلي في وقــف تــدفق المــاس الملطــخ بال نجــاح عملي
كيف يمكن للتدابير الإستراتيجية، من خلال التعاون الجمـاعي         

  .لي، أن تغير الأثر السلبي لهذه الجرائمعلى المستوى الدو
يمكن لإنتـاج المخـدرات غـير المـشروعة والاتجـار فيهـا             

أن يؤجج العنف والخوف وانعدام الأمن، ما يؤدي بالتـالي إلى           
يتـشاطر وفـد بلـدي الآراء الـتي أعـرب           . تقويض سلطة الدولـة   

 عنها الأمين العام، في كلمته في مؤتمر قمة الاتحاد الأفريقـي في           
، حـــين أشـــار إلى أن الـــشبكات ٢٠١٠ينـــاير /كـــانون الثـــاني

ــضعف      ــن ال ــة في الاســتفادة م ــارات عالي ــة تمتلــك مه الإجرامي
وفي ذلـك الـصدد، نـدعم بقـوة المناشـدة           . المؤسسي في الميـدان   

التي وجهها المكتب داعياً إلى تقوية مؤسسات العدالـة الجنائيـة           
  .في الدول الضعيفة

ار العـابر للحـدود الوطنيـة    بما أن معظم عمليـات الاتج ـ    
تــتم إقليميــاً وبــين القــارات، فــإن مــن الــضروري التخطــيط        

ــة المخــدرات    ــة لمراقب ــتراتيجيات متكامل ــوب  . لإس ترحــب جن
ــبرامج      ــشاء ال ــه المكتــب في إن ــضطلع ب ــذي ي ــدور ال ــا بال أفريقي

وتتــسم هــذه الــبرامج بالأهميــة لأنهــا تــساعد البلــدان . الإقليميــة
لها في مكافحتها لمشكلة المخدرات العالمية      بتقديم الدعم التقني    

وفي تعزيز الشراكات بين المكتب والأجهزة الإقليميـة والـدول          
نرحب بالجهود التعاونية التي يبذلها المكتب والاتحـاد       . الأعضاء

الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في التـصدي      
بلدي أن يـتمكن    وبالمثل، يأمل   . لهذه المشكلة في غرب أفريقيا    

البرنامج الإقليمي للجنوب الأفريقي مـن زيـادة تحـسين قـدرتنا            
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ــاءة      ــدرات وإسـ ــار بالمخـ ــة الاتجـ ــة آفـ ــى مكافحـ ــة علـ الإقليميـ
ونأمــل أيــضاً أن تختــتم المــشاورات قريبــاً، وكــذلك . اســتعمالها

  .تنفيذ ذلك البرنامج
تتفق جنوب أفريقيا اتفاقـاً كـاملاً مـع توصـية المكتـب             

ــة إلى  اعتمـــاد نهـــج وإســـتراتيجية شـــاملين ومتعـــددي     الداعيـ
التخصــصات في التعامــل مــع تحــدي الجريمــة المنظمــة والاتجــار   

في ذلـــك الـــصدد، أنـــشأت حكومـــة جنـــوب . المـــشروع غـــير
ــام   ــا عـ ــاءة   ٢٠١٠أفريقيـ ــة إسـ ــوزارات لمكافحـ ــة بـــين الـ  لجنـ

ســتتولى اللجنــة قيــادة إســتراتيجيات . اســتخدام المــواد المخــدرة
المــستوى علــى الــصعيد الــوطني لمنــع إســاءة       متكاملــة رفيعــة   

  .استخدام المواد المخدرة
ــك         في الختـــام، يـــشكل التعـــاون الـــدولي، بمـــا في ذلـ

المعاهـــــدات الثنائيـــــة والإقليميـــــة المعنيـــــة بتـــــسليم المتـــــهمين 
والمساعدات المتبادلة في الشؤون الجنائية، أداة رئيسية لمكافحـة        

ج إلى نهـــج شـــامل وفي ذلـــك الـــصدد، نحتـــا. الجريمـــة المنظمـــة
ومتكامل من شأنه أن يقوى التنسيق بين بلدان المنشأ والعبـور           
والوجهــــة النهائيــــة، بالإضــــافة إلى مراعــــاة مبــــدأ المــــسؤولية 

  .المشتركة والمتقاسمة
ــابرال    ــورايس كـــ ــسيد مـــ ــال (الـــ ــم ) (البرتغـــ تكلـــ

ــة أشــكر رئاســة المجلــس علــى عقــد هــذه الجلــسة    ): بالإنكليزي
يـــدوتوف علـــى إحاطتـــه الإعلاميـــة المهمـــة، وأشـــكر الـــسيد ف

وأتشاطره الرأي تماماً في تحليلاتـه وتعليقاتـه،        . الشاملة والمفيدة 
وأود أن أعرب عن دعم البرتغال الكامـل للجهـود الـتي يبـذلها              

  .مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة
ــدود       ــابرة للحـ ــة العـ ــة المنظمـ ــدال في أن للجريمـ لا جـ

ــأثيرا متز ــة ت ــدوليين  الوطني ــدا علــى الــسلم والأمــن ال ــذلك . اي ل
تتطلــب أبعــاد هــذه  . الــسبب مــن المهــم مناقــشة المــسألة اليــوم  

الظــاهرة، بتــداعياتها الــسياسية والأمنيــة، جهــداً تنــسيقياً محــسناً 
ونرحـب بـالإجراءات الـتي اتخـذها        . من جانب المجتمـع الـدولي     

  اعترافــاً منــه بالآثــار الخطــيرة ٢٠١٠ و ٢٠٠٩المجلــس عــامي 
وهي تشير إلى الطريـق الـصحيح،       . لهذا التهديد وطابعه العالمي   

وتــشدد علــى الحاجــة إلى توحيــد مــسألة الجريمــة المنظمــة في       
إســتراتيجيات لمنــع الــصراعات، وتحليــل الــصراعات، والتقيــيم   

  .المتكامل للبعثات، علاوة على دعم بناء السلام
ــام       ــى المجلــس الآن أن يتخــذ خطــوة إلى الأم يجــب عل

طيد هذا النهج الرامي للكشف المبكر عن الظروف المؤديـة          بتو
إلى الجريمــة المنظمــة أو المؤاتيــة لهــا، مــا يمكــن أن يــنجم عنــه        
تداعيات على الأمن الإقليمي أو الـدولي، وكـذلك بكفالـة أن            
تكون البعثات في الميدان جـاهزة للتعامـل مـع هـذه التحـديات              

 للـسلم والأمـن،     باعتبار ما تنطـوي عليـه مـن تهديـدات محتملـة           
وبكفالة أن تكون المؤسسات والإطـار القـانوني الـذي تـساعد            
ــة        ــة المنظمـ ــة الجريمـ ــي لمقاومـ ــة تكفـ ــة بدرجـ ــه قويـ ــى بنائـ علـ

من شـأن مكافحـة الجريمـة المنظمـة الدوليـة أيـضاً              . ومكافحتها
أن تمنع الصراعات مـن أن تنـشأ أو تنتـشر، ويحتـل منـع وقـوع             

نــه في أي وقــت مــضى بــين الــصراعات موقعــاً أكثــر مركزيــةً م
  .شواغل مجلس الأمن

إن طـــابع التهديـــدات الـــتي تطرحهـــا الجريمـــة العـــابرة    
للحــــدود الوطنيـــــة علــــى المـــــستويات الوطنيــــة والإقليميـــــة    

ــة ــة،     - والدولي ــي للدول ــضعف الهيكل ــتغلال ال ــن خــلال اس  م
 -وظروف الفقـر والثغـرات الحدوديـة، ضـمن عوامـل أخـرى              

ــة وا   ــشكل خطــير التنمي ــة وســيادة  يعــوق ب لحوكمــة الديمقراطي
. القـــانون والاســـتقرار في عـــدد متزايـــد مـــن الـــدول والمنـــاطق

ويتطلب تعقيد التحدي الذي نواجهـه إعـداد إجـراءات دوليـة            
وهــذا . وإقليميــة حاسمــة وفعالــة تتــولى تنــسيقها الأمــم المتحــدة 

أشــد إلحاحــا الآن، لأننــا نواجــه أدلــة علــى وجــود المزيــد مــن    
ــآزر بــين ش ــ  ــة   أوجــه الت ــابرة للحــدود الوطني بكات الجريمــة الع
  .والجماعات الإرهابية
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لا يمكن بسهولة قمع شبكات الجريمة العابرة للحـدود      
. فهــي تملــك مــوارد ووســائل ضــخمة تحــت تــصرفها . الوطنيــة

وسـتثابر  . وهي تجتهد دائماً لتسبق جهودنـا لمكافحتـها بخطـوة         
.  وأكثـر  على أن تزيد تنويع أنشطتها، وأن تـصبح عالميـة أكثـر           

والكثير منها قد طـورت بالفعـل علاقـات وثيقـة مـع جماعـات               
لا مكــان في العــالم محــصناً مــن هــذا . مــسلحة مــن غــير الــدول

التهديد، الذي يؤثر دائماً على البلدان التي تمر بفترات انتقاليـة           
بعــد انتــهاء الــصراع وتكــافح لإعــادة بنــاء مؤســساتها الــضعيفة 

  .واستدامة عملياتها الإنمائية
من الضروري مساعدة هذه البلدان في التـصدي لهـذه            

التهديــدات، وذلــك بالتنــسيق الوثيــق مــع المنظمــات الإقليميــة   
ــأثير       ــه ت ــدان ل ــذه البل ــصلة، فنجــاح ه ــة ذات ال ودون الإقليمي
ــي     ــستويين الإقليمـ ــى المـ ــن علـ ــتقرار والأمـ ــى الاسـ ــر علـ مباشـ

 أود أن أنوه على وجه الخصوص بالدعم الذي قدمه         . والدولي
المكتب لخطة العمل الإقليمية لمكافحة الجريمـة المنظمـة الخاصـة           

نـدعم دعمـاً كـاملاً      . بالجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا     
الدور المهـم الـذي يـضطلع بـه المكتـب في المـساعدة علـى بنـاء                  
ــز ســيادة     ــضرورية لمكافحــة الجريمــة المنظمــة وتعزي القــدرات ال

دوتوف الراميـة إلى زيـادة      القانون، ونثني على جهود السيد في ـ     
  .وعي المجتمع الدولي بالأهمية الحاسمة لهذه الأنشطة

ــة        ــق بالحال ــن، الأول يتعل ــيقين أخيري ــق تعل أود أن أعل
ــة       ــشطة الجريم ــخ أن ــواقعين في ف ــشباب ال ــال وال الخاصــة للأطف

كما في حالات الـصراع، يـؤثر اسـتغلال الأطفـال في            . المنظمة
ــة والعنـــف المـــس  ــة المنظمـ ــاً علـــى  الجريمـ ــأثيراً غـــير متوازنـ لح تـ

بيــد أن هــذا الواقــع لا يــزال يفتقــر إلى الاعتــراف      . الــشباب
الواســع بــه وصــفه أولويــة، لــذلك لم يــؤدِ إلى اتخــاذ إجــراءات   

لكـن الأسـباب الـتي تـدفع الـشباب إلى الانـضمام             . إستراتيجية
إلى العنــف المــسلح المــنظم أو إلى الوقــوع ضــحايا لعــصابات      

 الواقـــــع كـــــثيراً أســـــباب الانـــــضمام إلى الجريمـــــة تـــــشابه في
  . المسلحة الجماعات

يتــــصل تعليقــــي الثــــاني والأخــــير بمــــسألة الاتجــــار        
ــا في    بالأشــخاص، وهــو ظــاهرة متزايــدة تهــدد أســاس مجتمعاتن

. لكننا ننسى أحياناً البشر الموجودين خلـف الأرقـام        . حد ذاته 
يتحمل المجتمـع الـدولي، وكـل دولـة عـضو، مـسؤولية أساسـية         
في منع هـذه الممارسـة ومكافحتـها، وتخفيـف معانـاة الـضحايا              

ومـع ذلـك فـإن عـدد        . المتاجَر بهـم، وإنـزال العقوبـة بـالمتّجِرين        
ــنخفض       ــالم م ــار حــول الع ــة بالاتج ــسنوية المتعلق ــات ال المحاكم

ــزم البرتغــال التزامــاً كــاملاً بالتعــاون الــدولي الفعَّــال    . جــداً تلت
يدمج نهجاً يهـتم بالـضحايا      بمكافحة الاتجار بالأشخاص الذي     

والبعـــد المتعلـــق بحقـــوق الإنـــسان مـــع منظـــور يتعلـــق بإنفـــاذ   
ــانون ــة صــياغة خطــة    . الق ــسراً مــشاركاً في عملي وبوصــفي مي

العمل العالمية المعنية بالاتجار بالأشخاص، فقـد كـان مـن المهـم           
والمفرح جداً لي أن أتمكن من دمج ذلك البعد في النص الـذي             

قـرار الجمعيـة العامـة      (العامـة قبـل عـام تقريبـاً         اعتمدته الجمعية   
ــة الـــضحايا علـــى الـــدوام   ). ٦٤/٢٩٦ يجـــب أن تكـــون حمايـ

ــاً في جهــود مكافحــة الاتجــار علــى المــستويات     عنــصراً مركزي
ــة  ــة والدولي ــة والإقليمي ــشاء   . الوطني ــسياق، كــان إن في ذلــك ال

صــــندوق اســــتئماني للــــضحايا نتيجــــة طبيعيــــة وضــــرورية      
  .للمفاوضات

ما، أود أن أضيف أن البرتغال تشارك في جهـود          وختا  
وفي هذا الصدد، أود    . التصدي للجريمة الدولية مشاركة فعالة    

ــدي في مكافحــة       ــشط لبل ــى الإســهام الن ــضوء عل أن أســلط ال
الاتجار بالمخدرات والأنشطة الإجرامية ذات الـصلة في منطقـة          

وسنواصل مشاركتنا، بهدف قيام المجلـس بـدور        . غرب أفريقيا 
نشط في التصدي للجريمة المنظمـة الدوليـة بمختلـف عناصـرها            أ

ــن   ــسلام والأمـ ــها بالـ ــر في   . وفي علاقتـ ــذا الأمـ ــذ هـ ــع أخـ ومـ
ــدمها       ــتي يق ــة ال ــارير والإحاطــات الإعلامي ــإن التق ــار، ف الاعتب
مكتب الأمم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة، علـى غـرار              

لمجلـس علمـا    هذه، مفيدة للغاية ونحن نتوقع أن تجـري إحاطـة ا          
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بـــآخر المـــستجدات بـــصفة منتظمـــة بخـــصوص الأنـــشطة الـــتي  
  .يضطلع بها المكتب في هذا المجال الهام من مجالات عمله

أود أن ): تكلـــم بالإنكليزيـــة) (ألمانيـــا (الـــسيد آيـــك  
أشارك الآخـرين في توجيـه الـشكر إلى الـسيد فيـدوتوف علـى              

امين اللـذين   ونقر بالـدور والعمـل اله ـ     . إحاطته الإعلامية الثاقبة  
يضطلع بهما مكتب الأمم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة            
في سـبيل إعــداد اسـتراتيجيات وتــدابير فعالــة للحـد مــن الآثــار    
الضارة للمخدرات غير المشروعة على صحة النـاس ورفـاههم          

ــالم    ــع أنحــاء الع ــد أظهــرت  . الاجتمــاعي وســلامتهم في جمي وق
ــوح أن الج   ــة بوضـ ــة الإعلاميـ ــار   الإحاطـ ــة والاتجـ ــة المنظمـ ريمـ

بالمخــدرات يمكــن أن يكــون لهمــا تــأثير كــبير علــى الــسلام        
  .والأمن على الصعيدين الإقليمي والدولي

ونحن نتشاطر القلق العالمي إزاء التـأثير الـضار لإسـاءة             
ــسياسي      ــى الاســتقرار ال ــا عل اســتعمال المخــدرات والاتجــار به

ــات، لا   ــصادي للمجتمع ــاعي والاقت ــيما  والاجتم ــرب س في غ
أفريقيــا، ولكــن أيــضا في أجــزاء مــن أمريكــا وآســيا الوســطى    

والتـصدي لهـذه التهديـدات ذات الـصلة بالمخـدرات           . وأوروبا
. يزال واحدا من الأهـداف الرئيـسية لمكتـب الأمـم المتحـدة             لا

فــدول كــثيرة تفتقــر إلى القــدرات ذات الكفــاءة لكــي تكــافح  
. روعة واسـتخدامها  وتمنع بفعالية الاتجار بالمخـدرات غـير المـش        

وعمل مكتب الأمم المتحدة في مجـال بنـاء القـدرات المؤسـسية             
ومساعدة الدول، لتحسين مهارات ومعرفة السلطات الوطنيـة        
في جميـــع مجـــالات مكافحـــة المخـــدرات، ضـــروري ويـــستحق 

  .دعمنا الكامل
إن ألمانيا تشعر بالقلق إزاء الأنشطة العنيفة للعـصابات           

شكل غـير قـانوني والـضالعين في الاتجـار          والمجرمين المـسلحين ب ـ   
. بالمخدرات، والتي تـرتبط في بعـض الحـالات بأنـشطة إرهابيـة        

وهذه الأنشطة تهـدد الـسكان المحلـيين وكـذلك قـوات الأمـن؛              
وهــي تقــوض ســلطة الدولــة؛ كمــا أنهــا تهــدد بتقــويض بعــض   

جهودنــا المــشتركة في مجــال بنــاء الــسلام مثلمــا هــي الحــال في   
  . بيساو وسيراليون-نيا أفغانستان وغي

بعد انتـهاء الـصراع هـي        وإدراكا منا لكون مناطق ما      
ــة       ــة المنظم ــأن مكافحــة الجريم ــون ب ــا مقتنع الأشــد ضــعفا، فإنن
والاتجــار بالمخــدرات هــي أيــضا عامــل هــام في جهــود بنــاء        

ونحن نشدد على الدور الحاسم للجنة بنـاء الـسلام في           . السلام
  .ذلك السياق

بالمبـــادرات الـــتي دُشـــنت مـــؤخرا في وألمانيـــا ترحـــب   
ــى      ــة والعنـــف علـ ــة المنظمـ ــة الجريمـ ــطى لمكافحـ ــا الوسـ أمريكـ
الصعيدين الإقليمـي والمتعـدد الجنـسيات بتنظـيم المـؤتمر الـدولي             
لدعم منظومة تكامل أمريكا الوسطى في غواتيمالا سـيتي قبـل           

ونأمل أن يسهم تنفيذ الاسـتراتيجية الأمنيـة المعلـن          . بضعة أيام 
ــها  حــديثا لأمريكــا الوســطى إســهاما ناجحــا في الحــد مــن    عن

مخــاطر الجريمــة المنظمــة والفــساد والإفــلات مــن العقــاب علــى   
  .جميع المستويات

ونحن وشركاؤنا في الاتحاد الأوروبي ندعم هذه الآلية          
وغيرها من الآليات والأطر الإقليمية والدولية لمكافحة الاتجـار         

في ذلــك مبــادرات مجموعــة  بالمخــدرات والجريمــة المنظمــة، بمــا 
ــاون    . الثمـــاني ــا أيـــضا بتعـ وفـــضلا عـــن ذلـــك، ترحـــب ألمانيـ

وكــالات الأمــم المتحــدة وصــناديقها وبرامجهــا مــع المنظمــات    
الإقليمية والدولية الأخرى، مثل تعاون مكتـب الأمـم المتحـدة           
المعني بالمخدرات والجريمـة مـع مركـز الأمـم المتحـدة الإقليمـي              

  . لمنطقة آسيا الوسطىللدبلوماسية الوقائية
أود أنا  ): تكلم بالصينية ) (الصين (السيد لي باودونغ    

ــه     ــدوتوف علـــى إحاطتـ ــدير التنفيـــذي فيـ ــكر المـ أيـــضا أن أشـ
إن الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عـبر الوطنيـة         . الإعلامية

ــع    ــاعي في جميـ ــام الاجتمـ ــصادية والنظـ ــة الاقتـ ــان التنميـ يعرضـ
ن تحــديا مــشتركا يواجــه المجتمــع  الــدول للخطــر بــشدة ويمــثلا 

ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخـدرات والجريمـة قـام          . الدولي
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بأعمال كثيرة في مكافحة الاتجار بالمخدرات والجريمـة المنظمـة          
  .تعرب الصين عن تقديرها له عبر الوطنية، وهو ما

خلال السنوات الأخيرة، حقـق المجتمـع الـدولي تقـدما        
غــير أن المخــدرات . كافحــة المخــدراتملحوظــا في جهــوده لم

ــاج     لا ــزال مــستويات إنت ــزال مــسألة متفــشية في العــالم ولا ت ت
وفي الوقت ذاتـه، فـإن ثمـة تـشابكا متزايـدا            . المخدرات مرتفعة 

بــين إنتــاج المخــدرات وتهريبــها وبــين تمويــل الإرهــاب الــدولي  
وفي بلـدان مثـل أفغانـستان وفي        . والجريمة المنظمـة عـبر الوطنيـة      

رب أفريقيـا، أصـبحت مـسألة المخـدرات عنـصرا هامـا يـؤثر               غ
  .وأود أن أشدد على ثلاث نقاط. على الأمن والاستقرار

أولا، ينبغـــي للمجتمـــع الـــدولي أن ينفـــذ اســـتراتيجية   
ــة لمكافحــة المخــدرات   ــصدي  . شــاملة ومتوازن ــد مــن الت ولا ب

بصرامة للإمـداد بالمخـدرات بـشكل غـير قـانوني، مـن ناحيـة،               
عالية مـن الطلـب علـى المخـدرات غـير القانونيـة، مـن               والحد بف 

وينبغي للبلدان المستهلكة للمخـدرات والبلـدان       . ناحية أخرى 
ــة     ــولي مــسؤولياتها بجدي ــور ت ــدان العب ــا وبل وينبغــي . المنتجــة له

للبلدان المتقدمة النمو مدِّ يـد العـون للبلـدان الناميـة، المتـضررة              
 لاقتـصادات بديلـة     بشدة مـن المخـدرات، وينبغـي لهـا التـرويج          

  .وتقديم الدعم المالي والتقني اللازم بهذا الخصوص
ثانيا، في سياق منـع الـصراعات وبنـاء الـسلام، ينبغـي               

لكل مـن مجلـس الأمـن ولجنـة بنـاء الـسلام إيـلاء اهتمـام وثيـق                   
وفي إطار دعـم البلـدان الـتي تمـر بحالـة            . لتأثير مسألة المخدرات  

ــة صــراع      في جهودهــا لمكافحــة  صــراع أو الخارجــة مــن حال
المخــدرات، ينبغــي للمجتمــع الــدولي أن يحتــرم بــشكل كامــل   
اســتراتيجيات مكافحــة المخــدرات الــتي تعــدها البلــدان المعنيــة   

والـــصين ترحـــب بمـــشاركة مكتـــب الأمـــم . بـــصورة مـــستقلة
المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة في المناقــشات ذات الــصلة 

  .مع لجنة بناء السلام

طلـــب جهـــود مكافحـــة المخـــدرات تحـــسين  ثالثـــا، تت  
التنسيق والاتساق بين البلدان والمنظمات الدوليـة، الـتي ينبغـي            

والــصين . لهــا الاســتفادة مــن مزاياهــا وخبراتهــا اســتفادة كاملــة
ترحــب بإنــشاء فرقــة العمــل التابعــة لمنظومــة الأمــم المتحــدة        
ــة والاتجــار بالمخــدرات،     ــة المنظمــة عــبر الوطني ــة بالجريم  والمعني
والتي يمكنـها تجميـع المـوارد المتاحـة في منظومـة الأمـم المتحـدة                

  .ليتسنى لها العمل بصورة متآزرة
أود أن ): تكلــم بالإنكليزيــة) (لبنــان (الــسيد عــساف  

أشكر المدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحـدة المعـني بالمخـدرات           
ــة وعلــى جهــوده في مكافحــة     ــه الإعلامي والجريمــة علــى إحاطت

ــ ــار غـ ــة  الاتجـ ــة عـــبر الوطنيـ ــدرات والجريمـ ــشروع بالمخـ . ير المـ
ــا ــام    وكمـ ــالم لعـ ــة في العـ ــر التنميـ ــإن ٢٠١١ورد في تقريـ ، فـ

المخدرات تربط بين بعض من أغنى المنـاطق في العـالم وأفقرهـا             
يُظهــر أن العديــد مــن الحلــول  في شــبكة مــن العنــف، وهــو مــا

بـــل أن الجريمـــة عـــبر . للعنـــف يتطلـــب وجـــود منظـــور عـــالمي
 والاتجــار بالمخــدرات يواصــلان توســيع نطــاق اقتــصاد الوطنيــة

  .مواز كبير ذي امتداد عالمي
ــار         ــشروعة يــؤجج الاتج ــار بالمخــدرات غــير الم والاتج

بالأســلحة وغــسل الأمــوال ويولــد العنــف والفــساد ويُــستخدم 
ــاب   ــال الإرهـ ــل أعمـ ــثيرة لتمويـ ــالات كـ ــات . في حـ والجماعـ

ون وتلقـي بمزيـد     الإجرامية تقوض سـلطة الدولـة وسـيادة القـان         
من الأعباء علـى عـاتق الـدول ذات الحـدود الـسهلة الاختـراق               

وبالتـــالي، فـــإن الجريمـــة المنظمـــة عـــبر . والمؤســـسات الـــضعيفة
الوطنية والاتجار بالمخدرات يؤثران بصورة سلبية على الـسلام         

  . والأمن والتنمية
وعلى الصعيد المؤسسي، فإن مكافحة آفـة المخـدرات       

نضمام العالمي للاتفاقيات الدولية ذات الـصلة       تتطلب تحقيق الا  
ــة  ــذها بفعالي ــا تتطلــب إرادة سياســية مــستديمة    . وتنفي كمــا أنه

وكمـا ورد  . والتزاما صارما مستمرا مـن قبـل الـدول الأعـضاء     
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في التقريــر الــسنوي لمكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات   
يـادة  والجريمة، فإن الحكومات ووكالات المعونة يجـب عليهـا ز         

وبنــاء . اســتثماراتها في التنميــة والعمالــة المنتجــة وتعزيــز الأمــن  
مؤسسات راسخة البنيان وتعزيز سيادة القـانون أمـر ضـروري         

ــضا ــاء      . أيـ ــات بنـ ــز آليـ ــضروري تعزيـ ــن الـ ــإن مـ ــن ثم، فـ ومـ
لتقــديم المــساعدة في مجــال ســيادة القــانون في نطــاق    القــدرات

  .الأمم المتحدة
لحاسمـــة للاســـتراتيجيات وعلـــى الـــرغم مـــن الأهميـــة ا   

مـن بلـد     الوطنية، فإن الطابع عـبر الـوطني للخطـر يعـني أنـه مـا              
ويتطلب الـرد الفعـال نهجـا دوليـا         . يمكنه أن يتصدى له بمفرده    

وينبغـي تكـريس اهتمـام      . شاملا مستندا إلى تـشاطر المـسؤولية      
خاص للتعاون المتسم بالكفاءة بين بلدان المنشأ وبلدان العبـور          

وينبغــي للــدول أن تــبني قــدراتها وأن تتــشاطر . قــصدوبلــدان الم
المعلومـــات وأن تقـــدم المـــساعدة القانونيـــة المتبادلـــة وأن تـــبني  
ــضطلع     ــدود وأن تـ ــابرة للحـ ــسائل العـ ــول المـ ــق الآراء حـ توافـ
ــة الحركــــة علــــى طــــرق تهريــــب    بعمليــــات مــــشتركة لعرقلــ

ونشاطر السيد فيـدوتوف آراءه حـول الحاجـة إلى          . المخدرات
  .عاون الدولي وبناء القدرة الإقليمية في ذلك المضمارتعزيز الت
ولا بــــــد للإجــــــراءات والاســــــتراتيجيات الوطنيــــــة   

والإقليميـــة والدوليـــة لمكافحـــة الاتجـــار بالمخـــدرات والجريمـــة   
ــزز       ــضمان أن تع ــسيق وشــاملة ل ــدة التن ــة أن تكــون جي المنظم

  .الإجراءات الرامية إلى تقليل العرض والطلب بعضها بعضا
ــثني   ــه مكتــب الأمــم     ون ــضطلع ب ــذي ي ــدور ال ــى ال  عل

المتحـــدة المعـــني بالمخـــدرات والجريمـــة والهيئـــة الدوليـــة لمراقبـــة  
المخــدرات وأجهــزة الأمــم المتحــدة الأخــرى ذات الــصلة في      
ــة،       ــبر الوطنيـ ــة عـ ــدرات والجريمـ ــار بالمخـ ــى الاتجـ ــرب علـ الحـ
ونــشجعها علــى تعزيــز تعاونهــا مــع المنظمــات الإقليميــة ودون  

  . ذات الصلةالإقليمية

ــني         ــدة المعـ ــم المتحـ ــب الأمـ ــام مكتـ ــبر قيـ ــيرا، نعتـ أخـ
ــة      ــشاء فرق ــسياسية بإن ــشؤون ال ــة وإدارة ال بالمخــدرات والجريم
عمل منظومة الأمم المتحدة المعنية بمكافحة الجريمة المنظمة عـبر   
ــل       ــدة نحــو جع ــوة أولى جي ــار بالمخــدرات خط ــة والاتج الوطني

خدرات والجريمة المنظمـة    الاستجابات والردود على الاتجار بالم    
جزءا منتظما من جدول أعمال الأمن والتنمية الأوسـع للأمـم           

ونتطلع إلى إدراج هذه المسائل في اسـتراتيجيات منـع          . المتحدة
  .نشوب الصراعات وتحليل الصراعات ودعم بناء السلام

تكلــــم ) (البوســــنة والهرســــك  (الــــسيد بربــــاليتش   
ــة ــادئ ذي ب ــ ): بالإنكليزي ــسيد   اسمحــوا لي ب ــأن أشــكر ال دء ب

يوري فيدوتوف على إحاطته الإعلامية اليوم وقيادتـه المقتـدرة          
  .لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة

تــشكل الجريمــة المنظمــة تهديــدا للديمقراطيــة وســيادة        
القــانون وحقــوق الإنــسان والاســتقرار والتنميــة الاجتماعيــة      

ضوي بـين الجريمـة المنظمـة       وقد أصبح الترابط الع   . والاقتصادية
ــا       ــساد تحــديا عالمي ــشر والاتجــار بالمخــدرات والف والاتجــار بالب
يتطلب ردا جماعيـا متـسما بالكفـاءة لأن الـشبكات الإجراميـة         

  .تواصل نموها المطرد، متخطية الحدود الوطنية والإقليمية
ــل في أعمــاق        ــة تتغلغ ــة المنظم ــوط الجريم أصــابع أخطب

مـن بلـد    وبـديهي أن مـا  . دود الوطنيـة المجتمعات وتمتد عبر الح ـ 
فـالحرب يجـب أن تـشن       . يمكنه أن يخوض هذه الحـرب وحـده       

وما مـن بلـد محـصن مـن الجريمـة          . على الجبهتين المحلية والدولية   
والفساد، وإن المجتمعات الـتي تمـر بمرحلـة انتقاليـة تكـون أكثـر               

  .ضعفا أمام هذه التهديدات
جرامية تترعـرع في    من الحقائق الثابتة أن الشبكات الإ       

بيئــة تفتقــر إلى الاســتقرار وتعــاني مــن التخلــف، بيئــة معرضــة    
للفساد وغسل الأموال بواسطة العنـف والاتجـار بالأسـلحة أو           

وفي هــذه الـسياقات يــتعين علـى البلــدان   . المخـدرات أو البـشر  
أن تعتمــد نهجــا ســباقا يرمــي إلى وضــع إطــار عمــل مؤســسي، 



S/PV.6565
 

20 11-38698 
 

كمـا أن   . قـف الأنـشطة الإجراميـة     وأن تنفذ تدابير المواجهة لو    
  .التدابير الرامية إلى ردع الأعمال الإجرامية يجب ألا تغفل

وعلــى صــعيد أوســع، يجــب علــى البلــدان أن تتــشاطر    
ــستويين الإقليمـــي     ــة علـــى المـ ــة الجريمـ ــن مكافحـ ــسؤولية عـ المـ

ســيما الاتجــار بالمخـــدرات، لأنــه يتــرك الوطـــأة      والــدولي، لا 
 وفي هـذا الـصدد نرحـب بالتعـاون          .الأشد على السلم والأمـن    

بين الدول الأعضاء ومكتب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات            
  .والجريمة والهيئة الدولية لمراقبة المخدرات

ــار      ــدمرة بـــين الاتجـ ــد علـــى الـــصلة المـ ــود أن نؤكـ ونـ
ــة      ــصغيرة والأســلحة الخفيف بالمخــدرات والاتجــار بالأســلحة ال

ــا  ــار  . والمتفجـــرات والمـــواد المتـــصلة بهـ ومـــن الواضـــح أن الآثـ
الواســعة النطــاق الناجمــة عــن ذلــك تتــسبب في إشــاعة العنــف   

وتقوم الحاجة إلى زيـادة الجهـود      . وزعزعة الاستقرار والصراع  
العالميـــة لوضـــع الـــصكوك وإنـــشاء الآليـــات الفعالـــة لمواجهـــة  
الجرائم المتصلة بتلك المسائل، التي تظل آثارها الهدامـة منتـشرة       

  .في جميع البلدان
لقــد عقــدت البوســنة والهرســك عزمهــا علــى تطــوير      

وتعزيز قدرات هيئاتنا التـشريعية والقـضائية والتنفيذيـة، وعلـى           
تنسيق الأنشطة ذات الصلة مع البلدان المجاورة ومع المنظمـات          

وقـد اعتمـدنا اسـتراتيجية      . الدولية المنخرطـة في محاربـة الجريمـة       
ــرة    ــة الجريمــة المنظمــة للفت ــا  ٢٠١٢-٢٠٠٩لمحارب  ونقــوم حالي

ــذها ــدابير     . بتنفي ــضمن ســردا للأهــداف والت ــة تت ــك الوثيق وتل
اللازمــة لمحاربــة كــل أشــكال الجريمــة، مــع تركيــز خــاص علــى  

  .جانب الفساد
ختاما، أود أن أقـول إن الحـرب علـى الجريمـة المنظمـة                

وبالتـالي فإننــا يجــب أن نعـزز جهودنــا في تنفيــذ   . حـرب دائمــة 
يــة أطــر العمــل المؤســسي وتعزيــز ســيادة  التــدابير الوقائيــة وتقو

ــاون بـــين الـــدول الأعـــضاء والأمـــم    ــانون والنـــهوض بالتعـ القـ
  .المتحدة والمنظمات الدولية الأخرى

ــين    ــر دو إلـــ ــسيدة لفرابـــ ــسا (الـــ ــت ) (فرنـــ تكلمـــ
أود بدايــة أن أشــكر الرئاســة الغابونيــة للمجلــس  ): بالفرنــسية

اق علــى عقــد هــذه المناقــشة، وعلــى تــسليط الــضوء علــى نط ــ  
ــار     ــدوتوف، علـــى الاتجـ ــسيد فيـ ــبير الـ ــد تعـ ــع، علـــى حـ أوسـ
بالمخدرات والجريمة المنظمة باعتبارهمـا مـن العوامـل الـتي تقـود           

ومما يتسم بالأهمية أن يراقـب      . إلى نشوب الصراعات وإدامتها   
  .مجلس الأمن عن كثب التطورات المرتبطة بهذا التهديد

، الــتي أشــكر المــدير التنفيــذي علــى إحاطتــه الإعلاميــة  
يتركــه الاتجــار بالمخــدرات والجريمــة   ســلطت الــضوء علــى مــا 

. المنظمة عبر الوطنيـة مـن وطـأة علـى الـسلم والأمـن الـدوليين               
، الـذي عرضـه يـوم       ٢٠١١وإن تقرير المخدرات العـالمي لعـام        

أمس السيد فيدوتوف، يذكرنا مـرة أخـرى بـأن هـذا التهديـد              
  .تهديد عالمي

 بـشأن هـذا الموضـوع       منذ آخر اجتماع لمجلـس الأمـن        
 عمل عدد مـن العناصـر   )S/PV.6277( ٢٠١٠فبراير /في شباط 

فتحليلاتنــا لوطــأة الاتجــار بالمخــدرات . علــى مــضاعفة مخاوفنــا
ــت،      ــدوليين تعمقـ ــن الـ ــسلم والأمـ ــى الـ ــة علـ ــة المنظمـ والجريمـ

ــضل في ذ ــى      والف ــي أن أؤكــد عل ــا عل ــود، وأجــد لزام ــك يع ل
ذلــك، إلى جملــة أمــور منــها العمــل الــذي يــضطلع بــه مكتــب   

: وإن التقرير المعنـون   . الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة    
تقيــيم تهديــد الجريمــة عــبر الوطنيــة، الــذي نــشر  : عولمــة الجريمــة

ــة في     ــة العام ــستوى للجمعي ــع الم ــاء الاجتمــاع الخــاص الرفي  أثن
ــران ــه /حزي ، )A/64/PV.97 و A/64/PV.96انظــر  (٢٠١٠يوني

بيّن بالضبط كيف أن الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عـبر           
  .وطنية يهددان الحوكمة واستقرار الدولال

الدخل المستحصل من الاتجـار بالمخـدرات شـكل مـن         
أشكال إيـرادات الجماعـات المـسلحة تعتمـد عليـه، كمـا نعلـم               
جميعا، لتمويـل الـشبكات الإجراميـة الـضالعة في شـتى أشـكال              

وقد تمكن بعض من المنظمات الإجرامية تلـك  . الاتجار المحظور 

http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/PV.6277�
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 من اكتـساب قـدرات      - عدد من المتكلمين      وقد نوه بذلك   -
تفــوق قــدرات هيئــات إنفــاذ القــانون في      عملياتيــة غالبــا مــا  

يترتب على ذلـك مـن فـساد وعنـف           وإن ما . البلدان المتضررة 
  .سيما الدول الأشد ضعفا يقوض سلطة الدول، لا

ممــا يؤســف لــه أن الحقــائق برهنــت علــى صــحة تلــك    
مـرة أخـرى عـن عميـق        وقد أعـرب مجلـس الأمـن        . التحليلات

قلقـــه إزاء الزيـــادة المـــستمرة في الاتجـــار بالمخـــدرات والجريمـــة 
أما في أفغانـستان، فقـد      .  بيساو -المنظمة عبر الوطنية في غينيا      

طالبنـا مـرة أخــرى بتعزيـز التعـاون الــدولي والإقليمـي لمواجهــة      
  .التهديد الذي يفرضه الاتجار بالهروين للمجتمع الدولي برمته

ال ملموس آخر تجلى في الصراع الـذي عانـت       وثمة مث   
، والـذي أشـار إليـه    ٢٠١٠يونيـه   /منه قيرغيزسـتان في حزيـران     

ذلك الـصراع، الـذي أودى بـأرواح المئـات          . السيد فيدوتوف 
وأســـفر عـــن تـــشريد الآلاف داخليـــا، كانـــت وراءه أســـباب  

لكن من الواضح أن سببا واحدا بينها كـان بـلا شـك             . عديدة
وفي هـذا   . تلف شبكات الاتجـار بالمخـدرات     المصادمات بين مخ  

ــه الرئاســي     الــسياق مــن الجــوهري، كمــا ذكــر المجلــس في بيان
)S/PRST/2010/4( أن نــــولي ٢٠١٠فبرايــــر / شــــباط٢٤ في ،

ل، سـواء   اهتماما أعظم للتهديـدات الـتي تـشمل أكثـر مـن مجـا             
  .في تقييمنا للتهديدات أو في استراتيجياتنا لمواجهتها

وهنا تود فرنسا أن تشيد وأن ترحب بتشكيل الأمـين            
العام فرقـة عمـل معنيـة بالجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة والاتجـار                 
بالمخدرات، برئاسـة مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات             

ه أداة تبـــدو وثيقـــة فهـــذ. والجريمـــة وإدارة الـــشؤون الـــسياسية
الــصلة بــالواقع فيمــا يتــصل بــإجراء فحــص شــامل للــسياسات  

يتجـزأ   الخاصة بالتهديدات الشاملة لأكثر من مجال، كجـزء لا        
  .من أعمال الأمم المتحدة في ذلك السياق

وهذا التهديد يتعاظم أكثر لأننـا نواجـه تهديـدا مـتغيرا              
.  بـسهولة  فالجماعات الإجرامية قادرة علـى التكيـف      . مضاعفا

حدود لهـا تجعلـها قـادرة علـى إيجـاد            وهي تتمتع بسعة حيلة لا    
وإذا أردنــا . طـرق جديــدة للاتجـار وأســاليب جديـدة لمواصــلته   

تكون وكالات إنفاذ القانون متخلفة دائما خطـوة وراء          أن لا 
الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنيـة، فيجـب علينـا     

.  علــى جميــع المــستويات الممكنــةأن نعــزز التعــاون بــين الــدول
ذلك هـو هـدف المبـادرة الـتي اتخـذت زمامهـا فرنـسا في إطـار                  
رئاستها لمجموعة الـدول الثمـاني، بعقـد اجتمـاع في بـاريس في              

ــار١٠ ــايو، بمــشاركة  / أي ــرا مــسؤولا عــن مكافحــة   ٢٢م  وزي
المخدرات من أوروبـا وأمريكـا وأفريقيـا، للتعامـل مـع الحـرب              

 ذلـــكأظهـــر و. ايين عـــبر الأطلـــسي علـــى الاتجـــار بالكوكـ ــ 
 وجهــات النظــر حــول التحليــل اً فيالاجتمــاع الــوزاري تقاربــ

ادثــات مــع اعتمــاد خطــة المح تحــتفتُوا. والــتفكير في الوســائل
العمـل   على ينكون قادرنالعمل التي أدت بنا إلى الأمل في أن        

  .طةالخ بعض عناصر شير إلى أن أوأود. بمزيد من الاتساق
 مـن خـلال     لاسـتخبارات  تحسين قـدرة ا    العنصر الأول   

 بـين الـدول بـشأن الـشبكات     اتعزيز تقاسـم المعلومـات وتبادله ـ   
العنصر الثاني تعزيز التعـاون     و. جرامية التي لا تعرف حدوداً    الإ

 العنـصر الثالـث   و.  اعتراض شحنات المخدرات   يسيرالبحري لت 
تعزيـز آليـات    زيـادة   ، هـو     المدير التنفيذي أيضاً    عليه  أكد الذي

ستغل المنــاطق الــتي يــالعدالــة الجنائيــة بحيــث لا يمكــن لأحــد أن 
ــانون  قاعــــدة خلفيــــة للــــشبكات  ويجعلــــها ينعــــدم فيهــــا القــ

حرمــان  بغيــة العنــصر الأخــير مــصادرة العائــداتو. جراميــةالإ
  .تجار المخدرات من منتج جرائمهم

 الاتجــار بالمخــدرات والجريمــة المنظمــة عــبرإن مــسألتَي   
 مختلــف هيئــات الأمــم المتحــدة، صدى لهمــاتتــ الوطنيــة الحــدود

 والمجلس الاقتـصادي والاجتمـاعي،      ،في ذلك الجمعية العامة    بما
  ولجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية، ومـؤخراً       ،ولجنة المخدرات 

 ضــد ظــاهرة تؤديــهكــل هيئــة دور ول. بنــاء الــسلامجــداً لجنــة 
 نـا ولكن .ؤثر، بطبيعة الحال، على الاقتصاد والمجتمـع والـصحة        ت

دور مـن    وبالتـالي  ، من شأن الجانب الأمني    أبداًألاّ نقلل   ينبغي  
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أن ، و نظـره نود من المجلس أن يبقي المسألة قيد        و. مجلس الأمن 
الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات        المدير التنفيذي لمكتـب     يقدّم  

  .منتظمةات إعلامية إحاطوالجريمة 
امتناننـا  عرب عـن    أأعم أن   على نحو   قبل الختام، أود    و  
ــسيد  ــدوتوف لل ــال في ــى أعم ــه في   عل ــددة الأوج ــب المتع  المكت

 ، مثل مكافحة الاتجار بالبشر، ولكـن أيـضاً        جداًمجالات مهمة   
 يـتعين عليهـا مكافحـة     لدول التي   لتعزيز القدرات الوطنية    على  

ــدّ . القرصــنة ــكر ونحــن نق ــا في    ذل ــه هن ــة فريق ــل ودينامي  العم
  .نيويورك
بــادئ ): ســبانيةلإتكلــم با ()كولومبيــا (اتيثــالــسيد أل  

 أن أشــكركم، الــسيد الــرئيس، علــى  خــصوصاًأود ذي بــدء، 
عــن شــكري للإحاطــة  أيــضاً  أن أعــربولجلــسة،  اهعقــد هــذ

 الـسفير يـوري فيـدوتوف، المـدير         الإعلامية المفيدة الـتي قـدمها     
  .التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة

الوطنيـــة بمختلـــف الحـــدود  لجريمـــة المنظمـــة عـــبرإن ل  
 الـدولارات الـتي تـؤدي       بلايـين د  ولّ ـت يفه.  عالمياً أشكالها بعداً 

. إلى العنـف والفـساد، والـتي تــؤثر علـى المجتمـع الـدولي بأســره      
 تتطلب تخصيص موارد بشرية وماليـة هائلـة يمكـن           امكافحتهو

  . في التنمية ورفاه السكان،لاف ذلكبخ ،استثمارها
 مكتـب الأمـم المتحـدة       وفرهـا الـتي    للمعلومـات    وفقاًو  

المعني بالمخدرات والجريمـة، فـإن معظـم التـدفقات الناجمـة عـن              
ــة المنظمــة   ــة   الجريم .  بــين القــارات صلتحــعــبر الحــدود الوطني

 بالبــشر، ازداد عــدد جنــسيات الــضحايا لاتجــاريتعلــق با فيمــاف
المتعلقـة   أكـبر التـدفقات   تأتي في أوروبا، في حين واوجدالذين  

مريكــا حركــة العمــال القــادمين مــن أ مــن  بالمهــاجرينارلاتجــاب
تـشير  و.  ومن أفريقيـا إلى أوروبـا      ،اللاتينية إلى أمريكا الشمالية   

ــار بالبـــشر في الأمـــم المتحـــدة إلى أن تقـــديرات مكتـــب  الاتجـ
، في حـين أن الاتجـار غـير          دولار سـنوياً   بلايـين  ٣د  أوروبا يولّ ـ 

يـة إلى أمريكـا الـشمالية       المهاجرين من أمريكـا اللاتين    بالمشروع  
  . دولاربلايين ٧نتج نحو ي

الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة      أمّا    
 ه في جميـع منـاطق العـالم، ولكن ـ        قـائم  فهو، مـن جانبـه،    الخفيفة  
 في المنــاطق المتــضررة مــن الــصراعات ، في المقــام الأول،يتركــز

. ى نطـاق واسـع    علالمنتشر   والعنف   ،المسلحة، والجريمة المنظمة  
تبلــغ ن قيمــة هــذه التجــارة غــير المــشروعة  أ وعلــى الــرغم مــن

ــزء ــغيراًجـ ــن اً صـ ــة  مـ ــشروعة قيمـ ــارة المـ ــوالي - التجـ  أي حـ
 علـى حيـاة الإنـسان    إلاّ أن ضررها   - مليون دولار سنوياً   ٥٣

  .في جميع أنحاء العالميفوق الحصر 
 تــدابير وآليــات تخــاذ الخلفيــة الحاجــة إلى اتلــكبرز تُــو  

لـة مــن أجــل تعزيــز التعــاون والتنــسيق الــدوليين بــين الــدول  فعا
وكــان اعتمــاد . لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الحــدود الوطنيــة

اتفاقية باليرمو خطوة كبيرة إلى الأمام، وأثبت اعتراف الـدول           
 الـصك  ذلـك وكـان   .  التهديدات التي تـشكلها الجريمـة      بخطورة
ــاًالهــام   حيــثمــن فحــسب   في المجــال القــضائي، لــيس ابتكاري

 الجـــرائم مثـــل المـــشاركة في جماعـــة إجراميـــة منظمـــة تـــصنيف
 تحديــد ملامــح مــن حيــث وعرقلــة ســير العدالــة، ولكــن أيــضاً 
 برأهميـة أك ـ   وممـا يتـصف ب     .غسل الأموال والجرائم المرتبطـة بـه      

 ، الهـدف الرئيـسي    باعتبـاره  التعاون الـدولي     أرستتفاقية  لااأن  
تبادلــة في المجــال الجنــائي،  الماتلمــساعدلأهميــة خاصــة وأولــت 

  .مثل تسليم المجرمين
هـو  المخدرات غـير المـشروعة، و     ب لاتجارفيما يتعلق با  و  

لمجتمــع لــدى اشــكل آخــر مــن أشــكال الجريمــة المنظمــة، فــإن    
تم تعزيـزه باسـتمرار منـذ النـصف       ي اً دولي اً تشريعي اًالدولي إطار 

ب بالإضـافة إلى تلـك الـصكوك، يج ـ   . الثاني مـن القـرن الماضـي     
 في  كمبـدأ إرشـادي   أن نطبق على نحو فعال تقاسـم المـسؤولية          

شكلة المخدرات العالميـة في جميـع       الشاملة والمتوازنة لم  كافحة  الم
  .جوانبها من خلال التعاون الدولي
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الـبعض  إزاء الاتجـاه نحـو تجاهـل        القلـق   ويساور وفدي     
 بـــشأنلاتفاقـــات الـــتي تم التوصـــل إليهـــا في الجمعيـــة العامـــة  ل
مفهومـاً  يف الفعلـي لمـشكلة المخـدرات العالميـة باعتبارهـا            تعرال

ــاً ــة  عامـ ــ يـــشمل الجوانـــب المرتبطـ المعروض مـــن المخـــدرات بـ
، علــى حــد ســواءوالاصــطناعية منــها  الطبيعيــة ،المــشروعة غــير

. والجـــرائم ذات الـــصلةعليهـــا  والطلـــب ،سلائفهابـــوالاتجـــار 
 قطعــهي  الاتجــاه خطــوة الى الــوراء في الالتــزام الــذذلــكيمثــل و

 رؤســاء الــدول والحكومــات في الجمعيــة العامــة،   ١٩٩٨عــام 
 الجزء الرفيع المـستوى مـن الـدورة       خلال  جرى تأكيده مجدداً    و

  .٢٠٠٩ للجنة المخدرات في عام ٥٢٢
 ،بـين مختلـف أشـكال الجريمـة المنظمـة         القائمة  العلاقة  و  

 وغـسل   ها،المخـدرات وسـلائف   ببما فيها الاتجـار غـير المـشروع         
 ليــست ، والاتجــار غــير المــشروع بالأســلحة والفــساد،الأمــوال
 تتطلــب مــن صلات الــتلــكومــع ذلــك، فــإن . ة جديــدظــاهرة

. الأنـــشطة الإجراميـــةهـــذه ميـــع التـــصدي لجالمجتمـــع الـــدولي 
  .العزيمةتلك  بنفس وبوسعنا التغلب عليها

علاوة على ذلك، إن الإطار القانوني الدولي لمكافحـة           
، مثـل اتفاقيـة     جـداً  هامـة    اًصـكوك اً   أيـض  شمليالجريمة المنظمة   

 الصدد، فـإن المنظمـة   ذلكفي  و. الأمم المتحدة لمكافحة الفساد   
تحــسين ترمــي إلى  إلى صــك ملــزم لوضــع آليــات  تحتــاج أيــضاً

ــة    ــلحة الخفيفـ ــصغيرة والأسـ ــلحة الـ ــارة في الأسـ ــة التجـ  ،مراقبـ
، ها وتعقب ـ ووسمهـا الـذخائر المتـصلة بهـا،       و والمواد   ،والمتفجرات

  .لدول غير ا منقلها إلى الجهات الفاعلة المسلحةومنع ن
 أوردمع الأخـذ في الاعتبـار حقيقـة أن الأمـين العـام              و  

ــره ــلحة الـــصغيرة غـــير  )S/2011/255( في تقريـ ــارة الأسـ  أن تجـ
ــاً ــة تنظيمـ ــداًمنظمـ ــفافية م ـــ وهـــي  جيـ ن جميـــع نظـــم أقـــل شـ

تـتم المفاوضـات بـشأن معاهـدة        نخ أن   من الـضروري  الأسلحة،  
ــزود و،تجــارة الأســلحة  ــدول الأعــضاء  ن ــ ال ــة ب الأدوات اللازم

قائمــة في  آثارهــا المــدمرة  لا تــزال الــتي الجريمــةللتــصدي لهــذه
  .جميع القارات

ــة   إن    ــة المنظمـ ــاهرة الجريمـ ــاق ظـ ــذي  نطـ ــد الـ والتعقيـ
الأمـم المتحـدة والمجتمـع الـدولي        منظومة  من   تتصف به يتطلبان  

نحن بحاجة إلى مواصلة    لذلك،  . اتخاذ إجراءات شاملة ومنسقة   
ــق     دعــم ــاء تواف ــدى للنقــاش وبن ــة باعتبارهــا منت ــة العام  الجمعي

  .ا وتحدياتههاميع جوانبالتصدي لجالآراء من أجل 
المــسائل  المتــسق، وفي ســياق الــرد ذلــككجــزء مــن و  

 في دعـم     هامـاً   دوراً فهـو يـؤدي   ،  التي ينظـر فيهـا مجلـس الأمـن        
ــة  ســيادةوتعزيــز  ــة الجنائي ــة  القــانون، وبخاصــة نظــم العدال ، بغي

مواجهــة الجريمــة المنظمــة الــتي تجــد تربــة خــصبة في حــالات        
 أن تهـدد اسـتقرار الـدول    هاالـصراع ومـا بعـد الـصراع، ويمكن ـ    

ــة ــار في مرحل ــادة الإعم ــضاً  .  إع ــوي أي ــن الحي ــة وم ــاء كفال  بن
مـن أجـل ضـمان الاسـتمرارية في أداء الـنظم            القدرات الوطنية   

  .القضائية خلال الفترة الانتقالية وعمليات بناء السلام
وفي ذلك الصدد، وبغيـة الـسعي إلى اسـتجابات أكثـر          

اتساقاً وتنسيقاً، نتفق مع السيد فيدوتوف علـى أنـه مـن المهـم              
بصورة خاصة لمجلس الأمن أن يكمّل العمـل الهـام الـذي تقـوم       

 أخــرى للأمــم المتحــدة وأن يــساهم فيــه، لأن تزايــد بــه هيئــات
الجريمــة المنظمــة يمكنــه أن يعــرّض للخطــر إحــراز تقــدم صــوب 

 نظـر ي وبنـاء المؤسـسات في الحـالات الـتي           ،الحكـم الاستقرار، و 
  . المجلسفيها

 تـتمكن  حـتى  علينا، لبلد ما يجب   المساعدة لدى تقديم   
 وشـامل،  واسع نهج اتباع وإلى الأبد،  الصراع من الخروج من

 وتوليــد الجريمــة لمنــع اســتراتيجيات أساســي، كعنــصر يتــضمن،
ــرص ــة ف ــصادية للتنمي ــستدامة الاقت ــاس   الم ــد الن  عــن لكــي يبتع
  .دوليا تعاونا يتطلب وهذا. الجريمة

بمفردهــا  دولــة تبــذلها الــتي الجهــود نحــن مقتنعــون بــأن  
جــرائم مــن هــذا القبيــل والطبيعــة المتعــددة    لمكافحــة يتكفــ لا
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 فلا يمكن التـصدي لـضروب شـتى         .الوطنية لها  بعاد لها وعبر  الأ
ــة ــود لجريم ــة بجه ــا بحاجــة . معزول ــات إلى إنن ــتراتيجية تحالف  اس

 أكثـر  مجتمـع  إقامـة  هـدف  وتحقيـق  معـا  قـدما  ليتسنى لنـا لمـضي    
علـى   في القـضاء   الـدولي  ويجب أن يتمثل هـدف المجتمـع      . أمانا
  .الدولي نالتعاو خلال من المنظمة الجريمة أشكال جميع

 تكـــرر تـــصميمها علـــى إن كولومبيـــا، مـــن جانبـــها،  
ــز ــصعيد  تعزيـ ــى الـ ــدابيرها علـ ــائي تـ ــي الثنـ ــدد والإقليمـ  والمتعـ

لمواجهــة  نبــذلها الــتي الجهــود فعاليــة زيــادة أجــل مــن الأطــراف
  .العالمي التحدي لهذا والمتغيرة الشرسة الطبيعة

 بـصفتي  ببيـان  الآن سأدلي): بالفرنسية تكلم (الرئيس  
   .غابون ثلمم

 إحاطتــــه علــــى ،فيــــدوتوف الــــسفير أشــــكر أن أود  
الـتي يتحلـى بهـا في        القيـادة  على أيضا الإعلامية الزاخرة وأهنئه  

. والجريمــة  بالمخــدرات  المعــني  المتحــدة الأمــم  ترؤســه لمكتــب 
 والـتي  فيـدوتوف  الـسيد  مـؤخرا  اتخـذها  التي بالمبادرات أرحب

ــة،  ــه الإعلامي ــها في إحاطت ــدوهــي بالتح أعلن ــشطة دي ــتي الأن  ال
 العـابرة  المنظمـة  بمكافحـة الجريمـة    المعنيـة  العمل فرقة بها تضطلع

  .بالمخدرات والاتجار للحدود الوطنية
ما بـرح    الأمن ويطيب لغابون أيضا أن ترى أن مجلس        
للحــدود  العــابرة المنظمــة الجريمــة يقــر بــأن ســنوات الآن لعــدة

شـــاملا للـــسلم بالمخـــدرات يمـــثلان تهديـــدا  والاتجـــار الوطنيـــة
العــابرة للحــدود  المنظمــة إن أنــشطة الجريمــة. الــدوليين والأمــن
 بالمخدرات، إذ أنها تـشمل     الاتجار من مجرد  كبر بكثير أ الوطنية

 وهـذه . والفـساد  الأمـوال  وغـسل  بالبـشر  والاتجـار  المهاجرين،
ــدات ــزع التهديـ ــتقرار تزعـ ــاطق اسـ ــدول أو المنـ ــضعيفة، الـ  الـ

الراميـة إلى التنميـة      في المـساعدة   الـدولي  المجتمع جهود وتقوض
ــاء  ــتعمير وبنــ ــادة الــ ــسلام وإعــ ــد الــ ــصراع  بعــ ــهاء الــ في  انتــ

  .الضعيفة الدول

 أخـرى،  أمـاكن  في كما المتقدمة النمو،  البلدان أما في   
 إنهـا تهـدد   . تفضي إلى تـدهور الحالـة الأمنيـة        نفس الظاهرة  فإن

 هوهــذ. المجتمعــات واقتــصاداتها وتــضعف نــسيج الــديمقراطيات
ــة الظــــاهرة التكنولوجيــــات والحــــدود  تحــــسين تتزايــــد نتيجــ
 إتاحـــــــة فـــــــرص إلى أدى وهـــــــذا والأســـــــواق، المفتوحـــــــة

  .الإجرامية للشبكات جديدة
نتيجة ذلك، لا بد من التصدي لهذه المشاكل بـصورة            

 وتعزيـز  جهـودا مـشتركة،    أمور، جملة في يتطلب، وهذا. كلية
ــاون ــدولي التعـ ــع الـ ــادل مـ ــات تبـ ــبر المعلومـ ــديم. اتوالخـ  وتقـ
الأقل حظا سـيكون جـزءا مـن      البلدان قدرات لتعزيز المساعدة

  .الجهود هذه
ــاون     ــني التع ــدولي كــذلك يع ــه ال ــي أن ــصب  ينبغ أن ين
ــز ــى التركي ــود عل ــة الجه ــز  الإقليمي ــى تعزي ــذ وعل ــدابير تنفي  الت

وكبحهـــا، أي  الجريمـــة منـــع في القائمـــة الراميـــة إلى المـــساعدة
وأود أن أبـرز في     . لقانونيـة الراهنـة   تدابير مـستمدة مـن الأطـر ا       

العقليـة   والمـؤثرات  بالمخـدرات  المتعلقـة  هذا المقام بأن الاتفاقيـة    
 الجريمـة  لمكافحـة  المتحدة الأمم واتفاقية ،١٩٦١المبرمة في عام    

ــة ــدود  المنظمـ ــابرة للحـ ــام    العـ ــة في عـ ــة المبرمـ ، ١٩٧١الوطنيـ
  .مهمة كلها الفساد لمكافحة المتحدة الأمم واتفاقية

ــسعني ولا   ــتم كلمــتي مــن  أن ي ــد دون أخت ــد تجدي  تأيي
ــاء  للجهــود بلــدي  الأمــم الــتي يقــوم بهــا مكتــب   الجــديرة بالثن
 الطبيعــة مكافحــة مجــال في والجريمــة بالمخــدرات المعــني المتحــدة
. أجمـع  العـالم  في والأمن للتهديدات التي تقوض السلم    الشاملة

ــابون  ــد غ ــذلك تؤي ــتي الاســتجابة ل ــا ال ــم مكتــب يتوخاه  الأم
 الـــسيد أوجزهـــا والـــتي والجريمـــة بالمخـــدرات المعـــني المتحـــدة
  .إحاطته الإعلامية في فيدوتوف
  .المجلس بوصفي رئيس مهامي أستأنف والآن  
 علـــى للـــرد ،للـــسيد فيـــدوتوف الآن الكلمـــة أعطـــي  
  .التي أبدتها الدول التعليقات
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ــسيد   ــدوتوف الـــ ــم (فيـــ ــسية تكلـــ  أن أود): بالفرنـــ
ــرة أشــكركم ــام      أخــرى، م ــى أخــذ زم ــرئيس عل ــا ســيادة ال ي

 لتقيــيم الأمــن هــذه الجلــسة الهامــة جــدا لمجلــس المبــادرة لتنظــيم
 مجـال  والجريمـة في   بالمخدرات المعني المتحدة الأمم مكتب عمل

  .المنظمة والجريمة المخدرات مكافحة
  )تكلم بالانكليزية(

 ممـتن  وأنا. جدا مشجع المكتب إن تقييم المجلس لعمل     
 هــذه وأعتــبر الرقيقــة، المجلــس علــى كلمــاتهم   لأعــضاء جــدا

 لنـا  جـدا  مفيـدة  تكـون  وسـوف . بمثابة توجيهات لي   الكلمات
ــضا رصــيد مــن الثقــة   المــستقبل، في ــها أي  أؤكــد أن أود. ولكن

ــب  للمجلــس ــا في المكت ــستوى    أنن ــاء إلى م ــسعى إلى الارتق سن
  .المجلس منا توقعات
ــن وأود   ــلال مــ ــثلين خــ ــا أن الممــ ــضا  هنــ ــكر أيــ  أشــ
ــ ــى  اتهمحكوم ــة في المجلــس عل ــا الممثل ــب، دعمه ــا للمكت  في بم
 فـنحن . صـعب  المـالي  أن وضـعنا   الواقع، في. المالي الدعم ذلك
 الـدول  المقدمـة مـن    الطوعيـة  المـساهمات  على الغالب في نعتمد

 والمـساهمين  للمـانحين  أيـضا  بالامتنـان  بيـد أننـا نـشعر     . الأعضاء
 ومهمـة  جدا، أنشطة مهمة  وهي لأنشطتنا، دعمهم لدينا على 

نعمـل حاليـا     متوازيـة  وبطريقة. العالم من كثيرة أجزاء في جدا
ــى      ــدينا، وســنظل نعتمــد عل ــالي ل ــى الإصــلاح الإداري والم عل

  .الحياة سنة فتلك من. المساهمات الطوعية في المستقبل المنظور
البيانـات الـتي أُدلي بهـا اليـوم، غـير أنـني              علـى  أعلق لن  

  .النقاط ضالتطرق إلى بع ببساطة أود
 شـجعتني  لقـد  فيما يتعلق بالمخدرات،   بدء، ذي بادئ  

الأمن ومفادهـا أنـه عنـد تناولنـا          مجلس في حقا الفكرة السائدة  
 علــى الإدمــان ضــحايا ننــسى علينــا ألا لمــشكلة المخــدرات، 

المخدرات ونحن نواصل النظر في مكافحة الاتجـار بالمخـدرات          
وعلينـا مـد    . ناإنهـم جـديرون بمـساعدت     . بوصفها مـشكلة هامـة    

يـــد المـــساعدة إلـــيهم إلى أن يـــبرأوا مـــن مرضـــهم، وعلينـــا أن 

ــة، فهــم مرضــى       ــق بالحال ــا يتعل ــتفهم فيم ــالعطف وال ــى ب نتحل
  .ويجب التعامل معهم على هذا النحو

غـــير أن المجـــرمين الحقيقـــيين بـــالطبع هـــم كبـــار تجـــار   
ــا مواصــلة العمــل بمنتــهى   . المخــدرات وفي ذلــك الــصدد، علين
 بطريقة أكثر قوة، خاصة لمنـع تـوفر طـرق جديـدة             الهمة وحتى 

لمخــدرات جديــدة للحــصول علــى أســواق جديــدة في مختلــف  
  .أجزاء العالم

أما فيما يتعلق بالاتجـار بالبـشر، فقبـل عـام، اعتمـدت               
ــة   ــة خط ــة العام ــم عمــل الجمعي ــة المتحــدة الأم  لمكافحــة العالمي

ــة  (بالأشــخاص  الاتجــار ــة العام ــرار الجمعي ود، أ). ٦٤/٢٩٣ق
مــن خــلال ممثــل البرتغــال، أن أعــرب مــرة أخــرى عــن تقــدير   
للممثلــة الدائمــة للبرتغــال الــتي أدت دورا أساســيا في التوصــل  

  .إلى اتفاق بشأن الخطة
بوســعي أن أبلــغ المجلــس أنــه منــذ ذلــك الحــين، بــدأنا     
وعلى الرغم من المـوارد الـشحيحة لـدينا في الـصندوق            . العمل

عة أشـهر مـن إطـلاق برنـامج صـغير           الاستئماني، تمكنا قبل بـض    
وأمل في الأسـابيع القليلـة المقبلـة أن نبـدأ     . في لندن لتقديم المنح  

سـيما النـساء والأطفـال       بمساعدة ضـحايا الاتجـار بالبـشر، ولا       
وسـيكون  . منهم، من خلال المنظمـات غـير الحكوميـة المؤهلـة          

ولعــل . ذلــك أول نتيجــة عمليــة للقــرار وخطــة العمــل العالميــة 
ــا في غــضون عــام واحــد فقــط شــهدنا     الأعــ ــذكرون أنن ضاء ي

نتائج عمليـة وملموسـة لجهودنـا وأصـبح لـدينا الآن سياسـات              
  .متفق عليها

أمــا بــشأن المنظمــات الإقليميــة، فبطبيعــة الحــال نعمــل   
ــاطق،       ــن المن ــد م ــة في العدي ــات الإقليمي ــع المنظمــات والترتيب م

  .في ذلك في أفغانستان والبلدان المجاورة بما
  .ن نتطلع إلى استمرار التنسيق المفيد لجهودنا معهمونح
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ــة اســتعراض الأقــران       ــة أن آلي ــثلج صــدورنا للغاي ممــا ي
المنبثقة عن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد تعمل بـشكل          

  . جيد وأن الآلية تتيح تنفيذ الاتفاقية بطريقة أكثر جدوى
مو وآمـل أن تــتمكن الـدول الأطــراف في اتفاقيـة بــالير     

 - اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة           -
من إنشاء آلية الاستعراض ذاتها، الأمـر الـذي مـن شـأنه تعزيـز               
إمكانيـــة تنفيـــذ هـــذا الـــصك وغـــيره مـــن الـــصكوك القانونيـــة 

  .الهامة الدولية
وختاما، أود أن أؤكد للمجلس أنه وقتما يطلب مـني            

وينبغـي  . لامية له، فـإنني رهـن إشـارته       العودة وتقديم إحاطة إع   
للأعضاء ألا ينسوا أنه ولئن كان مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني      
بالمخــدرات والجريمــة قــد طــور في الــسنوات الأخــيرة مهــارات  

 تــساعد النــاس في -ذات صـلة بالعمــل باعتبـاره وكالــة إنمائيـة    
ة مختلف أنحاء العالم من خلال شبكة مكاتبنا الإقليمية والقطري ـ        

 فإننـــا مـــن الناحيـــة القانونيـــة، أساســـا، إدارة أخـــرى تابعـــة -
ونحـــن لا نختلـــف عـــن إدارة . للأمانـــة العامـــة للأمـــم المتحـــدة

عمليــات حفــظ الــسلام أو إدارة الــشؤون الــسياسية، وبالتــالي  
ــم المتحــدة       ــة للأم ــدم إدارة تابع ــا أن تق ــي تمام ــن الطبيع ــإن م ف

  .إحاطة إعلامية لمجلس الأمن
  )سيةتكلم بالفرن(

أود أن أؤكد لرئاسة المجلس، مرة أخرى، أن المكتـب             
  .سيظل تحت تصرف المجلس

أشـكر الـسفير فيـدوتوف      ): تكلم بالفرنـسية   (الرئيس  
  .على تعليقاته وعلى ملاحظاته الختامية

بـذلك يكـون    . لا يوجد متكلمون آخـرون في قـائمتي         
ــد        ــن نظــره في البن ــة م ــة الحالي ــتم المرحل ــد اخت ــن ق ــس الأم مجل

  .لمدرج في جدول أعمالها
  .٤٠/١٢رفعت الجلسة الساعة   
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	والأمر نفسه ينطبق على الصومال ومسألة القرصنة. فمكتب الأمم المتحدة لمكافحة المخدرات والجريمة يواصل مساعدة بلدان المنطقة على مقاضاة القراصنة وسجنهم، ونفخر بحقيقة أن ما يقرب من 800 قرصان قد تم سجنهم نتيجة للجهود التي بذلناها لمساعدة كينيا وسيشيل وموريشيوس والبلدان الأخرى في المنطقة.
	إلا أن الجهود يجب أن لا تتوقف عند تلك النقطة لأن القراصنة لا وجود لهم، في المقام الأول، بدون الدعم المالي وبدون غسل الأموال. وقد نظمنا مؤخرا في نيروبي مؤتمرا استهل عملية التصدي لتدفق الأموال والعوائد الإجرامية من القرصنة التي تعضد أعمال القرصنة. ويبدو الآن أن بعض القراصنة لا يحصلون على أي جزء من المكافآت المالية المستحصلة من أعمال القرصنة وإنما يحصلون، وإنه لأمر غريب، على رواتب جارية ثابتة. كما أن أولئك القراصنة يمكن الاستغناء عنهم. ولو تم سجن قراصنة كثيرين، فإن غيرهم سيظهرون فجأة لأن الحالة في الصومال تسمح بذلك.
	لذلك يلزمنا أن نعالج هذه المسألة بطريقة متوازية. وحينئذ فقط يمكننا أن نتوقع الحصول على النتائج. وتعتبر مبادرة سواحل غرب أفريقيا مبادرة هامة تستهدف منع تحول غرب أفريقيا إلى محطة حقيقية للإمداد بالكوكايين من أمريكا الوسطى إلى أوروبا، ونحن جاهزون لمساعدة بلدان المنطقة على معالجة هذه المسألة. ولكننا، في الوقت ذاته، لا نستطيع أن نعالج مسألة مكافحة المخدرات من دون معالجة مسائل الفساد وسيادة القانون والعدالة الجنائية، فضلا عن معالجة إدمان المخدرات والوقاية منه. بل إن الكثير من كارتيلات المخدرات في أمريكا الوسطى لا تدفع لزبائنها في غرب أفريقيا نقدا وإنما عينا، وهكذا بدأت غرب أفريقيا تتحول الآن إلى سوق أخرى لاستهلاك الكوكايين، وهو أمر لم يحدث قط من قبل.
	إن مكتب الأمم المتحدة لمكافحة المخدرات والجريمة، مسترشدا بخبرته وبتوجيه الدول الأعضاء، مستعد للاضطلاع بدوره في تنفيذ المبادرات الشاملة مثل ميثاق باريس بشأن المخدرات من أفغانستان والمبادرة الفرنسية الخاصة بطرق الكوكايين إلى أوروبا، التي اعتمدتها مجموعة الدول الثماني.
	ختاما، أود أن أشيد بمبادرتكم، السيد الرئيس، بعقد هذه المناقشة الوثيقة الصلة بالواقع. وأرحب بقيادة غابون في العمل على الدفع إلى مكان الصدارة بالتهديد المتعاظم للجريمة المنظمة عبر الوطنية. ويحدوني الأمل أن يستمر المجلس في إبقاء هذه المسألة الهامة قيد نظره المتواصل.
	الرئيس (تكلم بالفرنسية): والآن أعطي الكلمة لأعضاء المجلس.
	السيد شري أناند شارما (الهند) (تكلم بالإنكليزية): أود أن أستهل بياني بشكر الرئاسة الغابونية للمجلس على تنظيم هذا الاجتماع المكرس للجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات. وأود أن أشكر أيضا المدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة لمكافحة المخدرات والجريمة على إحاطته الإعلامية.
	الجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات لا يتواجدان في عزلة. فهما جزء من توليفة خبيثة تشمل الإرهاب وغسل الأموال والاتجار غير المشروع بالأسلحة والتداول المحظور بالمواد النووية والكيميائية والبيولوجية وغيرها من المواد الفتاكة. وهذا الخبث الواسع النطاق يعمل على هدم وزعزعة استقرار المجتمعات والأمم.
	الدول الضعيفة بمختلف أشكالها، مثل الدول المدرجة في جدول أعمال المجلس، معرضة للخطر بشكل خاص. ورغم أن أجزاء كثيرة من العالم تتمتع بسلام ورخاء وتقدم تكنولوجي لم يسبق له مثيل، فإنها تظل تتخبط في أوحال حلقة لا نهاية لها من الصراع والتعاسة. وقد استمر بعض من هذه الصراعات عقودا طويلة، وتسببت في تكاليف بشرية باهظة تستعصي على الفهم. فقد تم تدمير اقتصادات بكاملها، وإن الموارد البشرية والمادية التي كان من شأنها تغذية التقدم حرفت عن هدفها.
	وتندرج الجهات الفاعلة من غير الدول والمنظمات الإجرامية بين الخارجين الرئيسيين على القانون المسؤولين عن بلوغ الأمور إلى حالتها هذه. فهي تزدهر في مناطق الصراع وفي حالات ما بعد الصراع. وإن أنشطتها تستغل ضعف الأمم التي تعمل داخلها، وتلك الأنشطة مرسومة لإدامة أوجه الضعف تلك.
	ونجاحها يتجلى في حقيقة أن قدرتها التنظيمية ومستوى قوة أسلحها يضاهيان، بل يفوقان في بعض الأحيان، قدرة ومستوى الكثير من الدول. وتتمتع بمزايا مشتركة كثيرة مع الإرهابيين، الذين تتحالف معهم، لأن أهدافها وأهدافهم واحدة وتستخدم نفس الأساليب التي يستخدمونها. كما أن دوافعها ودوافعهم واحدة، رغم أنها تحاول إخفاء تلك الدوافع بطريقة بارعة جدا.
	إحدى المآسي العظيمة في عصرنا تكمن في عجز بعض الدول عن رؤية مكايد هذا المحور الإجرامي - الإرهابي. وقد تسبب قصر نظرها في كلفة عالية يدفعها المجتمع الدولي بأسره.
	التهديد الذي يفرضه الاتجار بالمخدرات يستحق اهتماما خاصا. وأكثر من 90 في المائة من إنتاج الأفيون في العالم ينتج في المنطقة التي تعيش فيها الهند. فالهند تقع بين منطقتين كبيرتين في الاتجار بالمخدرات - الهلال الذهبي، الكائن حول منطقة أفغانستان، والمثلث الذهبي، في منطقة ميانمار - لاو. وقد أفرخ الإنتاج والاتجار المحظور بالمخدرات شبكة هائلة من الجماعات الإجرامية في المنطقة المحيطة بنا - جماعات تقيم شبكات وثيقة مع شتى الشبكات الإرهابية الدولية. وإن الأموال والموارد المستحصلة من تلك الأنشطة تغذي تنامي الإرهاب وتمول الجماعات المتطرفة.
	بديهي أن التهديد الذي تفرضه الجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات والإرهاب وغسل الأموال والاتجار غير المشروع بالأسلحة والتداول المحظور بالمواد النووية والكيميائية والبيولوجية والمواد الفتاكة الأخرى يتطلب ردا عالميا منسقا من المجتمع الدولي. وإننا نؤمن بأن الأمم المتحدة تشكل أفضل آلية لوضع ذلك الرد المتماسك الذي يتخطى الحدود الوطنية. وإن الهند ملتزمة بتعزيز الآليات المعيارية والتشريعية الدولية المطلوبة لاستحداث إطار العمل اللازم للتصدي لهذا التهديد.
	وفي هذا الصدد يسرني أن أبلغ المجلس بأن الهند صادقت على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وعلى بروتوكولاتها الثلاثة في الشهر الماضي. كما نقوم بتعزيز إطار العمل الدولي هذا بالدخول في شتى الاتفاقات ومذكرات التفاهم على الصعيدين الثنائي والمتعدد الأطراف في هذا المجال.
	ويتعامل مكتب الأمم المتحدة لمكافحة المخدرات والجريمة مع الفساد أيضا، ويسرني أن أبلغ المجلس بأن حكومة الهند صادقت على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد في الشهر الماضي. ونحن، على الصعيد التشغيلي، ملتزمون بتعزيز الهياكل الدولية التي تتصدى لهذه التهديدات. وإننا نلتزم بتشاطر وتبادل المعلومات ونود أيضا أن نتبادل أفضل الممارسات. ونعتقد أن مساعدة الدول الأعضاء في تدريب مسؤولي إنفاذ القانون على أساس منتظم ينبغي أن يحظى بالأولوية في جدول أعمال التعاون الدولي.
	إننا نساند الجهود التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة لمكافحة المخدرات والجريمة لتطوير القدرات والتدريب ورسم أطر العمل الإدارية والقانونية والمؤسسية لمحاربة الجريمة المنظمة عبر الوطنية. وما فتئت الوكالات الهندية تعمل في هذه الميادين مع مكتب الأمم المتحدة لمكافحة المخدرات والجريمة في بعض من بلدان جنوب آسيا. وقد ساهمنا بمبلغ 000 200 دولار لمبادرة ميثاق باريس لمكتب الأمم المتحدة لمكافحة المخدرات والجريمة وسنستضيف اجتماع رؤساء وكالات إنفاذ قوانين مكافحة المخدرات الوطنية في هذا العام.
	ولقد قالت رئيسة وزراء الهند، الراحلة أنديرا غاندي: ”إن قوة الأمة تكمن، في نهاية المطاف، بما يمكن أن تقوم به من تلقاء نفسها“. ونحن نعتقد أن المطلوب بذل جهود وطنية مخلصة. ولا تزال ركائز هذه المعركة تتمثل في استراتيجيات الحد من العرض، التي توفرها برامج التنمية البديلة لزرّاع محاصيل المخدرات، فضلا عن التنمية الاقتصادية الشاملة للمناطق المعنية.
	إن الهند ترأس لجنة مكافحة الإرهاب التابعة لمجلس الأمن. ولقد وجدنا أن الإرهابيين والمجرمين يغذي بعضهم البعض. فالإرهابيون، على غرار المجرمين وتجار المخدرات، يجري تجنيدهم في أحد البلدان، ويجمعون الأموال في بلد آخر، ويعملون في بلدان أخرى. ويجب على الاستراتيجية الدولية الفعالة لمكافحة الإرهاب أن تكمّل وتستكمل استراتيجية دولية فعالة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنية، والاتجار بالمخدرات، وغسل الأموال، والاتجار غير القانوني بالأسلحة، والقيام على نحو غير قانوني بنقل المواد النووية، والكيميائية، والبيولوجية، وغيرها من المواد التي يحتمل أن تكون قاتلة. وهناك حاجة إلى ميثاق عالمي جديد لمواجهة الإرهاب والجريمة عبر الحدود الوطنية. ونحتاج إلى إزالة جوانب الغموض المعنوي والقانوني التي تسمح للإرهابيين والمجرمين بالحصول على العون وحتى الشرعية.
	ونحن بحاجة إلى آلية دولية لكفالة المساءلة والعدالة. وإننا نحتاج إلى تضافر الجهود الدولية لفضح وتحطيم الروابط القائمة بين الإرهابيين والمجرمين ومن يدعمهم من دول وغير دول. ونحتاج إلى توسيع نطاق الصكوك القانونية وتوسيع نطاق الجهود المبذولة لتدمير ملاذاتهم الآمنة، وتدفقاتهم المالية والشبكات التي توفر لهم الدعم. ونقول أيضاً إن الحاجة إلى المواجهة المباشرة لتواطؤ الدول شرط حاسم إذا أردنا أن نمضي قدماً.
	إنّ الذي لا يمنع وقوع الجريمة عندما يمكنه ذلك يشجع على ارتكابها. وما فتئت الهند ضحية مستهدفة من الجريمة والإرهاب، وهي دفعت ثمناً باهظاً على مر السنين. لقد فقد الآلاف من الضحايا الأبرياء أرواحهم. وفيما نستعد للاحتفال بالذكرى السنوية العاشرة لـ 11 أيلول/سبتمبر 2001، ينبغي أن نعقد العزم بشكل جماعي على التصدي للإرهاب وإلحاق الهزيمة به، وللعلاقة بين الإرهاب والجريمة. ونحن مدينون بذلك لأجيالنا المقبلة لنوفر لهم عالماً آمناً ومأموناً.
	السيدة دنلوب (البرازيل) (تكلمت بالإنكليزية): أود أنا أيضاً أن أشكر السيد يوري فيدوتوف على إحاطته الإعلامية التفصيلية.
	إن الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة يحرمان ملايين الناس حول العالم من تمتعهم الكامل بحقوق الإنسان، بما في ذلك من خلال آثارهما السلبية على التنمية الاقتصادية والاجتماعية. ويجب على المجتمع الدولي أن يواصل العمل من أجل التصدي على نحو قوي ومتماسك لهاتين المشكلتين عبر الحدود الوطنية. ونحن نثني على إسهامات مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والهيئات الأخرى ذات الصلة التابعة للأمم المتحدة في التصدي لهما.
	والجريمة المنظمة والاتجار بالمخدرات مشكلتان معقدتان تظهران بطريقة مختلفة في شتى أنحاء العالم. ليست هناك طريقة سحرية لحل هاتين المسألتين. إن مواجهتهما تتطلب نهجاً يتناول كل حالة على حدة، ويراعي الطابع المتعدد الأبعاد للجريمة عبر الحدود الوطنية. ولا يمكننا، على وجه الخصوص، محاولة التصدي لهما باستخدامنا حصراً أدوات أمنية ذات صلة.
	وإن القمع وحده لا يكفي لإيجاد حل طويل الأجل. فمكافحة المشكلة على نحو فعَّال تتطلب اهتماماً متواصلاً بأسبابها الكامنة، التي تشمل في كثير من الحالات انعدام التنمية، وارتفاع نسبة البطالة، والصعوبات الاقتصادية.
	وتعتقد البرازيل أن الجهود الرامية إلى دعم البلدان التي تكافح الجريمة المنظمة يجب أن تكون ذات طابع تعاوني، يعززه مبدأ المسؤولية المشتركة، بهدف حل جميع جوانب المشكلة. وفي ذلك الصدد، يجب أن نعمل على أساس اتفاقيات الأمم المتحدة ذات الصلة. علاوة على ذلك، لا بد أن نعترف بأن التصدي لمشكلة المخدرات في العالم سوف يتطلب المشاركة النشطة من أكبر المستهلكين للمخدرات غير المشروعة في العالم.
	وبات العمل المنسق من جانب منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي والوكالات والصناديق والبرامج الأخرى، أكثر أهمية الآن من أي وقت مضى. ويمكن لعملها أن يساعد على منع الجريمة المنظمة والاتجار بالمخدرات من تهديد السلم والأمن الدوليين.
	ويمكن للمنظمات الإقليمية أيضاً أن تؤدي دوراً حاسماً، بالنظر إلى فهمها لخصوصيات كل حالة. وفي منطقتنا، إن إنشاء مجلس أمريكا الجنوبية لمكافحة الاتجار بالمخدرات مثال على السبل الواعدة للتعاون الذي يمكن أن تعززه هذه المنظمات. وفي ذلك الصدد، ترحب البرازيل بالإسهام الهام من جانب مبادرة ساحل غرب أفريقيا لمكافحة الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة في منطقة حرجة.
	وعندما تشكل الجريمة المنظمة أو يشكل الاتجار بالمخدرات تهديداً للسلم والأمن الدوليين، على المجلس أن يؤدي دوراً وفقاً لمسؤولياته بموجب الميثاق. وفي هذه الحالات، يجب أن يراعي الخصوصيات وضرورة التعاون مع الجهات الفاعلة المعنية الأخرى من أجل التصدي لجميع أبعاد هذه المسألة ذات الصلة.
	ونحن نرى أن دور المجلس يجب أن يكفل في نهاية المطاف الدعم للسلطات الوطنية حتى تتمكن من الوفاء بمسؤولياتها على نحو أفضل.
	السيد تشوركين (الاتحاد الروسي) (تكلم بالروسية): إننا ممتنون لرئيس مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، السيد يوري فيدوتوف، على إحاطته الإعلامية الشاملة.
	نحن نرى أن جلسة اليوم خطوة هامة في تعزيز الاتصالات بين مجلس الأمن ومكتب المخدرات والجريمة. وإننا ندعم تصميم مجلس الأمن على مواصلة السير على هذا الطريق، وفقاً لقرارات المجلس المتخذة آنفاً، بما في ذلك البيان الرئاسي المؤرخ 24 شباط/فبراير 2010 (S/PRST/2010/4).
	وهناك حاجة إلى استخدامٍ أفعل للخبرة والإمكانات الفريدة التي يتمتع بها مكتب الأمم المتحدة وللمجالات المتخصصة الأخرى العائدة للأمانة العامة في أعمال المجلس لمواجهة الأخطار التي تهدد السلم والأمن الدوليين الناجمة عن الاتجار بالمخدرات وغيرها من أشكال الجريمة عبر الحدود الوطنية. وفي ذلك الصدد، نؤكد من جديد الطابع الموضوعي لاقتراح مجلس الأمن إلى الأمين العام بأن يدرج هذه التهديدات باعتبارها عاملاً في مجال تحليل الصراعات والتخطيط والتقييم المشترك للبعثات، وكذلك في تحليل تأثير تلك التهديدات على حالات مدرجة في جدول أعمال مجلس الأمن.
	وتُعنى هذه المهام ذات الأولوية بعدد من المجالات، بما في ذلك أخطار المخدرات الآتية من أفغانستان، وهي مسألة لا تزال ملحّة. والتأثير المدمر للاتجار بالمخدرات الأفغانية امتد إلى ما هو أبعد من حدودها وحدود تلك المنطقة. فنحن نواجه هنا تهديداً للسلم والأمن الدوليين. وينبغي أن يكون التصدي لذلك التهديد شاملاً ومنسقاً، بما في ذلك تكييف الأمم المتحدة داخلياً لمواجهة التحديات الجديدة.
	ونرحب بالخطوات التي اتخذها الأمين العام لتعزيز التعاون المشترك بين الإدارات داخل الأمم المتحدة بشأن مسألتي الاتجار بالمخدرات والجريمة، بما في ذلك إنشاء فرقة العمل المشتركة بين القطاعات في الأمانة العامة تحقيقاً لهذه الغاية، مع دور رائد يضطلع به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وإدارة الشؤون السياسية. وتتماشى هذه التدابير مع قرارات مجلس الأمن، كما تبيّنه البيانات الرئاسية ذات الصلة المتعلقة بالتهديدات التي يتعرض لها السلم والأمن الدوليان الناجمة عن الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة.
	ويدعو الاتحاد الروسي إلى إنشاء نظام شامل لمكافحة المخدرات ووضع أحزمة أمنية مالية، مع قيام الأمم المتحدة بدور قيادي في ذلك وبمشاركة البلدان المجاورة لأفغانستان. ويكمن أساس تنفيذ هذا العمل في القرارات التي اتخذت في إطار عملية باريس - موسكو التي يجري تنفيذها تحت رعاية الأمم المتحدة. وتلك العملية هي إحدى أهم الأدوات الفعالة والواعدة المتاحة للمجتمع الدولي.
	ونحن نعلّق آمالاً كبيرة على المؤتمر الوزاري الدولي الثالث الذي سيعقد في فيينا في كانون الأول/ديسمبر تحت رعاية مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة. وسوف يجري المؤتمر تحليلاً مفصلاً لسبل تعزيز فعالية المساعدة التقنية وغيرها من المساعدات المقدمة إلى حكومة أفغانستان وحكومات دول آسيا الوسطى، ويعتمد برنامج عمل ملموساً.
	ونعلق أهمية خاصة على قيام مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بوضع وإطلاق برنامج إقليمي لأفغانستان والبلدان المجاورة، الأمر الذي سيعزز العمل الحالي لمكتب الأمم المتحدة في المنطقة. ونؤيد تحسين تنسيق الجهود في هذا المجال، ضمن قدرتنا الوطنية وفي إطار المنظمات والهياكل الدولية ذات الصلة. وسوف نواصل المساهمة في جهود مكافحة المخدرات التي تقوم بها منظمة معاهدة الأمن الجماعي ومنظمة شنغهاي للتعاون، والمجموعة الأوروبية الآسيوية المعنية بمكافحة غسل الأموال وتمويل الإرهاب، ومركز آسيا الوسطى الإقليمي للمعلومات والتنسيق بشأن الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية والسلائف الخاصة بها.
	نرحب بإقامة اتصالات وثيقة بين مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وهذه المنظمات، ولا سيما مذكرات التفاهم الأخيرة الموقعة بين المكتب ومنظمة شنغهاي للتعاون. اعتمدت منظمة شانغهاى للتعاون في قمتها الأخيرة استراتيجية لمكافحة المخدرات للفترة 2011-2016، بما في ذلك وضع برنامج عمل لتنفيذ الاستراتيجية يعطي الأولوية للتعاون في مكافحة الأفيون الصادر من أفغانستان.
	ثمة مسار هام في مكافحة تدفق المخدرات من أفغانستان لا يزال يتمثل في اعتراض الشحنات المتجهة إلى أفغانستان والتي تحتوي على السلائف لإنتاج الهيروين والأفيون. ونحن على استعداد للتعاون بشكل وثيق مع جميع شركائنا في تنفيذ أحكام القرار 1817 (2008).
	وفي رأينا، أن دور المكتب في هذا المجال له أهمية كبرى إلى جانب لجنة المخدرات والهيئة التنسيقية المشتركة بين الوكالات. ونرى أن من المهم أن ينخرط المكتب بهمة في طرح المبادرات الرامية إلى تعزيز نظام الرقابة الدولية على السلائف. ولا سيما وسم السلائف لتحديد مصنعين وموردين معينين إلى أفغانستان، فضلا عن تعزيز الرصد الدولي لحركة السلائف على أساس الإبلاغ السابق للتصدير والإبلاغ السابق لإعادة التصدير وإعادة بيع السلائف إلى منظومات في دولة ثالثة، ورصد النقل بالجملة على نطاق واسع عبر حدود أفغانستان، وأنشطة الترخيص المتصلة بشحنات السلائف والمنتجات البديلة.
	لدرء التهديدات المترابطة الناجمة عن الاتجار بالمخدرات والإرهاب وغيرهما من أشكال الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، من المهم الاستفادة على أكمل وجه من الصكوك القانونية للأمم المتحدة المتاحة للدول الأعضاء، مثل الاتفاقيات الدولية القائمة وقرارات مجلس الأمن. يجب علينا توخي الحذر من أي إضعاف للنظام المنشأ بموجب اتفاقيات الأمم المتحدة لمكافحة المخدرات وضمان تنفيذها بفعالية، واتفاقية مكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية. وفي ذلك الصدد، ننوه بالمساهمة الكبيرة التي قدمها المكتب، وحاجة المكتب إلى المساعدة التقنية، ووظائف الدعم ذات الجودة العالية التي توفرها الهيئة التنسيقية المشتركة بين الوكالات، ولجنة المخدرات ولجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية، ومؤتمر الدول الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بمناهضة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية.
	إن روسيا، تعزيزا للأساس القانوني الدولي لمكافحة الجريمة، تؤيد اتخاذ تدابير مناسبة لتنظيم استخدام المعلومات وتكنولوجيا الاتصالات الجديدة. وقد أعرب مجلس الأمن بالفعل عن قلقه إزاء زيادة الجريمة الحاسوبية. ونعتقد أن الوقت قد حان لإبرام اتفاقية دولية للتعاون في مكافحة الجريمة الحاسوبية ووضع قواعد، أو ربما مدونة سلوك في هذا المجال. ونحن على ثقة من أن مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة سوف يقدم المساعدة للمبادرات والاتفاقات ذات الصلة في هذا المجال.
	بالنظر إلى وجود طائفة من المهام الواسعة النطاق والطويلة الأجل التي تواجه المكتب، بما في ذلك الاعتماد، بحكم الأمر الواقع، على المساهمات الطوعية، فإن الحالة المالية لديه تنذر بالخطر. ونحض على القيام بدراسة متأنية لهذه المسائل في الجمعية العامة بغية استعادة التوازن للتمويل من الميزانية العادية للأمم المتحدة ومن موارد خارجة عن الميزانية.
	في الختام، أود أن أؤكد مرة أخرى أننا نقدر تقديرا عاليا عمل المكتب ونرى دورا كبيرا للمكتب في مساعدة مجلس الأمن وسائر هيئات الأمم المتحدة في تنفيذ ما تقوم به من أنشطة لمكافحة المخدرات. ونرحب بممارسة المدير التنفيذي لتقديم إحاطات إعلامية منتظمة في مجلس الأمن. نعتقد أنه ينبغي اعتماد الوثائق الرسمية ذات الصلة لدى اختتام هذه الجلسات، كما كان الحال في السابق وذلك لتعزيز فعالية هذه الجلسات، وتأكيد التزامنا مجددا بسياسات متفق عليها، وعند الضرورة، توضيح وصقل وتوسيع نـُهجنا
	السيد برهام (المملكة المتحدة) (تكلم بالإنكليزية): أود أن أشكركم، السيد الرئيس، على الدعوة إلى عقد مناقشة اليوم وتسليط انتباه مجلس الأمن على ما تمثله الجريمة الدولية المنظمة والاتجار بالمخدرات من تهديد للسلم والأمن الدوليين. كذلك فإني ممتن جدا للسيد يوري فيدوتوف على إحاطته الإعلامية الزاخرة.
	إن الجريمة الدولية المنظمة والاتجار بالمخدرات يرتبان أثرا سلبيا عميقا على مجتمعنا العالمي. إن تأثيرهما الناخر يلحق الألم والمعاناة بالأفراد والأسر والأعمال التجارية والمجتمعات. وتعمل الجماعات الإجرامية المنظمة عبر الحدود الدولية، مستغلة النزاعات والفقر والحكم الضعيف.
	تشير تقديرات تكاليف الجريمة المنظمة في المملكة المتحدة وحدها ما بين 30 و 65 بليون دولار سنويا. أما في جميع أنحاء العالم، فالأرقام مذهلة، وتقدر قيمة السوق الدولية للمخدرات السوق الدولية وحدها بنحو 320 بليون دولار. وتقدر الأمم المتحدة بأن أقوى عصابات الجريمة المنظمة يمكن أن تكسب 1.5 بليون دولار سنويا. وعلى الصعيد العملي، يعني هذا أن الجماعات الإجرامية تحصل على موارد بأضعاف مضاعفة أكثر مما تحصل عليه تلك البلدان التي تعمل فيها.
	إن الصراع والفقر وسوء الإدارة، توفر تربة خصبة لازدهار الجريمة المنظمة. والمستويات العالية من الفساد تمكن المجرمين المحترفين من العمل، في حين أن انتشار الفساد والجريمة المنظمة يزيد من درجة الفساد ويقوض المؤسسات ويهدد الاستقرار في الدول الهشة. هذا يبرز أهمية المشاركة الدولية المنسقة، وفي كثيرا من الأحيان التركيز القوي على بناء السلام من أجل بناء القدرات في البلدان والمناطق المعرضة للخطر بدرجة كبيرة.
	عندما ننظر مرارا وتكرارا، إلى المناطق التي تزدهر فيها الجريمة المنظمة، نجد أن ضعف النظم القضائية فيها وعدم توفر قدرة فعالية الشرطة لديها يشكلان جزءا كبيرا من المشكلة. وقد أظهرت التجربة السابقة أيضا أنه في الأنظمة الاستبدادية التي تنهار فجأة، يؤدي الفراغ الناجم عن ذلك إلى نشؤ مشاكل خطيرة للجريمة المنظمة. يجب علينا أن نظل في حالة تأهب شديد لهذا التهديد في منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا، ونتطلع إلى دعم سريع لهياكل الحكم الجديدة والشرعية الناشئة.
	إن حجم التحدي يتطلب من المجتمع الدولي ردا منسقا. وكما سمعنا اليوم، فيمكن لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يؤدي دورا حيويا في هذا الصدد. كذلك فإن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية واتفاقية مكافحة الفساد ما برحتا تمثلان حجر الزاوية في الإطار القانوني الدولي في مجال مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والفساد. ونحض جميع الدول على التصديق على أحكام هذه المعاهدات وتنفيذها.
	من المهم أيضا القيام باستعراض قوي وشفاف لهاتين الاتفاقيتين لضمان التنفيذ على نطاق واسع. وهذا هو السبب الذي حمل المملكة المتحدة مع 41 دولة عضو أخرى في الأسبوع الماضي في فيينا على الموافقة على استعراض الأقران في إطار عملية اتفاقية مكافحة الفساد. إن المملكة المتحدة، كجزء من عملية استعراض الأقران، ملتزمة بالزيارات القـُطرية وإشراك المجتمع المدني ونشر التقرير النهائي لاستعراضنا هذا العام.
	كما سمعنا اليوم، فإن المكتب، من خلال خبراته الفنية ومشاريعه الميدانية، يعكف على تنسيق جهود المجتمع الدولي لمكافحة الجريمة المنظمة والاتجار بالمخدرات. وثمة مثال على ذلك، ألا وهو برنامج مكافحة القرصنة الذي يضطلع به المكتب، وقد ساهمت فيه مؤخرا المملكة المتحدة بأكثر من 7 ملايين دولار. فعمل المكتب في هذا المجال مثال ساطع على عمل المجتمع الدولي معا في مواجهة الجريمة المنظمة التي تعتاش على عدم الاستقرار والفقر والحكم الضعيف.
	وسوف يظل المجرمون المحترفون منجذبين إلى النشاط غير المشروع الذي من دون شك يدر ربحا عاليا عليهم. ولكننا نعرف أنه يمكن تقييد هذه المجموعات وإلحاق الهزيمة بها بقيام أنشطة فعالة تضطلع بها سلطات إنفاذ القانون، وعن طريق مكافحة الأسباب الكامنة وراء ذلك. ويجب أن يتمثل هدفنا في الحد من المخاطر التي تتهدد مصالحنا الجماعية والناشئة من الجريمة المنظمة من وذلك بكفالة جعل المخاطر التي يتكبدها المجرمون المحترفون تفوق أرباحهم المحتملة، وذلك للتقليص من نقاط الضعف لجماعية لدينا أمام الجريمة المنظمة، وضمان تقليص الفرص المتاحة للمجرمين المحترفين وإن مهمة بهذا الحجم تتطلب بذل جهود منسقة ومستدامة للمساعدة في حماية مواطنينا والحفاظ على السلم والأمن. ونتوق إلى العمل مع بقية الدول الأعضاء ومع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة لبلوغ هذا الهدف.
	السيدة أوغوو (نيجيريا) (تكلمت بالإنكليزية): أود أن أشكركم، سيدي الرئيس، على المبادرة بهذه المناقشة الهامة عن الجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات. وبعقد هذه المناقشة، يعرب المجلس عن إعلان نوايا بالغ الأهمية، بعد مرور يومين فحسب على صدور التقرير العالمي عن المخدرات لعام 2011. ونود أيضاً أن نشكر السيد يوري فيدوتوف على إحاطته الإعلامية القيمة، التي لا تسلط التركيز بقوة على مدى الاتجار غير المشروع بالمخدرات فحسب، بل على التداعيات التي لا مناص منها لهذا الاتجار غير المشروع على السلام والأمن الدوليين. 
	ويظل الاتجار بالمخدرات، جريمة عبر وطنية مستوطنة ومنظمة ومجزية، تشكل تهديداً رئيسياً للسلام والأمن الدوليين. وفي أفريقيا، يواصل الاتجار غير المشروع بالمخدرات، وزراعة المخدرات، ومعالجتها واستخدامها، صعوداً لا رادع له، ليمثل بذلك عائقاً لا مناص منه للجهود الإنمائية للقارة. وتواصل عصابات المخدرات الدولية في مناطق أخرى من العالم، استغلال ضعف موارد سلطات إنفاذ القانون في غالبية البلدان الأفريقية، لتجعل منها بذلك نقاط عبور للمخدرات والأسلحة المحظورة. 
	وغرب أفريقيا هي المنطقة دون الإقليمية التي تتأثر أكثر من غيرها بهذه الأنشطة الشنعاء، إذ سرعان ما برزت باعتبارها مستودعاً رئيسياً ومركز عبور للكوكايين وغيره من المخدرات غير المشروعة. وتشكل أنشطة عصابات المخدرات في هذه المنطقة دون الإقليمية عوائق هدامة للجهود دون الإقليمية المبذولة لحفز الازدهار الإنساني، وخلق الثروة الحقيقية، وتنمية العمل المنتج، وبناء السلام. 
	وعلى ضوء هذه الخلفية، فنحن نرحب بصدور التقرير العالمي عن المخدرات لعام 2011 بالأمس. ونتفق مع الأمين العام لدى ملاحظته بأن ”التقرير يرسم صورة مروعة للتهديد الذي تشكله المخدرات غير المشروعة“. وتشير ملاحظة السيد فيدوتوف نفسه عن أن المكاسب التي حققناها في مكافحة سوق المخدرات التقليدية يقابلها الميل لاستخدام المخدرات الصناعية، إلى تعقد التحديات التي تنتظرنا في المستقبل. ونحن لا نكتفي بمشاطرته الشعور بإلحاح الحالة فحسب، وإنما نتشاطره كذلك اعتقاده بأن مواجهة مشكلة المخدرات العالمية مسؤولية عالمية مشتركة. ونرى أن المجالات الأربعة للتعاون الدولي المحتمل، وبناء القدرات الإقليمية، وتعزيز نظم العدالة الجنائية، وتكييف الاستراتيجيات متعددة التخصصات، التي يوجه مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة استجابته نحوها، لا شك أنها سوف تزيد نطاق الاستجابة الدولية وقوتها. ويلزمنا هذا النهج جميعاً بأن نأخذ في الاعتبار دائماً السؤال الأكبر المتعلق بقنوات السيطرة على عرض وطلب المخدرات، لكونهما يمثلان وجهين لعملة واحدة. 
	وتدعم نيجيريا تعميم مكافحة الجريمة في إطار استراتيجيات منع نشوب الصراعات، وتحليل الصراعات، والتقييم والتخطيط المتكاملين لعمل البعثات. ومن أجل تحقيق هذا الهدف، فإن من الضروري بناء قدرات السلطات الإقليمية والوطنية، وذلك لتمكينها من الوفاء بالتزاماتها الدولية فيما يتعلق بمكافحة المخدرات، والإرهاب، وتحديد الأسلحة، ومكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية. 
	وقبل أربعة أيام فحسب، عقدت اللجنة الرفيعة المستوى المعنية بالسياسات العامة التابعة لمبادرة ساحل غرب أفريقيا، اجتماعها الافتتاحي بمشاركة كل من الأمم المتحدة، والإنتربول والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. وبدأ المشاركون في ذلك الاجتماع، رسم الاتجاه الذي يمكن أن يسير فيه دعم خطة العمل الإقليمي للجماعة الاقتصادية. وتكمل أيضاً وحدات مكافحة الجريمة عبر الوطنية التابعة للجماعة الاقتصادية في كل من سيراليون وليبريا وغينيا - بيساو الجهود الرامية إلى مكافحة الاتجار بالمخدرات في غرب أفريقيا. وتعد هذه المبادرات هامة لمنطقتنا دون الإقليمية، ونحن نسعى لإغلاق طرق عبور الكوكايين وغيره من المخدرات. ونتطلع كثيراً إلى توسيع نطاق هذه المبادرات على نحو مخطط في دول أخرى تحتاج إلى الدعم في المنطقة. 
	وليس بوسعنا سوى تأكيد الحاجة إلى التعاون، والتنسيق، وتضافر الجهود المبذولة من قبل المجتمع الدولي. ولدينا بالفعل الصكوك والأدوات القانونية التي تمكننا من جعل الجريمة أمراً غير جاذب وغير مربح. والذي تشتد حاجتنا إليه أكثر من غيره في الوقت الحالي هو تعبئة الإرادة السياسية اللازمة، وكذلك تعبئة الموارد التي تمكننا من الانتصار في الحرب على الجريمة المنظمة والمجرمين المنظمين. 
	السيد دن (الولايات المتحدة الأمريكية) (تكلم بالإنكليزية): أود أن أشكركم، سيدي الرئيس، على عقد جلسة اليوم بشأن عمل مكتب الأمم المتحدة المعني بالجريمة والمخدرات. وأود أيضاً أن أشكر المدير التنفيذي للمكتب، فيدوتوف على بيانه الوافي، وأن أرحب بعودته إلى المجلس. 
	ويشدد التقرير العالمي عن المخدرات لعام 2011 الذي صدر بالأمس على التهديد الذي يشكله استخدام المخدرات والاتجار بها على نحو غير مشروع. ويبيّن التقرير أن 000 200 شخص يموتون سنوياً بسبب الاستخدام غير المشروع للمخدرات، وأن تجار المخدرات يعملون على التحايل على الطرق التقليدية وتوسيع أسواق المخدرات غير المشروعة، وأن هزم هذه الآفة يتطلب جهوداً عبر وطنية. 
	ونحن نعتقد أننا نسير في الاتجاه الصحيح بالفعل بصفتنا جهازاً. فقد تمكنا على مدى السنوات الماضية من تحديد أولوية دور الأمم المتحدة في مساعدة الدول على تنفيذ اتفاقيات الأمم المتحدة الثلاث المعنية بمراقبة المخدرات، والتي تشكل أساساً لنهجنا المشترك. 
	وتسهم المنظمات الدولية، مثل مكتب الأمم المتحدة المعني بالجريمة والمخدرات، مساهمات كبيرة في مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات. وفي عام 2010، وفرت الولايات المتحدة 34 مليون دولار لدعم أنشطة مكتب الأمم المتحدة المعني بالجريمة والمخدرات. ونحن ملتزمون بمواصلة التزامنا في عام 2011. وتمثل هذه الجهود حافزاً مضاعفاً للقوة، وتكمل عمل البرامج الثنائية. 
	وعلى المستوى الثنائي والإقليمي، عززت الولايات المتحدة تعاونها مع جيرانها في المكسيك وأمريكا الوسطى. وفي هذا العام سوف نوفر ما قيمته 500 مليون دولار، في شكل معدات وتدريب وغيره من الخبرات، دعماً لاستجابة المكسيك القوية في إنفاذ القانون للخطر الذي تشكله عصابات المخدرات وغيرها من الجماعات الإجرامية. وتلتزم الولايات المتحدة أيضاً بمساعدة دول أمريكا الوسطى في مكافحة الاتجار بالمخدرات، والعصابات عبر الوطنية، والجريمة المنظمة، وما يتصل بها من عنف، وذلك عبر مبادرات مثل شراكة أمريكا الوسطى المعنية بأمن المواطنين. 
	وتدعم الولايات المتحدة الجهود الإقليمية، مثل ميثاق باريس التابع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالجريمة والمخدرات، لمكافحة الاتجار بالخشخاش في أفغانستان، وما يتصل من ذلك بالتمرد وعدم الاستقرار والجريمة المنظمة، على نحو ما سمعناه. وتلتزم الولايات المتحدة أيضاً بالشراكة مع دول غرب أفريقيا بهدف تعزيز أمن المواطنين، والتصدي للتهديد الكبير الذي تشكله زيادة الاتجار بالمخدرات، وكما أشار السيد فيدوتوف، تزايد استخدام المخدرات في دول غرب أفريقيا، الذي لم يكن يشكل تهديداً كبيراً من قبل. 
	ونحن نحاول تعزيز نظم العدالة الجنائية ومراقبة ومنع تحويل المخدرات إلى غير أغراضها، في الوقت ذاته الذي نضمن توفرها للأغراض الطبية والعلمية، وهي عملية طويلة الأجل تتطلب التزاماً مستمراً للحد من الجريمة عبر الوطنية. وتحقيقاً لهذه الغاية، تشيد الولايات المتحدة بالجهود التي ظل يبذلها مكتب الأمم المتحدة عبر عقود طويلة من الزمان، في بناء القدرات من أجل توفير المساعدة الفنية المعينة للدول في التنفيذ العملي لأحكام اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية. وتلتزم الولايات المتحدة بمواصلة دعمها للجهود الهادفة إلى إنشاء آلية لاستعراض الأقران، من شأنها مساعدة الدول الأطراف على تحديد الأهداف والنجاحات التي يمكن تحقيقها في تنفيذ الاتفاقية. وتعتقد الولايات المتحدة أيضاً أنه يتعين على هذه الجهود الطويلة الأجل المعنية بمكافحة الجريمة، التصدي للفساد الذي يجعل هذه الأنشطة الإجرامية أمراً ممكناً. 
	وتسعد الولايات المتحدة بكونها إحدى الدول التي سيتم استعراضها خلال هذا العام الأول لآلية استعراض الأقران لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، التي أطلقت في شهر حزيران/يونيه 2010. 
	وفي الختام، فإن العمل الجماعي للدول الأعضاء المعنية ضروريً للتصدي للتهديد الذي تشكله الجريمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات. وتتطلع الولايات المتحدة إلى التعاون المستمر مع الدول الأخرى الملتزمة بهذا الجهد الهام، وكذلك بالتعاون المستمر مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالجريمة والمخدرات.
	السيد لاهير (جنوب أفريقيا) (تكلم بالإنكليزية): نحن أيضاً نود أن نعرب عن تقدير وفد بلدنا للسيد يوري فيدوتوف، المدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، على إحاطته الإعلامية. أود في البداية أن أتقدم بالنيابة عن وفد بلدي بعميق التعازي إلى أسر الأعضاء الأربعة في المكتب الذي قدموا أرواحهم وهم يؤدون واجبهم الشهر الماضي في بوليفيا.
	لا تزال المخدرات والجريمة العالمية تمثل تهديداً مباشراً ومستمراً للناس في أنحاء عديدة من العالم، ولها تداعيات سلبية على التنمية الاجتماعية والاقتصادية، لأنها تؤثر على الصحة العامة والأمن ورفاهية الإنسانية جمعاء. وتتطلب معالجة المشكلة الدعم والتعاون من جانب المجتمع الدولي. تهدد المخدرات والجريمة التنمية، وتتسبب في عدم الاستقرار، وتعرقل بلوغ الأهداف الإنمائية للألفية.
	نحن ندعم دعماً قوياً المجالات الأربعة لاستجابة المكتب، حسبما عرّفها المدير التنفيذي في بيانه، وهي التعاون الدولي المعزز، وبناء القدرات الإقليمية، وتقوية نظام العدالة الجنائية، وأخيراً، اعتماد إستراتيجية شاملة متعددة التخصصات. تمثل تلك المجالات الأربعة استجابة واقعية ذات وجهة عملية للتحدي المتزايد للجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية والاتجار بالمخدرات. يشكل الاتجار بالمخدرات والجريمة العابرة للحدود الوطنية شواغل متزايدة يمكن أن تهدد أمن البلدان. لقد رأينا في حالات مثل أفغانستان ومنطقة غرب أفريقيا أن تجارة المخدرات تستخدم لتأجيج الصراعات. وبالمثل، رأينا كيف أصبحت القرصنة على طول الساحل الصومالي عاملاً مستمراً لتأجيج عدم الاستقرار في البر.
	وفي مواجهة آفة القرصنة، رأينا فوائد الاستجابة التعاونية الدولية. هذا التعاون في مكافحتنا الجماعية للقرصنة يجب تكراره في التصدي لأشكال أخرى من الجريمة العابرة للحدود الوطنية، وفي مكافحتنا الاتجارَ بالمخدرات. ويظهِر نجاح عملية كيمبرلي في وقف تدفق الماس الملطخ بالدماء كيف يمكن للتدابير الإستراتيجية، من خلال التعاون الجماعي على المستوى الدولي، أن تغير الأثر السلبي لهذه الجرائم.
	يمكن لإنتاج المخدرات غير المشروعة والاتجار فيها أن يؤجج العنف والخوف وانعدام الأمن، ما يؤدي بالتالي إلى تقويض سلطة الدولة. يتشاطر وفد بلدي الآراء التي أعرب عنها الأمين العام، في كلمته في مؤتمر قمة الاتحاد الأفريقي في كانون الثاني/يناير 2010، حين أشار إلى أن الشبكات الإجرامية تمتلك مهارات عالية في الاستفادة من الضعف المؤسسي في الميدان. وفي ذلك الصدد، ندعم بقوة المناشدة التي وجهها المكتب داعياً إلى تقوية مؤسسات العدالة الجنائية في الدول الضعيفة.
	بما أن معظم عمليات الاتجار العابر للحدود الوطنية تتم إقليمياً وبين القارات، فإن من الضروري التخطيط لإستراتيجيات متكاملة لمراقبة المخدرات. ترحب جنوب أفريقيا بالدور الذي يضطلع به المكتب في إنشاء البرامج الإقليمية. وتتسم هذه البرامج بالأهمية لأنها تساعد البلدان بتقديم الدعم التقني لها في مكافحتها لمشكلة المخدرات العالمية وفي تعزيز الشراكات بين المكتب والأجهزة الإقليمية والدول الأعضاء. نرحب بالجهود التعاونية التي يبذلها المكتب والاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في التصدي لهذه المشكلة في غرب أفريقيا. وبالمثل، يأمل بلدي أن يتمكن البرنامج الإقليمي للجنوب الأفريقي من زيادة تحسين قدرتنا الإقليمية على مكافحة آفة الاتجار بالمخدرات وإساءة استعمالها. ونأمل أيضاً أن تختتم المشاورات قريباً، وكذلك تنفيذ ذلك البرنامج.
	تتفق جنوب أفريقيا اتفاقاً كاملاً مع توصية المكتب الداعية إلى اعتماد نهج وإستراتيجية شاملين ومتعددي التخصصات في التعامل مع تحدي الجريمة المنظمة والاتجار غير المشروع. في ذلك الصدد، أنشأت حكومة جنوب أفريقيا عام 2010 لجنة بين الوزارات لمكافحة إساءة استخدام المواد المخدرة. ستتولى اللجنة قيادة إستراتيجيات متكاملة رفيعة المستوى على الصعيد الوطني لمنع إساءة استخدام المواد المخدرة.
	في الختام، يشكل التعاون الدولي، بما في ذلك المعاهدات الثنائية والإقليمية المعنية بتسليم المتهمين والمساعدات المتبادلة في الشؤون الجنائية، أداة رئيسية لمكافحة الجريمة المنظمة. وفي ذلك الصدد، نحتاج إلى نهج شامل ومتكامل من شأنه أن يقوى التنسيق بين بلدان المنشأ والعبور والوجهة النهائية، بالإضافة إلى مراعاة مبدأ المسؤولية المشتركة والمتقاسمة.
	السيد مورايس كابرال (البرتغال) (تكلم بالإنكليزية): أشكر رئاسة المجلس على عقد هذه الجلسة المهمة، وأشكر السيد فيدوتوف على إحاطته الإعلامية الشاملة والمفيدة. وأتشاطره الرأي تماماً في تحليلاته وتعليقاته، وأود أن أعرب عن دعم البرتغال الكامل للجهود التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة.
	لا جدال في أن للجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية تأثيرا متزايدا على السلم والأمن الدوليين. لذلك السبب من المهم مناقشة المسألة اليوم. تتطلب أبعاد هذه الظاهرة، بتداعياتها السياسية والأمنية، جهداً تنسيقياً محسناً من جانب المجتمع الدولي. ونرحب بالإجراءات التي اتخذها المجلس عامي 2009 و 2010 اعترافاً منه بالآثار الخطيرة لهذا التهديد وطابعه العالمي. وهي تشير إلى الطريق الصحيح، وتشدد على الحاجة إلى توحيد مسألة الجريمة المنظمة في إستراتيجيات لمنع الصراعات، وتحليل الصراعات، والتقييم المتكامل للبعثات، علاوة على دعم بناء السلام.
	يجب على المجلس الآن أن يتخذ خطوة إلى الأمام بتوطيد هذا النهج الرامي للكشف المبكر عن الظروف المؤدية إلى الجريمة المنظمة أو المؤاتية لها، ما يمكن أن ينجم عنه تداعيات على الأمن الإقليمي أو الدولي، وكذلك بكفالة أن تكون البعثات في الميدان جاهزة للتعامل مع هذه التحديات باعتبار ما تنطوي عليه من تهديدات محتملة للسلم والأمن، وبكفالة أن تكون المؤسسات والإطار القانوني الذي تساعد على بنائه قوية بدرجة تكفي لمقاومة الجريمة المنظمة ومكافحتها. من شأن مكافحة الجريمة المنظمة الدولية أيضاً أن تمنع الصراعات من أن تنشأ أو تنتشر، ويحتل منع وقوع الصراعات موقعاً أكثر مركزيةً منه في أي وقت مضى بين شواغل مجلس الأمن.
	إن طابع التهديدات التي تطرحها الجريمة العابرة للحدود الوطنية على المستويات الوطنية والإقليمية والدولية - من خلال استغلال الضعف الهيكلي للدولة، وظروف الفقر والثغرات الحدودية، ضمن عوامل أخرى - يعوق بشكل خطير التنمية والحوكمة الديمقراطية وسيادة القانون والاستقرار في عدد متزايد من الدول والمناطق. ويتطلب تعقيد التحدي الذي نواجهه إعداد إجراءات دولية وإقليمية حاسمة وفعالة تتولى تنسيقها الأمم المتحدة. وهذا أشد إلحاحا الآن، لأننا نواجه أدلة على وجود المزيد من أوجه التآزر بين شبكات الجريمة العابرة للحدود الوطنية والجماعات الإرهابية.
	لا يمكن بسهولة قمع شبكات الجريمة العابرة للحدود الوطنية. فهي تملك موارد ووسائل ضخمة تحت تصرفها. وهي تجتهد دائماً لتسبق جهودنا لمكافحتها بخطوة. وستثابر على أن تزيد تنويع أنشطتها، وأن تصبح عالمية أكثر وأكثر. والكثير منها قد طورت بالفعل علاقات وثيقة مع جماعات مسلحة من غير الدول. لا مكان في العالم محصناً من هذا التهديد، الذي يؤثر دائماً على البلدان التي تمر بفترات انتقالية بعد انتهاء الصراع وتكافح لإعادة بناء مؤسساتها الضعيفة واستدامة عملياتها الإنمائية.
	من الضروري مساعدة هذه البلدان في التصدي لهذه التهديدات، وذلك بالتنسيق الوثيق مع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية ذات الصلة، فنجاح هذه البلدان له تأثير مباشر على الاستقرار والأمن على المستويين الإقليمي والدولي. أود أن أنوه على وجه الخصوص بالدعم الذي قدمه المكتب لخطة العمل الإقليمية لمكافحة الجريمة المنظمة الخاصة بالجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. ندعم دعماً كاملاً الدور المهم الذي يضطلع به المكتب في المساعدة على بناء القدرات الضرورية لمكافحة الجريمة المنظمة وتعزيز سيادة القانون، ونثني على جهود السيد فيدوتوف الرامية إلى زيادة وعي المجتمع الدولي بالأهمية الحاسمة لهذه الأنشطة.
	أود أن أعلق تعليقين أخيرين، الأول يتعلق بالحالة الخاصة للأطفال والشباب الواقعين في فخ أنشطة الجريمة المنظمة. كما في حالات الصراع، يؤثر استغلال الأطفال في الجريمة المنظمة والعنف المسلح تأثيراً غير متوازناً على الشباب. بيد أن هذا الواقع لا يزال يفتقر إلى الاعتراف الواسع به وصفه أولوية، لذلك لم يؤدِ إلى اتخاذ إجراءات إستراتيجية. لكن الأسباب التي تدفع الشباب إلى الانضمام إلى العنف المسلح المنظم أو إلى الوقوع ضحايا لعصابات الجريمة تشابه في الواقع كثيراً أسباب الانضمام إلى الجماعات المسلحة. 
	يتصل تعليقي الثاني والأخير بمسألة الاتجار بالأشخاص، وهو ظاهرة متزايدة تهدد أساس مجتمعاتنا في حد ذاته. لكننا ننسى أحياناً البشر الموجودين خلف الأرقام. يتحمل المجتمع الدولي، وكل دولة عضو، مسؤولية أساسية في منع هذه الممارسة ومكافحتها، وتخفيف معاناة الضحايا المتاجَر بهم، وإنزال العقوبة بالمتّجِرين. ومع ذلك فإن عدد المحاكمات السنوية المتعلقة بالاتجار حول العالم منخفض جداً. تلتزم البرتغال التزاماً كاملاً بالتعاون الدولي الفعَّال بمكافحة الاتجار بالأشخاص الذي يدمج نهجاً يهتم بالضحايا والبعد المتعلق بحقوق الإنسان مع منظور يتعلق بإنفاذ القانون. وبوصفي ميسراً مشاركاً في عملية صياغة خطة العمل العالمية المعنية بالاتجار بالأشخاص، فقد كان من المهم والمفرح جداً لي أن أتمكن من دمج ذلك البعد في النص الذي اعتمدته الجمعية العامة قبل عام تقريباً (قرار الجمعية العامة 64/296). يجب أن تكون حماية الضحايا على الدوام عنصراً مركزياً في جهود مكافحة الاتجار على المستويات الوطنية والإقليمية والدولية. في ذلك السياق، كان إنشاء صندوق استئماني للضحايا نتيجة طبيعية وضرورية للمفاوضات.
	وختاما، أود أن أضيف أن البرتغال تشارك في جهود التصدي للجريمة الدولية مشاركة فعالة. وفي هذا الصدد، أود أن أسلط الضوء على الإسهام النشط لبلدي في مكافحة الاتجار بالمخدرات والأنشطة الإجرامية ذات الصلة في منطقة غرب أفريقيا. وسنواصل مشاركتنا، بهدف قيام المجلس بدور أنشط في التصدي للجريمة المنظمة الدولية بمختلف عناصرها وفي علاقتها بالسلام والأمن. ومع أخذ هذا الأمر في الاعتبار، فإن التقارير والإحاطات الإعلامية التي يقدمها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، على غرار هذه، مفيدة للغاية ونحن نتوقع أن تجري إحاطة المجلس علما بآخر المستجدات بصفة منتظمة بخصوص الأنشطة التي يضطلع بها المكتب في هذا المجال الهام من مجالات عمله.
	السيد آيك (ألمانيا) (تكلم بالإنكليزية): أود أن أشارك الآخرين في توجيه الشكر إلى السيد فيدوتوف على إحاطته الإعلامية الثاقبة. ونقر بالدور والعمل الهامين اللذين يضطلع بهما مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في سبيل إعداد استراتيجيات وتدابير فعالة للحد من الآثار الضارة للمخدرات غير المشروعة على صحة الناس ورفاههم الاجتماعي وسلامتهم في جميع أنحاء العالم. وقد أظهرت الإحاطة الإعلامية بوضوح أن الجريمة المنظمة والاتجار بالمخدرات يمكن أن يكون لهما تأثير كبير على السلام والأمن على الصعيدين الإقليمي والدولي.
	ونحن نتشاطر القلق العالمي إزاء التأثير الضار لإساءة استعمال المخدرات والاتجار بها على الاستقرار السياسي والاجتماعي والاقتصادي للمجتمعات، لا سيما في غرب أفريقيا، ولكن أيضا في أجزاء من أمريكا وآسيا الوسطى وأوروبا. والتصدي لهذه التهديدات ذات الصلة بالمخدرات لا يزال واحدا من الأهداف الرئيسية لمكتب الأمم المتحدة. فدول كثيرة تفتقر إلى القدرات ذات الكفاءة لكي تكافح وتمنع بفعالية الاتجار بالمخدرات غير المشروعة واستخدامها. وعمل مكتب الأمم المتحدة في مجال بناء القدرات المؤسسية ومساعدة الدول، لتحسين مهارات ومعرفة السلطات الوطنية في جميع مجالات مكافحة المخدرات، ضروري ويستحق دعمنا الكامل.
	إن ألمانيا تشعر بالقلق إزاء الأنشطة العنيفة للعصابات والمجرمين المسلحين بشكل غير قانوني والضالعين في الاتجار بالمخدرات، والتي ترتبط في بعض الحالات بأنشطة إرهابية. وهذه الأنشطة تهدد السكان المحليين وكذلك قوات الأمن؛ وهي تقوض سلطة الدولة؛ كما أنها تهدد بتقويض بعض جهودنا المشتركة في مجال بناء السلام مثلما هي الحال في أفغانستان وغينيا - بيساو وسيراليون.
	وإدراكا منا لكون مناطق ما بعد انتهاء الصراع هي الأشد ضعفا، فإننا مقتنعون بأن مكافحة الجريمة المنظمة والاتجار بالمخدرات هي أيضا عامل هام في جهود بناء السلام. ونحن نشدد على الدور الحاسم للجنة بناء السلام في ذلك السياق.
	وألمانيا ترحب بالمبادرات التي دُشنت مؤخرا في أمريكا الوسطى لمكافحة الجريمة المنظمة والعنف على الصعيدين الإقليمي والمتعدد الجنسيات بتنظيم المؤتمر الدولي لدعم منظومة تكامل أمريكا الوسطى في غواتيمالا سيتي قبل بضعة أيام. ونأمل أن يسهم تنفيذ الاستراتيجية الأمنية المعلن عنها حديثا لأمريكا الوسطى إسهاما ناجحا في الحد من مخاطر الجريمة المنظمة والفساد والإفلات من العقاب على جميع المستويات.
	ونحن وشركاؤنا في الاتحاد الأوروبي ندعم هذه الآلية وغيرها من الآليات والأطر الإقليمية والدولية لمكافحة الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة، بما في ذلك مبادرات مجموعة الثماني. وفضلا عن ذلك، ترحب ألمانيا أيضا بتعاون وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها مع المنظمات الإقليمية والدولية الأخرى، مثل تعاون مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة مع مركز الأمم المتحدة الإقليمي للدبلوماسية الوقائية لمنطقة آسيا الوسطى.
	السيد لي باودونغ (الصين) (تكلم بالصينية): أود أنا أيضا أن أشكر المدير التنفيذي فيدوتوف على إحاطته الإعلامية. إن الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية يعرضان التنمية الاقتصادية والنظام الاجتماعي في جميع الدول للخطر بشدة ويمثلان تحديا مشتركا يواجه المجتمع الدولي. ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة قام بأعمال كثيرة في مكافحة الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية، وهو ما تعرب الصين عن تقديرها له.
	خلال السنوات الأخيرة، حقق المجتمع الدولي تقدما ملحوظا في جهوده لمكافحة المخدرات. غير أن المخدرات لا تزال مسألة متفشية في العالم ولا تزال مستويات إنتاج المخدرات مرتفعة. وفي الوقت ذاته، فإن ثمة تشابكا متزايدا بين إنتاج المخدرات وتهريبها وبين تمويل الإرهاب الدولي والجريمة المنظمة عبر الوطنية. وفي بلدان مثل أفغانستان وفي غرب أفريقيا، أصبحت مسألة المخدرات عنصرا هاما يؤثر على الأمن والاستقرار. وأود أن أشدد على ثلاث نقاط.
	أولا، ينبغي للمجتمع الدولي أن ينفذ استراتيجية شاملة ومتوازنة لمكافحة المخدرات. ولا بد من التصدي بصرامة للإمداد بالمخدرات بشكل غير قانوني، من ناحية، والحد بفعالية من الطلب على المخدرات غير القانونية، من ناحية أخرى. وينبغي للبلدان المستهلكة للمخدرات والبلدان المنتجة لها وبلدان العبور تولي مسؤولياتها بجدية. وينبغي للبلدان المتقدمة النمو مدِّ يد العون للبلدان النامية، المتضررة بشدة من المخدرات، وينبغي لها الترويج لاقتصادات بديلة وتقديم الدعم المالي والتقني اللازم بهذا الخصوص.
	ثانيا، في سياق منع الصراعات وبناء السلام، ينبغي لكل من مجلس الأمن ولجنة بناء السلام إيلاء اهتمام وثيق لتأثير مسألة المخدرات. وفي إطار دعم البلدان التي تمر بحالة صراع أو الخارجة من حالة صراع في جهودها لمكافحة المخدرات، ينبغي للمجتمع الدولي أن يحترم بشكل كامل استراتيجيات مكافحة المخدرات التي تعدها البلدان المعنية بصورة مستقلة. والصين ترحب بمشاركة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في المناقشات ذات الصلة مع لجنة بناء السلام.
	ثالثا، تتطلب جهود مكافحة المخدرات تحسين التنسيق والاتساق بين البلدان والمنظمات الدولية، التي ينبغي لها الاستفادة من مزاياها وخبراتها استفادة كاملة. والصين ترحب بإنشاء فرقة العمل التابعة لمنظومة الأمم المتحدة والمعنية بالجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات، والتي يمكنها تجميع الموارد المتاحة في منظومة الأمم المتحدة ليتسنى لها العمل بصورة متآزرة.
	السيد عساف (لبنان) (تكلم بالإنكليزية): أود أن أشكر المدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على إحاطته الإعلامية وعلى جهوده في مكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والجريمة عبر الوطنية. وكما ورد في تقرير التنمية في العالم لعام 2011، فإن المخدرات تربط بين بعض من أغنى المناطق في العالم وأفقرها في شبكة من العنف، وهو ما يُظهر أن العديد من الحلول للعنف يتطلب وجود منظور عالمي. بل أن الجريمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات يواصلان توسيع نطاق اقتصاد مواز كبير ذي امتداد عالمي.
	والاتجار بالمخدرات غير المشروعة يؤجج الاتجار بالأسلحة وغسل الأموال ويولد العنف والفساد ويُستخدم في حالات كثيرة لتمويل أعمال الإرهاب. والجماعات الإجرامية تقوض سلطة الدولة وسيادة القانون وتلقي بمزيد من الأعباء على عاتق الدول ذات الحدود السهلة الاختراق والمؤسسات الضعيفة. وبالتالي، فإن الجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات يؤثران بصورة سلبية على السلام والأمن والتنمية. 
	وعلى الصعيد المؤسسي، فإن مكافحة آفة المخدرات تتطلب تحقيق الانضمام العالمي للاتفاقيات الدولية ذات الصلة وتنفيذها بفعالية. كما أنها تتطلب إرادة سياسية مستديمة والتزاما صارما مستمرا من قبل الدول الأعضاء. وكما ورد في التقرير السنوي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، فإن الحكومات ووكالات المعونة يجب عليها زيادة استثماراتها في التنمية والعمالة المنتجة وتعزيز الأمن. وبناء مؤسسات راسخة البنيان وتعزيز سيادة القانون أمر ضروري أيضا. ومن ثم، فإن من الضروري تعزيز آليات بناء القدرات لتقديم المساعدة في مجال سيادة القانون في نطاق الأمم المتحدة.
	وعلى الرغم من الأهمية الحاسمة للاستراتيجيات الوطنية، فإن الطابع عبر الوطني للخطر يعني أنه ما من بلد يمكنه أن يتصدى له بمفرده. ويتطلب الرد الفعال نهجا دوليا شاملا مستندا إلى تشاطر المسؤولية. وينبغي تكريس اهتمام خاص للتعاون المتسم بالكفاءة بين بلدان المنشأ وبلدان العبور وبلدان المقصد. وينبغي للدول أن تبني قدراتها وأن تتشاطر المعلومات وأن تقدم المساعدة القانونية المتبادلة وأن تبني توافق الآراء حول المسائل العابرة للحدود وأن تضطلع بعمليات مشتركة لعرقلة الحركة على طرق تهريب المخدرات. ونشاطر السيد فيدوتوف آراءه حول الحاجة إلى تعزيز التعاون الدولي وبناء القدرة الإقليمية في ذلك المضمار.
	ولا بد للإجراءات والاستراتيجيات الوطنية والإقليمية والدولية لمكافحة الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة أن تكون جيدة التنسيق وشاملة لضمان أن تعزز الإجراءات الرامية إلى تقليل العرض والطلب بعضها بعضا.
	ونثني على الدور الذي يضطلع به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والهيئة الدولية لمراقبة المخدرات وأجهزة الأمم المتحدة الأخرى ذات الصلة في الحرب على الاتجار بالمخدرات والجريمة عبر الوطنية، ونشجعها على تعزيز تعاونها مع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية ذات الصلة.
	أخيرا، نعتبر قيام مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وإدارة الشؤون السياسية بإنشاء فرقة عمل منظومة الأمم المتحدة المعنية بمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات خطوة أولى جيدة نحو جعل الاستجابات والردود على الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة جزءا منتظما من جدول أعمال الأمن والتنمية الأوسع للأمم المتحدة. ونتطلع إلى إدراج هذه المسائل في استراتيجيات منع نشوب الصراعات وتحليل الصراعات ودعم بناء السلام.
	السيد برباليتش (البوسنة والهرسك) (تكلم بالإنكليزية): اسمحوا لي بادئ ذي بدء بأن أشكر السيد يوري فيدوتوف على إحاطته الإعلامية اليوم وقيادته المقتدرة لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة.
	تشكل الجريمة المنظمة تهديدا للديمقراطية وسيادة القانون وحقوق الإنسان والاستقرار والتنمية الاجتماعية والاقتصادية. وقد أصبح الترابط العضوي بين الجريمة المنظمة والاتجار بالبشر والاتجار بالمخدرات والفساد تحديا عالميا يتطلب ردا جماعيا متسما بالكفاءة لأن الشبكات الإجرامية تواصل نموها المطرد، متخطية الحدود الوطنية والإقليمية.
	أصابع أخطبوط الجريمة المنظمة تتغلغل في أعماق المجتمعات وتمتد عبر الحدود الوطنية. وبديهي أن ما من بلد يمكنه أن يخوض هذه الحرب وحده. فالحرب يجب أن تشن على الجبهتين المحلية والدولية. وما من بلد محصن من الجريمة والفساد، وإن المجتمعات التي تمر بمرحلة انتقالية تكون أكثر ضعفا أمام هذه التهديدات.
	من الحقائق الثابتة أن الشبكات الإجرامية تترعرع في بيئة تفتقر إلى الاستقرار وتعاني من التخلف، بيئة معرضة للفساد وغسل الأموال بواسطة العنف والاتجار بالأسلحة أو المخدرات أو البشر. وفي هذه السياقات يتعين على البلدان أن تعتمد نهجا سباقا يرمي إلى وضع إطار عمل مؤسسي، وأن تنفذ تدابير المواجهة لوقف الأنشطة الإجرامية. كما أن التدابير الرامية إلى ردع الأعمال الإجرامية يجب ألا تغفل.
	وعلى صعيد أوسع، يجب على البلدان أن تتشاطر المسؤولية عن مكافحة الجريمة على المستويين الإقليمي والدولي، لا سيما الاتجار بالمخدرات، لأنه يترك الوطأة الأشد على السلم والأمن. وفي هذا الصدد نرحب بالتعاون بين الدول الأعضاء ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والهيئة الدولية لمراقبة المخدرات.
	ونود أن نؤكد على الصلة المدمرة بين الاتجار بالمخدرات والاتجار بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والمتفجرات والمواد المتصلة بها. ومن الواضح أن الآثار الواسعة النطاق الناجمة عن ذلك تتسبب في إشاعة العنف وزعزعة الاستقرار والصراع. وتقوم الحاجة إلى زيادة الجهود العالمية لوضع الصكوك وإنشاء الآليات الفعالة لمواجهة الجرائم المتصلة بتلك المسائل، التي تظل آثارها الهدامة منتشرة في جميع البلدان.
	لقد عقدت البوسنة والهرسك عزمها على تطوير وتعزيز قدرات هيئاتنا التشريعية والقضائية والتنفيذية، وعلى تنسيق الأنشطة ذات الصلة مع البلدان المجاورة ومع المنظمات الدولية المنخرطة في محاربة الجريمة. وقد اعتمدنا استراتيجية لمحاربة الجريمة المنظمة للفترة 2009-2012 ونقوم حاليا بتنفيذها. وتلك الوثيقة تتضمن سردا للأهداف والتدابير اللازمة لمحاربة كل أشكال الجريمة، مع تركيز خاص على جانب الفساد.
	ختاما، أود أن أقول إن الحرب على الجريمة المنظمة حرب دائمة. وبالتالي فإننا يجب أن نعزز جهودنا في تنفيذ التدابير الوقائية وتقوية أطر العمل المؤسسي وتعزيز سيادة القانون والنهوض بالتعاون بين الدول الأعضاء والأمم المتحدة والمنظمات الدولية الأخرى.
	السيدة لفرابر دو إلين (فرنسا) (تكلمت بالفرنسية): أود بداية أن أشكر الرئاسة الغابونية للمجلس على عقد هذه المناقشة، وعلى تسليط الضوء على نطاق أوسع، على حد تعبير السيد فيدوتوف، على الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة باعتبارهما من العوامل التي تقود إلى نشوب الصراعات وإدامتها. ومما يتسم بالأهمية أن يراقب مجلس الأمن عن كثب التطورات المرتبطة بهذا التهديد.
	أشكر المدير التنفيذي على إحاطته الإعلامية، التي سلطت الضوء على ما يتركه الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية من وطأة على السلم والأمن الدوليين. وإن تقرير المخدرات العالمي لعام 2011، الذي عرضه يوم أمس السيد فيدوتوف، يذكرنا مرة أخرى بأن هذا التهديد تهديد عالمي.
	منذ آخر اجتماع لمجلس الأمن بشأن هذا الموضوع في شباط/فبراير 2010 (S/PV.6277) عمل عدد من العناصر على مضاعفة مخاوفنا. فتحليلاتنا لوطأة الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة على السلم والأمن الدوليين تعمقت، والفضل في ذلك يعود، وأجد لزاما علي أن أؤكد على ذلك، إلى جملة أمور منها العمل الذي يضطلع به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة. وإن التقرير المعنون: عولمة الجريمة: تقييم تهديد الجريمة عبر الوطنية، الذي نشر أثناء الاجتماع الخاص الرفيع المستوى للجمعية العامة في حزيران/يونيه 2010 (انظر A/64/PV.96 و A/64/PV.97)، بيّن بالضبط كيف أن الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية يهددان الحوكمة واستقرار الدول.
	الدخل المستحصل من الاتجار بالمخدرات شكل من أشكال إيرادات الجماعات المسلحة تعتمد عليه، كما نعلم جميعا، لتمويل الشبكات الإجرامية الضالعة في شتى أشكال الاتجار المحظور. وقد تمكن بعض من المنظمات الإجرامية تلك - وقد نوه بذلك عدد من المتكلمين - من اكتساب قدرات عملياتية غالبا ما تفوق قدرات هيئات إنفاذ القانون في البلدان المتضررة. وإن ما يترتب على ذلك من فساد وعنف يقوض سلطة الدول، لا سيما الدول الأشد ضعفا.
	مما يؤسف له أن الحقائق برهنت على صحة تلك التحليلات. وقد أعرب مجلس الأمن مرة أخرى عن عميق قلقه إزاء الزيادة المستمرة في الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية في غينيا - بيساو. أما في أفغانستان، فقد طالبنا مرة أخرى بتعزيز التعاون الدولي والإقليمي لمواجهة التهديد الذي يفرضه الاتجار بالهروين للمجتمع الدولي برمته.
	وثمة مثال ملموس آخر تجلى في الصراع الذي عانت منه قيرغيزستان في حزيران/يونيه 2010، والذي أشار إليه السيد فيدوتوف. ذلك الصراع، الذي أودى بأرواح المئات وأسفر عن تشريد الآلاف داخليا، كانت وراءه أسباب عديدة. لكن من الواضح أن سببا واحدا بينها كان بلا شك المصادمات بين مختلف شبكات الاتجار بالمخدرات. وفي هذا السياق من الجوهري، كما ذكر المجلس في بيانه الرئاسي (S/PRST/2010/4) في 24 شباط/فبراير 2010، أن نولي اهتماما أعظم للتهديدات التي تشمل أكثر من مجال، سواء في تقييمنا للتهديدات أو في استراتيجياتنا لمواجهتها.
	وهنا تود فرنسا أن تشيد وأن ترحب بتشكيل الأمين العام فرقة عمل معنية بالجريمة المنظمة عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات، برئاسة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وإدارة الشؤون السياسية. فهذه أداة تبدو وثيقة الصلة بالواقع فيما يتصل بإجراء فحص شامل للسياسات الخاصة بالتهديدات الشاملة لأكثر من مجال، كجزء لا يتجزأ من أعمال الأمم المتحدة في ذلك السياق.
	وهذا التهديد يتعاظم أكثر لأننا نواجه تهديدا متغيرا مضاعفا. فالجماعات الإجرامية قادرة على التكيف بسهولة. وهي تتمتع بسعة حيلة لا حدود لها تجعلها قادرة على إيجاد طرق جديدة للاتجار وأساليب جديدة لمواصلته. وإذا أردنا أن لا تكون وكالات إنفاذ القانون متخلفة دائما خطوة وراء الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الوطنية، فيجب علينا أن نعزز التعاون بين الدول على جميع المستويات الممكنة. ذلك هو هدف المبادرة التي اتخذت زمامها فرنسا في إطار رئاستها لمجموعة الدول الثماني، بعقد اجتماع في باريس في 10 أيار/مايو، بمشاركة 22 وزيرا مسؤولا عن مكافحة المخدرات من أوروبا وأمريكا وأفريقيا، للتعامل مع الحرب على الاتجار بالكوكايين عبر الأطلسي. وأظهر ذلك الاجتماع الوزاري تقارباً في وجهات النظر حول التحليل والتفكير في الوسائل. وافتُتحت المحادثات مع اعتماد خطة العمل التي أدت بنا إلى الأمل في أن نكون قادرين على العمل بمزيد من الاتساق. وأود أن أشير إلى بعض عناصر الخطة.
	العنصر الأول تحسين قدرة الاستخبارات من خلال تعزيز تقاسم المعلومات وتبادلها بين الدول بشأن الشبكات الإجرامية التي لا تعرف حدوداً. والعنصر الثاني تعزيز التعاون البحري لتيسير اعتراض شحنات المخدرات. والعنصر الثالث الذي أكد عليه المدير التنفيذي أيضاً، هو زيادة تعزيز آليات العدالة الجنائية بحيث لا يمكن لأحد أن يستغل المناطق التي ينعدم فيها القانون ويجعلها قاعدة خلفية للشبكات الإجرامية. والعنصر الأخير مصادرة العائدات بغية حرمان تجار المخدرات من منتج جرائمهم.
	إن مسألتَي الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنية تتصدى لهما مختلف هيئات الأمم المتحدة، بما في ذلك الجمعية العامة، والمجلس الاقتصادي والاجتماعي، ولجنة المخدرات، ولجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية، ومؤخراً جداً لجنة بناء السلام. ولكل هيئة دور تؤديه ضد ظاهرة تؤثر، بطبيعة الحال، على الاقتصاد والمجتمع والصحة. ولكننا ينبغي ألاّ نقلل أبداً من شأن الجانب الأمني، وبالتالي من دور مجلس الأمن. ونود من المجلس أن يبقي المسألة قيد نظره، وأن يقدّم المدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة إحاطات إعلامية منتظمة.
	وقبل الختام، أود على نحو أعم أن أعرب عن امتناننا للسيد فيدوتوف على أعمال المكتب المتعددة الأوجه في مجالات مهمة جداً، مثل مكافحة الاتجار بالبشر، ولكن أيضاً على تعزيز القدرات الوطنية للدول التي يتعين عليها مكافحة القرصنة. ونحن نقدّر ذلك العمل ودينامية فريقه هنا في نيويورك.
	السيد ألثاتي (كولومبيا) (تكلم بالإسبانية): بادئ ذي بدء، أود خصوصاً أن أشكركم، السيد الرئيس، على عقد هذه الجلسة، وأن أعرب أيضاً عن شكري للإحاطة الإعلامية المفيدة التي قدمها السفير يوري فيدوتوف، المدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة.
	إن للجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنية بمختلف أشكالها بعداً عالمياً. فهي تولّد بلايين الدولارات التي تؤدي إلى العنف والفساد، والتي تؤثر على المجتمع الدولي بأسره. ومكافحتها تتطلب تخصيص موارد بشرية ومالية هائلة يمكن استثمارها، بخلاف ذلك، في التنمية ورفاه السكان.
	ووفقاً للمعلومات التي وفرها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، فإن معظم التدفقات الناجمة عن الجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنية تحصل بين القارات. ففيما يتعلق بالاتجار بالبشر، ازداد عدد جنسيات الضحايا الذين وجدوا في أوروبا، في حين تأتي أكبر التدفقات المتعلقة بالاتجار بالمهاجرين من حركة العمال القادمين من أمريكا اللاتينية إلى أمريكا الشمالية، ومن أفريقيا إلى أوروبا. وتشير تقديرات مكتب الأمم المتحدة إلى أن الاتجار بالبشر في أوروبا يولّد 3 بلايين دولار سنوياً، في حين أن الاتجار غير المشروع بالمهاجرين من أمريكا اللاتينية إلى أمريكا الشمالية ينتج نحو 7 بلايين دولار.
	أمّا الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة فهو، من جانبه، قائم في جميع مناطق العالم، ولكنه يتركز، في المقام الأول، في المناطق المتضررة من الصراعات المسلحة، والجريمة المنظمة، والعنف المنتشر على نطاق واسع. وعلى الرغم من أن قيمة هذه التجارة غير المشروعة تبلغ جزءاً صغيراً من قيمة التجارة المشروعة - أي حوالي 53 مليون دولار سنوياً - إلاّ أن ضررها على حياة الإنسان يفوق الحصر في جميع أنحاء العالم.
	وتُبرز تلك الخلفية الحاجة إلى اتخاذ تدابير وآليات فعالة من أجل تعزيز التعاون والتنسيق الدوليين بين الدول لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنية. وكان اعتماد اتفاقية باليرمو خطوة كبيرة إلى الأمام، وأثبت اعتراف الدول بخطورة التهديدات التي تشكلها الجريمة. وكان ذلك الصك الهام ابتكارياً في المجال القضائي، ليس فحسب من حيث تصنيف الجرائم مثل المشاركة في جماعة إجرامية منظمة وعرقلة سير العدالة، ولكن أيضاً من حيث تحديد ملامح غسل الأموال والجرائم المرتبطة به. ومما يتصف بأهمية أكبر أن الاتفاقية أرست التعاون الدولي باعتباره الهدف الرئيسي، وأولت أهمية خاصة للمساعدات المتبادلة في المجال الجنائي، مثل تسليم المجرمين.
	وفيما يتعلق بالاتجار بالمخدرات غير المشروعة، وهو شكل آخر من أشكال الجريمة المنظمة، فإن لدى المجتمع الدولي إطاراً تشريعياً دولياً يتم تعزيزه باستمرار منذ النصف الثاني من القرن الماضي. بالإضافة إلى تلك الصكوك، يجب أن نطبق على نحو فعال تقاسم المسؤولية كمبدأ إرشادي في المكافحة الشاملة والمتوازنة لمشكلة المخدرات العالمية في جميع جوانبها من خلال التعاون الدولي.
	ويساور وفدي القلق إزاء الاتجاه نحو تجاهل البعض للاتفاقات التي تم التوصل إليها في الجمعية العامة بشأن التعريف الفعلي لمشكلة المخدرات العالمية باعتبارها مفهوماً عاماً يشمل الجوانب المرتبطة بالمعروض من المخدرات غير المشروعة، الطبيعية منها والاصطناعية على حد سواء، والاتجار بسلائفها، والطلب عليها والجرائم ذات الصلة. ويمثل ذلك الاتجاه خطوة الى الوراء في الالتزام الذي قطعه عام 1998 رؤساء الدول والحكومات في الجمعية العامة، وجرى تأكيده مجدداً خلال الجزء الرفيع المستوى من الدورة 522 للجنة المخدرات في عام 2009.
	والعلاقة القائمة بين مختلف أشكال الجريمة المنظمة، بما فيها الاتجار غير المشروع بالمخدرات وسلائفها، وغسل الأموال، والاتجار غير المشروع بالأسلحة والفساد، ليست ظاهرة جديدة. ومع ذلك، فإن تلك الصلات تتطلب من المجتمع الدولي التصدي لجميع هذه الأنشطة الإجرامية. وبوسعنا التغلب عليها بنفس تلك العزيمة.
	علاوة على ذلك، إن الإطار القانوني الدولي لمكافحة الجريمة المنظمة يشمل أيضاً صكوكاً هامة جداً، مثل اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. وفي ذلك الصدد، فإن المنظمة تحتاج أيضاً إلى صك ملزم لوضع آليات ترمي إلى تحسين مراقبة التجارة في الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، والمتفجرات، والمواد والذخائر المتصلة بها، ووسمها وتعقبها، ومنع نقلها إلى الجهات الفاعلة المسلحة من غير الدول.
	ومع الأخذ في الاعتبار حقيقة أن الأمين العام أورد في تقريره (S/2011/255) أن تجارة الأسلحة الصغيرة غير منظمة تنظيماً جيداً وهي أقل شفافية من جميع نظم الأسلحة، من الضروري أن نختتم المفاوضات بشأن معاهدة تجارة الأسلحة، ونزود الدول الأعضاء بالأدوات اللازمة للتصدي لهذه الجريمة التي لا تزال آثارها المدمرة قائمة في جميع القارات.
	إن نطاق ظاهرة الجريمة المنظمة والتعقيد الذي تتصف به يتطلبان من منظومة الأمم المتحدة والمجتمع الدولي اتخاذ إجراءات شاملة ومنسقة. لذلك، نحن بحاجة إلى مواصلة دعم الجمعية العامة باعتبارها منتدى للنقاش وبناء توافق الآراء من أجل التصدي لجميع جوانبها وتحدياتها.
	وكجزء من ذلك الرد المتسق، وفي سياق المسائل التي ينظر فيها مجلس الأمن، فهو يؤدي دوراً هاماً في دعم وتعزيز سيادة القانون، وبخاصة نظم العدالة الجنائية، بغية مواجهة الجريمة المنظمة التي تجد تربة خصبة في حالات الصراع وما بعد الصراع، ويمكنها أن تهدد استقرار الدول في مرحلة إعادة الإعمار. ومن الحيوي أيضاً كفالة بناء القدرات الوطنية من أجل ضمان الاستمرارية في أداء النظم القضائية خلال الفترة الانتقالية وعمليات بناء السلام.
	وفي ذلك الصدد، وبغية السعي إلى استجابات أكثر اتساقاً وتنسيقاً، نتفق مع السيد فيدوتوف على أنه من المهم بصورة خاصة لمجلس الأمن أن يكمّل العمل الهام الذي تقوم به هيئات أخرى للأمم المتحدة وأن يساهم فيه، لأن تزايد الجريمة المنظمة يمكنه أن يعرّض للخطر إحراز تقدم صوب الاستقرار، والحكم، وبناء المؤسسات في الحالات التي ينظر فيها المجلس.
	لدى تقديم المساعدة لبلد ما يجب علينا، حتى تتمكن من الخروج من الصراع وإلى الأبد، اتباع نهج واسع وشامل، يتضمن، كعنصر أساسي، استراتيجيات لمنع الجريمة وتوليد فرص للتنمية الاقتصادية المستدامة لكي يبتعد الناس عن الجريمة. وهذا يتطلب تعاونا دوليا.
	نحن مقتنعون بأن الجهود التي تبذلها دولة بمفردها لا تكفي لمكافحة جرائم من هذا القبيل والطبيعة المتعددة الأبعاد لها وعبر الوطنية لها. فلا يمكن التصدي لضروب شتى لجريمة بجهود معزولة. إننا بحاجة إلى تحالفات استراتيجية ليتسنى لنا لمضي قدما معا وتحقيق هدف إقامة مجتمع أكثر أمانا. ويجب أن يتمثل هدف المجتمع الدولي في القضاء على جميع أشكال الجريمة المنظمة من خلال التعاون الدولي.
	إن كولومبيا، من جانبها، تكرر تصميمها على تعزيز تدابيرها على الصعيد الثنائي والإقليمي والمتعدد الأطراف من أجل زيادة فعالية الجهود التي نبذلها لمواجهة الطبيعة الشرسة والمتغيرة لهذا التحدي العالمي.
	الرئيس (تكلم بالفرنسية): سأدلي الآن ببيان بصفتي ممثل غابون. 
	أود أن أشكر السفير فيدوتوف، على إحاطته الإعلامية الزاخرة وأهنئه أيضا على القيادة التي يتحلى بها في ترؤسه لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة. أرحب بالمبادرات التي اتخذها مؤخرا السيد فيدوتوف والتي أعلنها في إحاطته الإعلامية، وهي بالتحديد الأنشطة التي تضطلع بها فرقة العمل المعنية بمكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية والاتجار بالمخدرات.
	ويطيب لغابون أيضا أن ترى أن مجلس الأمن ما برح لعدة سنوات الآن يقر بأن الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية والاتجار بالمخدرات يمثلان تهديدا شاملا للسلم والأمن الدوليين. إن أنشطة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية أكبر بكثير من مجرد الاتجار بالمخدرات، إذ أنها تشمل المهاجرين، والاتجار بالبشر وغسل الأموال والفساد. وهذه التهديدات تزعزع استقرار المناطق أو الدول الضعيفة، وتقوض جهود المجتمع الدولي في المساعدة الرامية إلى التنمية وإعادة التعمير وبناء السلام بعد انتهاء الصراع في الدول الضعيفة.
	أما في البلدان المتقدمة النمو، كما في أماكن أخرى، فإن نفس الظاهرة تفضي إلى تدهور الحالة الأمنية. إنها تهدد الديمقراطيات وتضعف نسيج المجتمعات واقتصاداتها. وهذه الظاهرة تتزايد نتيجة تحسين التكنولوجيات والحدود المفتوحة والأسواق، وهذا أدى إلى إتاحة فرص جديدة للشبكات الإجرامية.
	نتيجة ذلك، لا بد من التصدي لهذه المشاكل بصورة كلية. وهذا يتطلب، في جملة أمور، جهودا مشتركة، وتعزيز التعاون الدولي مع تبادل المعلومات والخبرات. وتقديم المساعدة لتعزيز قدرات البلدان الأقل حظا سيكون جزءا من هذه الجهود.
	كذلك يعني التعاون الدولي أنه ينبغي أن ينصب التركيز على الجهود الإقليمية وعلى تعزيز تنفيذ التدابير القائمة الرامية إلى المساعدة في منع الجريمة وكبحها، أي تدابير مستمدة من الأطر القانونية الراهنة. وأود أن أبرز في هذا المقام بأن الاتفاقية المتعلقة بالمخدرات والمؤثرات العقلية المبرمة في عام 1961، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية المبرمة في عام 1971، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد كلها مهمة.
	ولا يسعني أن أختتم كلمتي من دون تجديد تأييد بلدي للجهود الجديرة بالثناء التي يقوم بها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في مجال مكافحة الطبيعة الشاملة للتهديدات التي تقوض السلم والأمن في العالم أجمع. لذلك تؤيد غابون الاستجابة التي يتوخاها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والتي أوجزها السيد فيدوتوف في إحاطته الإعلامية.
	والآن أستأنف مهامي بوصفي رئيس المجلس.
	أعطي الكلمة الآن للسيد فيدوتوف، للرد على التعليقات التي أبدتها الدول.
	السيد فيدوتوف (تكلم بالفرنسية): أود أن أشكركم مرة أخرى، يا سيادة الرئيس على أخذ زمام المبادرة لتنظيم هذه الجلسة الهامة جدا لمجلس الأمن لتقييم عمل مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في مجال مكافحة المخدرات والجريمة المنظمة.
	(تكلم بالانكليزية)
	إن تقييم المجلس لعمل المكتب مشجع جدا. وأنا ممتن جدا لأعضاء المجلس على كلماتهم الرقيقة، وأعتبر هذه الكلمات بمثابة توجيهات لي. وسوف تكون مفيدة جدا لنا في المستقبل، ولكنها أيضا رصيد من الثقة. أود أن أؤكد للمجلس أننا في المكتب سنسعى إلى الارتقاء إلى مستوى توقعات المجلس منا.
	وأود من خلال الممثلين هنا أن أشكر أيضا حكوماتهم الممثلة في المجلس على دعمها للمكتب، بما في ذلك الدعم المالي. في الواقع، أن وضعنا المالي صعب. فنحن نعتمد في الغالب على المساهمات الطوعية المقدمة من الدول الأعضاء. بيد أننا نشعر بالامتنان أيضا للمانحين والمساهمين لدينا على دعمهم لأنشطتنا، وهي أنشطة مهمة جدا، ومهمة جدا في أجزاء كثيرة من العالم. وبطريقة متوازية نعمل حاليا على الإصلاح الإداري والمالي لدينا، وسنظل نعتمد على المساهمات الطوعية في المستقبل المنظور. فتلك من سنة الحياة.
	لن أعلق على البيانات التي أُدلي بها اليوم، غير أنني أود ببساطة التطرق إلى بعض النقاط.
	بادئ ذي بدء، فيما يتعلق بالمخدرات، لقد شجعتني حقا الفكرة السائدة في مجلس الأمن ومفادها أنه عند تناولنا لمشكلة المخدرات، علينا ألا ننسى ضحايا الإدمان على المخدرات ونحن نواصل النظر في مكافحة الاتجار بالمخدرات بوصفها مشكلة هامة. إنهم جديرون بمساعدتنا. وعلينا مد يد المساعدة إليهم إلى أن يبرأوا من مرضهم، وعلينا أن نتحلى بالعطف والتفهم فيما يتعلق بالحالة، فهم مرضى ويجب التعامل معهم على هذا النحو.
	غير أن المجرمين الحقيقيين بالطبع هم كبار تجار المخدرات. وفي ذلك الصدد، علينا مواصلة العمل بمنتهى الهمة وحتى بطريقة أكثر قوة، خاصة لمنع توفر طرق جديدة لمخدرات جديدة للحصول على أسواق جديدة في مختلف أجزاء العالم.
	أما فيما يتعلق بالاتجار بالبشر، فقبل عام، اعتمدت الجمعية العامة خطة عمل الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص (قرار الجمعية العامة 64/293). أود، من خلال ممثل البرتغال، أن أعرب مرة أخرى عن تقدير للممثلة الدائمة للبرتغال التي أدت دورا أساسيا في التوصل إلى اتفاق بشأن الخطة.
	بوسعي أن أبلغ المجلس أنه منذ ذلك الحين، بدأنا العمل. وعلى الرغم من الموارد الشحيحة لدينا في الصندوق الاستئماني، تمكنا قبل بضعة أشهر من إطلاق برنامج صغير في لندن لتقديم المنح. وأمل في الأسابيع القليلة المقبلة أن نبدأ بمساعدة ضحايا الاتجار بالبشر، ولا سيما النساء والأطفال منهم، من خلال المنظمات غير الحكومية المؤهلة. وسيكون ذلك أول نتيجة عملية للقرار وخطة العمل العالمية. ولعل الأعضاء يذكرون أننا في غضون عام واحد فقط شهدنا نتائج عملية وملموسة لجهودنا وأصبح لدينا الآن سياسات متفق عليها.
	أما بشأن المنظمات الإقليمية، فبطبيعة الحال نعمل مع المنظمات والترتيبات الإقليمية في العديد من المناطق، بما في ذلك في أفغانستان والبلدان المجاورة.
	ونحن نتطلع إلى استمرار التنسيق المفيد لجهودنا معهم.
	مما يثلج صدورنا للغاية أن آلية استعراض الأقران المنبثقة عن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد تعمل بشكل جيد وأن الآلية تتيح تنفيذ الاتفاقية بطريقة أكثر جدوى. 
	وآمل أن تتمكن الدول الأطراف في اتفاقية باليرمو - اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية - من إنشاء آلية الاستعراض ذاتها، الأمر الذي من شأنه تعزيز إمكانية تنفيذ هذا الصك وغيره من الصكوك القانونية الدولية الهامة.
	وختاما، أود أن أؤكد للمجلس أنه وقتما يطلب مني العودة وتقديم إحاطة إعلامية له، فإنني رهن إشارته. وينبغي للأعضاء ألا ينسوا أنه ولئن كان مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة قد طور في السنوات الأخيرة مهارات ذات صلة بالعمل باعتباره وكالة إنمائية - تساعد الناس في مختلف أنحاء العالم من خلال شبكة مكاتبنا الإقليمية والقطرية - فإننا من الناحية القانونية، أساسا، إدارة أخرى تابعة للأمانة العامة للأمم المتحدة. ونحن لا نختلف عن إدارة عمليات حفظ السلام أو إدارة الشؤون السياسية، وبالتالي فإن من الطبيعي تماما أن تقدم إدارة تابعة للأمم المتحدة إحاطة إعلامية لمجلس الأمن.
	(تكلم بالفرنسية)
	أود أن أؤكد لرئاسة المجلس، مرة أخرى، أن المكتب سيظل تحت تصرف المجلس.
	الرئيس (تكلم بالفرنسية): أشكر السفير فيدوتوف على تعليقاته وعلى ملاحظاته الختامية.
	لا يوجد متكلمون آخرون في قائمتي. بذلك يكون مجلس الأمن قد اختتم المرحلة الحالية من نظره في البند المدرج في جدول أعماله.
	رفعت الجلسة الساعة 40/12.

